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Sporazum 
med  Italijo  in  Anglijo 
Na veliko soboto popoldne sta italijanski 

zunanji minister grof Ciano v imenu italijan-
ske vlade in angleški veleposlanik v Rimu lord 
Perth v imenu angleške vlade podpisala celo 
vrsto diplomatskih listin, ki poravnavajo vse 
mod Italijo in Anglijo obstoječe spore in ki 
bodo šli v zgodovino pod imenom sporazuma 
med angleškim in italijanskim imperijem z dne 
16. aprila 1938. 

Med Anglijo in Italijo je zavladala na-
petost v trenutku, ko je Mussolinijeva Italija 
zahtevala popolno enakopravnost v Sredozem-
skem morju. To se je zgodilo ob priliki abe-
sinske krize, ki se je naravno podaljšala še v 
krizo, ki jo je povzročila državljanska vojna 
v Španiji. Odkar se jc po zlomu velikega špan-
skega vojnega brodovja »nepremagljive arma-
de« Anglija zasidrala na Sredozemskm morju 
in si svoje tamošnje postojanke v preteklem 
stoletju še z drugimi pridobitvami utrdila, je 
bila angleška premoč v tem morju in na nje-
govih izhodiščih nekako sama po sebi razum-
ljiva in tako imenovano tradicionulno prija-
teljstvo med Anglijo in Italijo ni bilo nič dru-
gega, kakor vnanju zadovoljnost slabejšega, da 
ga močnejši ljubeznivo pripusti k svoji mizi. 
Dejansko niti Italija niti nobena druga sredo-
zemska država ni smela ničesar podvzeti brez 
angleške odobritve. To razmerje je trajalo do 
abesinske krize, ko je Italija prvič postavila 
svoje zahteve po popolni neodvisnosti svojega 
ravnanja v Sredozemskem morju in z ustano-
vitvijo svojega afriškega imperija na križišču 
velikih angleških imperialnih cest izzvala an-
gleški imperij, da naj, upoštevajoč nove raz-
mere, znova uredi svoje odnose z novo Italijo 
na osnovi novih vidikov. 

Velika Britanija se je. le nerada spustila 
v pogajanja, s katerimi bi bila morala priznati, 
da ni več sama gospodarica Sredozemskega 
morja in da je angleški imperij dobil sredi 
mohamedanskih dežela bližnje Azije in Afrike, 
tam, kjer tečejo velike svetovne gospodarske 
in politične žile, novega tekmeca v obliki ita-
lijanskega imperija. Anglija je najprej mobi-
lizirala proti Italiji Zvezo narodov, da bi jo z 
njeno pomočjo spravila nazaj v mejp, čez ka-
tere je pljusknila njena moč. To m uspelo 
Potem je poskusila utesniti jc s posebnimi po-
godbami, ki jih je z njo sklenila in V; so imele 
namen zaustaviti vsaj delno njene pogonske 
sile. dokler Anglija ni zadostno oborožena, da 
jih sama strahuje. Tako je bil najprej v de-
cembru 1936 dosežen sporazum, v katerem sta 
obe državi priznali, da v vzhod nem delu Sredo-
zemskega morja ne bosta dovolili nikaksniti 
sprememb politične posesti, nakar sta v janu-
arju 1937 v Rimu podpisali tako imenovani 
»gosposki sporazume, v katerem sta druga 
drugi obljubili spoštovanje medsebojnih inte-
resov ter podčrtali, da so vstop v .Sredozemsko 
morje, plovba po njem in izhod iz njega svo-
bodni in da jih nobena država ne sme ovirati. 
Toda te pogodbe, ki so bile več ali manj ču-
stvenega značaja in se niso resno dotaknile 
nobene obstoječe težave, skušajoč jih ali po-
kriti ali za nekaj časa potisniti na stran, so se 
izkazale kot nezadostne, kajti komaj so na-
videzno pomirile gotova področja — prva za-
padni del Sredozemskega morja, druga njegov 
vzhodni del — so se na vseh obronkih pojavile 
takoj druge, še večje težave, ki so napetost 
vsak dan povečevale. Izgledalo je, ko da obe 

državi gasita požar tako, da gasita en plamen, 
medtem ko ob njem in okrog njega bruhajo 
na dan novi ognjeni zublji^ Nastale so skoraj 
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nepremostljive težave v Španiji, nastale so 
nove v Arabiji, koder se je širila pro*iangleska 
propaganda, pojavila so se trenja v Afriki, in 
sicer v Libiji, ki meji na Egipet, in okrog Abe-
sinije, ki meji na angleški Sudan in na Rdeče 
morje, koder pelje angleška imperialna pot v 
Indijo. Toda tudi v Evropi je šla politika po-
polnoma novo, Angliji nevšečno pot, odkar si 
je Italija v svoji osamljenosti pridobila pomoč 
nemške zaveznice in z »osjo Rim—Berlin« pre-
kucnila vse obstoječe zasnove politične orga-
nizacije v srednji in vzhodni Evropi. Za an-
gleški' imperij, ki se sam nahaja v dobi ozdrav-
ljenja in obnove in ki mu po vsej zemeljski 
obli hkrati vstajajo nove težave, je postalo 
potrebno, da se dela loti resno in temeljito 
rn da si, čeprav z žrtvami, zagotovi mir na 
področju Sredozemskega morja, da bi mogel 
svojo pozornost obrniti še drugam, kjer je tudi 
potrebno, da brani svoje postojanke. In res, 
zgodilo se je, kar se v podobnih primerih v 
Angliji vedno dogaja: angleška politika je na-
pravila oster preokret, ki je imel svoj vnanji 
viden znak v odhodu dotedanjega zunanjega 
ministra Edena in v ponudbi angleškega mini-
strskega predsednika Chamberlaina, da se An-
glija želi pogajati z Italijo za poravnavo vseh 
težav, ki ležijo med njima. 

Sobotni sporazum, ki je presenetljivo krat-
ka pogajanja zaključil, je uspeh te nove an-
gleške politike. Stari angleški imperij je pri-
znal eno osnovnih zahtev fašistične Italije, 
namreč popolno enakopravnost obeh držav, 
moralno, politično in vojaško enakopravnost 
Italije in Anglije na vsem področju Sredo-
zemskega morja in obalnih ozemelj okrog nje-
ga. Stari angleški imperij je priznal obstoj 
italijanskega imperija in mu obljubil spošto-
vanje od svoje strani V tem je velika zgodo-
vinska važnost sobotnega sporazuma, s katerim 
stopa Italija v čin svetovne velesile. 

Italijansko - angleški sporazum obsega celo 
vrsto diplomatskih listin, s katerimi so odstra-
njene vse težave, ki so se med obema državama 
nakopičile od Španije do Arabije, od Palestine 
do osrčja Afrike Odslej bosta obe državi pazili 
na ohranitev obstoječega stanja v Sredozem-
skem morju, bosta varovali neodvisnost arab-
skih držav ob Rdečem morju, ne bosta gradili 
utrdb, ki bi mogle druga drugo ogrožati, si 
bosta medsebojno sporočevali moč svoje obo-
rožene sile, si druga drugi nikdar ne bosta 
delali političnih, gospodarskih ali vojaških za-
prek. kjerkoli se njuna imperija dotikata, 
Italija bo odpoklicala svojo armado iz Libije 
lil svoje prostovoljce iz Španije, Anglija pa bo 

Sredozemski sporazum 
je  sprožil  veliko  razgibanost 

Pogajanja  med  Francijo  in  Italijo,  med  Francijo  in  Anglijo, 
med  Anglijo  in  Nemčijo 

Pariz, 19. aprila. AA. (Havas.) Iz Rima poro-
čajo: V dobro poučenih krogih potrjujejo vest, da 
je vleda kraljevine Italije pozitivno odgovorila na 
predlog francoske vlade, da se začno pogajanja za 
odstranitev vseh nesporazumov, ki so obstojali 
med Francijo in Italijo. Nova pogajanja naj bi bila 
v zvezi z imenovanjem francoskega veleposlanika 
pri Kvirinalu. Francoski odpravnik poslov Blondel 
je seznanil v soboto italijanskega zunanjega mi-
nistra grofa Ciana t namerami francoske vlade, 
ter ga obvestil posebno o želji Francije, da se 
pridruži angleškemu koraku v Ženevi. Italijanski 
zunanji minister grof Ciano je takoj po tem, ko je 
o teh razgovorih poročal predsedniku vlade Mus-
soliniju, potrdil predstavniku Francije dobro raz-
položenje Italije nasproti temu predlogu. Možno je 
torej predpostavljati, da bo vzpostavljena tesna 
vez med Runom in Parizom. Pri tem ne gre ea to, 
da bi se reševala vprašanja, ki po mnenju neka-
terih odličnih osebnosti niso nikdar obstojala med 
Francijo in Italijo, pač pa za to, da zavlada med 
obema državama prisrčno razmerje in medsebojno 
zaupanje. 

V resnici med tema dvema državama tudi ni 
kakšnih problemov v pravem smislu hesede. V6a 
politična vprašanja so bila urejena po večini 
e sporazumom meseca januarja 1930. V zvezi s 
tem politični krogi spominjajo na besede, ki jih je 
spregovoril Mussolini v Milanu novembra meseca 
1936, pa tudi na one, ki jih je izrekel italijanski 
zunanji minister grof Ciano na skupščini meseca 
maja 1937 in s katerimi sta ta dva italijanska dr-
žavnika poudarila, da med Italijo in Francijo ni 
nikakih nerešenih vprašanj, ki bi bila bistvena in 
ki bi mogla deliti ti dve državi. 

Gre torej predvsem za vprašanja, ki so bolj 
psihološke narave in to v mnogo večji meri kot 
pa je bil to primer pri razgovorih med Rimom in 
Londonom. Zato se zdi zelo verjetno, da se bodo 
prihodnji razgdvori med Cianom in Blondeloni na-
našali na splošne odnošaje med Francijo in Ita-
lijo. S francoske strani bodo verjetno zahtevali 
potrditev nekaterih obveznosti, ki jih je Italija 
prevzela nase v okviru italijansko - angleškega 
sporazuma in ki se nanašajo na vprašanja sploš-
nega značaja iu zanimajo tudi Francijo. Pri tem 
bi prišlo na vrsto verjetno v p r a š a n j e S i r i j e . 
Na vsak način se bosta Ital ija in Francija pri-
zadevali, da pri teh pogajanjih dosežeta isto, kar 
sta dosegli Italija in Anglija. V nadomestilo za 
to naj bi Francija priznala italijansko cesarstvo 
v v z h o d n i A f r i k i pod istimi pogoji, kakor 
Velika Britanija. 

Za zdaj naj bi bil obojestransko podpisan 
sporazum med italijansko in francosko vlado v 
obliki zamenjave pisem. Ta sporazum, ki bi mo-
^el biti dosežen še pred sestankom Sveta Zveze 
narodov 9. maja t. L, naj bi spremljali razgovori, 
ki bi imeli za cilj ureditev cele vrste vprašanj, 
ki so čisto tehnične narave, kakor n. pr. vpraša-
nje francoskih interesov v Abesiniji, pri katerem 
gre v prvi vrsti za železniško progo Džibuti-Addis 
Abeba, zatem vprašanje trgovine z Abesinijo ter 
končno gotova obmejna vprašanja med francosko 
Somalijo in Abesinijo, vprašanje tarife za itali-
janski promet preko Džibutija in podobno. V po-
litičnih in diplomatskih krogih v Rimu prevladuje 
vtis, da se francosko-italijanski razgovori zače-
njajo pod zelo ugodnimi okoliščinami in da imajo 
mnogo izgledov na popoln uspeh. 

Vsebina  francosko-
angleških  razgovorov 
V političnih krogih je tudi mnogo ugibanja 

o dejanski vsebini skorajšnjega potovanja mini-
strskega predsednika Daladiera in zunanjega mi-
nistra Bonneta v London, kamor sta bila od an-
gleške vlade povabljena. Poučeni ljudje menijo, 
da se bodo francosko - angleški razgovori sukali 
okrog sledečih točk: 

1. Sredozemska vprašanja, ki so predmet an-
gleško-italijanskega sporazuma, na primer vpraša-
nje Španije in umik prostovoljcev po zaključitvi 
državljanske vojne. 

2. Vprašanja Srednje Evrope, ki so nastala po 
priključitvi Avstrije k Nemčiji. 

3. Vprašanja, ki se tičejo izključno Francije in 
Anglije, kajti angleška vlada je izrazila željo, da bi 
postalo sodelovanje obeh vojaških sil še bolj tesno 
in da bi iz dosedanjih rednih stikov obeh general-
nih štabov nastalo t r a j n o t e h n i č n o sode-
l o v a n j e obeh o b o r o ž e n i h s i l na suhem, 
v zraku in na morju. To nikakor ne pomeni, da 
predlaga Anglija sklenitev popolne vojaške zveze 
s Francijo, toda gotovo je, da bo angleška vlada 
sedaj, ko sc je sporazumela z Italijo, skušala s 
Francijo natančno določiti način medsebojnega so-
delovanja. 

Pojgori anglešho-nemšhega 
sodelovanja 
V Parizu govorijo v zvezi s zadnjimi dogodki 

tudi mnogo o pogajanjih med A n g l i j o in Nem-
ci j o.in krožijo v tem pogledu mnoge fantastične 
vc-sti. Resnično bo le to, da želi angleški ministrski 
predsednik pogajanj in sporazuma tudi z Nemčijo, 
toda poprej morajo biti izpolnjeni naslednji pogoji: 

1. Okrepitev francosko-angleškega sodelova-
nja. 

2. Popolna ureditev odnosov med Italijo in 
Francijo. 

3. Konec državljanske vojne, ko stopi v velja-
vo italijansko-angleški sporazum. 

4. Uresničitev angleškega oboroževalnega na-
črta. 

Poznavalci razmer pravijo, da hoče Anglija v 
pogajanjih z Nemčija doseči tudi delno omejitev 
oboroževanja in da pri teh pogajanjih ne želi biti 
slabejša od Nemčije, ker bi sicer pri pogajanjih ne 
mogla uveljaviti svojega stališča. Dejansko je bila 
vojaška slabost Anglije kriva vseh političnih po-
razov angleških vlad v zadnjih desetih letih. Cham-
berlain se tega Zaveda in se želi novim porazom 
izogniti. 

Mnenje  v  Londonu 
London, 19. aprila, b. O.dmev sporazuma med 

Italijo in Veliko Britanijo jc še vedno zelo velik v 
britanskem javnem mnenju. Zdaj pričakujejo drugo 
etapo za zavarovanje miru, namreč sporazum med 
Francijo in Italijo. Po informacijah iz Pariza po-
gajanja med Francijo in Nemčijo zaenkrat niso 
aktualna. Na željo Velike Britanije, ki prav lako 
smatra, da pogajanja z Nemčijo za sedaj niso pri-
merna, pa se bo Francija trudila, da čimprej skle-
ne sporazum z Italijo, da vzpostavi mir na Sredo-
zemskem morju in s tem tudi ves promet v tej naj-
bolj važni morski poti. Po poročilih iz Pariza ni 
izključena možnost, da bo Francija imenovala svo-
jega novega poslanika v Rimu šc preden bodo po-
gajanja stopila v svoj končni stadij, kar bi bil naj-
srečnejši uvod v nova pogajanja, katerim pripisu-
jejo isti pomen kakor italijansko-angleškim razgo-
vorom. Italijansko-irancoska pogajanja bodo neke 
vrste kopija italijansko-angleških pogajanj. Vodila 
se bodo na isti podlagi in v istih vprašanjih. Po 
podpisu italijansko-britanskega sporazuma smatra-
jo tukaj, da je mir v Evropi po podpisu sporazuma 
med Veliko Britanijo in Italijo na pol zagotovljen. 
Po podpisu italijansko-francoskega dogovora pa 
bo mir še bolj okrepljen ter bo nazadnje mogoče 
doseči sporazum tudi z Nemčijo, tako da za vojno 
ne bo nobene nevarnosti več. Ti sporazumi 60 sicer 
nekaj drugega kakor kolektivno zavarovanje miru, 
toda mir je vendarle zagotovljen, in to je za Veliko 
Britanijo v sedanjem trenutku največjega pomena. 

CSR  priznala 
iialijanshi  imperij 

Mm,  19. aprila AA. (Štefani.) Italijanski  zu-
nanji minister grof  Ciano je sprejel češkoslovaške-
ga poslanika v Rimu Ilavalovskega,  ki mu je ol> 
tej priliki sporočil, da češkoslovaška  vlada smatra 
svojega rimskega poslaniku kot svojega akrediti-
ranega zastopnika na dvoru kralja Italije  in cesar-
ja Abesinije. Grof  Ciano je lo sporočilo vzel na 
znanje ler zaprosil češkoslovaškega  poslanika Ha-
valkovskega, naj tolmači pri svo)i češkoslovaški 
vladi zahvalo fašistične  vlade zu to priznanje. 

Mejnik  državljanske  vojne  v  Španiji: 

Francova  vojska  ob  morju 
Saragosa, 18. aprila. 

Vladni list prinaša kratek povzetek vojske za 
o&voboditev Španije od rdečega trinoštva, ki se je 
začela 19. junija 1936. Od takrat do danes je ar-
mada generala Franca zavzela 323.000 kvadratnih 
kilometrov španskega ozemlja. Rdečim ostane samo 
še 181.000 kvadratnih kilometrov. Vendar pa bo 
po mnenju generalnega štaba vojna končana, kakor 
hitro bo zavzeta Katalonija, oziroma katalonska 
morska obal, ker bodo morali Tdeči po padcu Bar-
celone Kastilijo z Madridom predati, če pa se bodo 
borili dalje, bodo to samo kratke operacije, ki 
bodo stale samo po nepotrebnem veliko krvi in ne 
bodo mogle odvrniti popolnega poraza boljševi-
škega režima. 

Prva faza državljanske vojne jc bila najdaljša 
in je trajala 8 mesecev. Bil je to pohod Francove 
kolone iz Andaluzije do vrat Madrida. Zatem je sle-
dil pohod kolone generala Mola na Gradarramo, 
nato je narodna armada osvojila teritorij v zapad-
nih Pirenejih ob francoski meji in konec jc bilo 
osredotočenje poveljstva vseh raznih nacionalnih 
čet pod vrhovnim poveljstvom generala Franca. 
Druga faza se začenja prila 1937 in traja do de-
cembra. V teh devetih mesecih vrhovni poveljnik 
r.e skuša več doseči vidnih uspehov, s katerimi 

Krvavi  boji  v  Palestini 
Berlin, 19. aprila. AA. (DNB.) O krvavih bo-

jih med arabskimi uporniki in angleško vojsko v 
pokrajini med Tulkaremom in Djenino poročajo še 
tele podrobnosti: Bilo je ubitih 63 Arabcev, več 
sto pa jih je hudo, oziroma laže ranjenih. Angleška 
letala bombardirajo arabske vasi, kjer sumijo, da 
se skrivajo uporniki. Istočasno prodirajo tudi večji 
angleški vojaški oddelki, ki smotreno »čistijo« 
ozemlje. Na velikonočni ponedeljek je eksplodirala 
v Jeruzalemu pred nekim lokalom bomba. V ta 
lokal so radi zahajali angleški vojaki in stražniki. 
Druga bomba je eksplodirala v židovski četrti in 
jc ranila nekega Žida. V Haifi so z nekega vojaške-
ga avtomobila vrgli dve bombi v neko arabsko ka-

varno. Ob tej priliki je bil ubit en Arabec, sedem 
pa |ih je bilo hudo ranjenih. Bomba ie padla tudi 
na hišo nekega policijskega majorja ob Tiberijskem 
jezeru. 

Jeruzalem, 19. aprila. AA. (DNB.) Arabski ča-
sopis »Adifa« poroča, da je lord Samuel izdelal 
načrt, ki naj služi kot osnova za UTeditev razmer 
v Palestini. Ta načrt določa 10 letno premirje. V 
tem času naj bi se vršilo priseljevanje Judov v 
Palestino na ta način, da bi se dosedanje število 
Judov v Palestini le neznatno povečalo. Prav lako 
načrt tudi predvideva zakonodajno telo, v katerem 
bi bili Judje in Arabci v enakem številu zastopani. 

pri Zvezi narodov skušala doseči priznanje 
abesinske zasedbe po Italiji. To so le v kratkih 
besedah nekatere najvažnejše točke sporazuma, 
ki je izčrpno razčistil vse, kar jc odnose meti 
Italijo in Anglijo motilo in ki otvarja, da se 
poslužimo Mussolinijevih besed v brzojavni 
čestitki, ki jo je poslal angleškemu ministr-
skemu predsedniku, »dobo odgovornosti pol-
nega prijateljstva«, ki bo odločujoče vplivalo 
na nadaljni potek evropske in svetovne politike. 

Odmev po Evropi priča, kako je razumela 
zgodovinski pomen tega dogodka. Italija sama 
je brez dvoma vesela, da odslej ne razpolaga 
več edino le z *osjo Rim—Berlin« kot edinim 
sredstvom svoje zunanje politike, da je postaia 
bolj svobodna! bolj prožna, manj izpostavljena 

enostranskemu pritisku. Francija je zadovoljna, 
ker ta sporazum odpira vrata tudi francoskemu 
sporazumu z Italijo. Anglija sc je znebila ne-
znosnih bolečin v Sredozemskem morju in bo 
odslej lahko bolj krepko varovala svoje koristi 
drugod. I udi iz Nemčije prihajajo hvaležni 
glasovi, da je Italija častno uredila eno svojih 
najtežjih vprašanj in sc usposobila, da pomaga 
varovati mir v Evropi 

Tudi Jugoslavija, ki je po svoji legi sredo-
zemska država prvega reda, se tega sporazuma 
odkritosrčno veseli in čestita državnikom Ita-
lije in Anglije, da so evropskim narodom za 
veliko noč I. 1938 poklonili darilo, ki zgovorno 
priča, da vojna nevarnost udiiHja t. naših 
obzorij. 

navduši vojsko, temveč začne vojno na podlagi 
enotnega načrta, ki računa z dolgo dobo vojnih 
operacij. Najprej je premagal hud odpor v severni 
Španiji in po zmagi na biskajski fronti zavzel Sant-
ander in provinco Asturijo. Da bi te velike uspehe 
zmaličili, 60 rdeči začeli veliko ofenzivo pri Brn-
neti, ki se je pa končala s hudim porazom. Marksi-
sti so tudi na drugih točkah začeli operacije, ki 
pa generala Franca niso zmotile, da bi svojo ar-
mado razkosal, ampak je nadaljeval vojno na se-
veru, ki je končala s popolnim polomom rdečega 
režima na asturskem sektorju. 

Boljševiki so zdaj pripravili ofenzivo, o kateri 
so mislili, da bo odločilnega pomena ter da bo 
privedla do razbitja Francove armade. To ofenzivo 
so začeli pri Teruelu v drugi polovici decembra 
1937. To je tretja faza državljanske vojne. Tukaj 
se je general Franco najbolj izkazal kot izvrsten 
taktik in sijajen strateg. Hud naval sovražnika ni 
premagal njegove hladnokrvnosti, ampak je le po-
spešil njegovo taktiko, ki je bila ta, da bi 6c za-
pletlo v borbo čim večje število marksistične voj-
ske. Borba okoli Teruela, ki so ga marksisti za-
vzeli, je bila strašna in izgube na obeh straneh 
naravnost ogromne; vendar so bile na strani bolj-
ševikov večje. Uspeh sovražnika se jc izkazal samo 
kot navidezen in začasen, kajti 21. februarja je 
Franco marksistom Teruel zopet iztrgal. Nato je 
Franco reorganiziral, osvežil in pomnožil svoje 
vrste. Ko je bilo to končano, je vrgel kocko na vse 
in začel ofenzivo, v katero je vrgel vse svoje sile 
na dolgo fronto v poluloku qd vzhodnih Pirenej 
do Sredozemskega morja ter je pustil v gorah pred 
Madridom samo manjše enote, ker je vedel, da bo 
moral garnizijski poveljnik, rdeči general Miaja, 
večji del svoje vojske poslati na pomoč rdeči ar-
madi v Kataloniji. 

Izhajajoč iz črte Hucsca—Saragosa—Calamocha 
jc general Franco prešel v napad na postojanke, 
ki so jih rdeči trdno držali, in je v 37 dneh, to jc 
od 9. marca do 15. aprila, na fronti, ki je bila 
dolga 180 km, napredoval v globino od 120 do 170 
kilometrov, na veliki petek pa so Navarci in Gali-
cijani, po številu 12.000 mož, dospeli na obalo Sre-
dozemskega morja ter pretrgali zvezo med Kata-
lonijo in Valencijo Do današnjega dne znaša obal-
na črta, ki so jo zasedli, 24 km ter daje nacionali-
stičnemu brodovju dobro oporo za operacije med 
Barcelono in Cartageno. 

Odslej bo general Franco imel opravili z rdečo 
vojsko, ki je še vedno številna in sc bo bržkone z 
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Zagrebška vremenska napoved. Jasno in hlad-
no. 

Zemunska vremenska napoved. Hladno vreme 
po vsej državi. Polagoma se bo zjasnilo na severni 
polovici, kjer bo nastopil precejšen mraz. Oblačno 
i dežjem in snegom bo na južni polovici tlržave, 
posebno pa še na jugovzhodu. 

Dunajska vremenska napoved. Ponoči še huda 
slana, oblačno, opoldne temperatura nad 10 stopinj 
nad ničlo. 
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vsemi svojimi zadnjimi silami upirala, je pa brez 
dvoma popolnoma desorientirana in čisto presene-
čena ter oropana vsake možnosti zmage, ker je 
odrezana od vsake pomoči. Na velikonočno nede-
ljo je kolona, ki je zavzela obalo, napredovala za 
več kilometrov, dočim so v vzhodnih Pirenejih na-
varske čete generala Solchaga zasedle gorske gre-
bene in vasi doline D'Aran, kjer so premagali rde-
čega polkovnika Guarnera. ki je pred enim tednom 
utrdil to cono, da bi zaprl katalonskim beguncem 
gorske ceste čez Pireneje. da ne bi mogli bežati v 
Francijo. Narodna armada je polkovnika Guarne-
ra vrgla daleč nazaj, kar so izrabili mnogi rdeči 
miličniki in prebivalci, da so zbežali v Francijo. 
Tu so povedali, da je Francova armada zavzela 
glavni kraj d^ranske doline in da prodira vzdolž 
Pirenej do meja republike Andorre. Francozi so 
begunce odpravili v taborišče Marignac pri Lucho-
nu, škof v Lourdu pa se je podal k njim na čelu 
avto-ambulance, ki iim je pripeljala živeža in oble-
ke, škof pa je razdelil med nje veliko vsoto de-
narja za najnujnejše potrebe. Navarci so pa med 
tem napredovali do gorskega me^ta Scode Urgel, 
ki leži visoko v hribih v dolini reke Segre. 

Morje, morje! 
Saragosa, 19. aprila 

Že v praznični številki je »Slovenec« poročal, 
da se je generalu 'Arandu posrečil predor do 
Sredozemskega morja in da je na veliki petek 
zasedel mesto Vinaroz ob morju. Dopisnik pari-
škega lista »Jour« podrobneje popisuje ta dogo-
dek in pravi: Po večdnevnih zelo trdih, toda 
zmagoslavnih bojih v planinah so Francove čete 
z veliko silo pritiskale za božefim sovražnikom, 
ki se je umikal v obmorsko ravan. Še 15 km jih 
je ločilo od morja. In oui so vedeli, da jih ne 
more ničesar več zadržati pred tem velikim ciljem 
sedanje ofenzive. Sovražnik se je spočetka še bra-
nil, toda od ure do ure se je njegov umik bolj 
stopnjeval v paničen beg. Do sedaj so rdeči ime i 
navado, da so uničili in požgali vsa mesta in vasi, 
ki so jih bili prisiljeni zapustiti na svojem begu. 
Na tem odseku pa se je rdeča vojska tako hitro 
umikala, da niti ni imela časa porušiti zapuščenih 
vasi Prvič, pravi dopisnik pariškega lista, sem 
slišal na veliki petek slavnostno pritrkavanje zvo-
nov, kajti kjerkoli je napredovala Francova voj-
ska, povsod jo je pozdravljalo slovesno pritrka-
vanje cerkvenih zvonov, tako se je ljudstvo ve-
selilo, da je rešeno rdečega terorja. 

Malo pred 5. uro popoldne so Francove čete, 
to so tiste čete, ki pripadajo dvema divizijama Na-
varcev, ki jih je Franco iz Pirenej zadnje dni 
poslal na pomoč generalu Arandu na kastelonsko 
bojišče — vkorakale v mesto Vinaroz, ki v nor-
malnih časih šteje 14.000 prebivalcev. Vsi prasni, 
prepoteni in zamazani so se vojaki z radostnimi 
vzkliki vrgli v vodo, da se okopljejo in operejo 
po dolgih dneh utrudljivih pohodov. Nekoliko po-
zneje je prišel na morsko obalo tudi njihov po-
veljnik general Alonso Vega. Poveljnik je obstal 
ob obali, se odkril in nato pogledal proti nebu 
v taki pozi, kakor da bi molil zahvalno molitev. 
Nato se je sklonil, omočil svoje roke z morsko 
vodo in se svečano prekrižal. 

Prodor ob morju se vedno bolj širi. Toda ne 
proti jugu, kjer so Francove čete zasedle le že 
mesta Benicarlo, nato pa v tej smeri zaenkrat 
ustavile prodiranje, medtem ko je glavna sila 
krenila na sever proti mestu Tortozi. Franco ima 
očividno načrt najprvo zasesti Katalonijo in šele 
potem poskusiti z zavojevanjem ostale Španije, 
kolikor jo je še v rdečih oblasti. Iz tega namena 
so čete, ki so zasedle Vinaroz, takoj krenile ob 
obali proti severu in zasedle važna mesta Alca-
nar, Uldecona, San Carlos in ustje izliva reke 
Ebro. Nato so prodirale še dalje in po zadnjih 
vesteh zasedle tudi mesto La Galera in Masos de 
Barberans ter končno tudi Amposto, ki leži ob 
glavni cesti ter mostu, ki vodi čez Ebro. Tako so 
se od juga in istočasno tudi od severa narodne 
čete približale Tortozi, ki jo rdeči hočejo do zad-
njega braniti. To premikanje čet pa bo imelo ver-
jetno za posledico tudi, da bo ujetih mnogo rdečih 
oddelkov, ki so odrezani od morja in ne morejo 
čez reko Ebro, ker se nahajajo v gorovju med 
Valderobres. Uldecona, San Mateo in Morella. So-
dijo, da je v tem predelu še več kol divizija rdeče 
vojske, ki bo krog in krog obkoljena morala 
položiti orožje. 

Francove čete imajo do sedaj v oblasti 70 km 
obale, to je od izliva Ebra v morje pa do mesta 
Benicarlo. Bojna črta v Kataloniji sega torej od 
Tortoze do francoske meje in je dolga kakih 250 
kilometrov. Cim bolj pa bo Franco napredoval 
proti vzhodu, tem bolj se bo ta fronta krajšala. 
Za ostalo Španijo, ki jo odrezana od Katalonije, 
pa je Negrinova vlada v Barceloni imenovala 
branilca Madrida generala Miajo za vrhovnega vo-
jaškega in civilnega poveljnika. Za to ozemlje 
ima general Miaja neomejeno oblast. 

V predmestjih  Tortose 
Navarske čete skupaj z italijanskimi legijami, 

ki jih je pred 10 dnevi sovražnik pri Tortosi 
ustavil ter potisnil cel6 nazaj, so 18. t m. ob 
18.50 iz La Cerije, ko so mod hudim odporom 
rdečih prehodile 25 km v enem samem rtnevu, 
dospele do prvih hiš severnega predmestja To r-
tose . Navarci so obkolili mesto od severa in 
juga, italijanska legija »Frecco azzurre« pa od 
severozapada. Lcgonarji so dospeli v inesto ob 
solnčnem zahodu, rdeči se strašno branijo in raz-
streljujejo hiše, da ustavijo prodiranje nacioual-
iiih čet, se pa mora,i« korak za korakom umikati. 

Preden se je nacionalni oddelek na tej fronti 
odločil za predor proti Tortosi, je moral prisiliti 
k molku močno rdečo artilerijo v ožini Cherte, ki 
je branila dostop do ceste v Tortoso. Vendar 
francoski topovi kalibra 155 mm ni.-o mogli usta-
viti Špancev in italijanske legije pod poveljstvom 
generala Valina. Rdeči so se morali umakniti po 
mostovih črez Ebro. Zdaj je rdeča sila zbrana v 
Tortosi sami in šteje kakih 20.000 mož, ki so v 
obupnem položaju, ker so obkoljeni na treh 
straneh. 

Tortosa, 19. oprila. AA. (Stelani.) Krvavi po-
ulični boji v mestu Tortosi so besneli vso noč ter 
«> se nadaljevali tudi še zjutraj. Veliko število 
republikancev brani notranje četrti mesta Tortose 
pred motoriziranimi oddelki nacionalističnih le-
gionarjev z namenom, do zadrže napredovanje 
nacionalistov, dokler se glavnemu delu republi-
kanskih čet ne pocreči umakniti se z vsem svojim 
bojnim materialom na lovo obal reke Ebra, ki 
deli mesto v dva deln. Nacionalistične čete si na 
vso inoč prizadevajo, da bi čimprej strle upor re-
publikancev. ter zaplenile n p o v j o i ; " "'»jenjl-

Saragosa, 19. aprila. AA. (DNB) Nacionali-
stične čete so danes zjutraj nadaljevale s svojim 
prodiranjem na nragommem bojišču. »o vesteh, 
ki prihoiajo s tega boječa, se vidi, da eo nacio-
nalistične čete pri Tortosi od vzhodne in severne 
strani popolnoma obkolile republikansko vojsko. 

Sovjetski  častniki  so  se  raztezali 
Parte,  19. aprila Pariški »Matin« poroča o na-

glem begu boljševiških strokovnjakov, ki so nn 
rdeči struni vodili vojne operacije proti generalu 
Francu. List piši1: -»Izrazito sovjetski način je, 
kako so izginili GPU agenti in rdeči častniki gene-
ralnega štaba ter njihovi pomočniki iz rdeče Špa-
nije. To je značilno za sovjetske boljševlke. Nikdar 
se sami ne hojuicio, ampak vedno puste, da drugi 
zanje nosijo svojo kožo naprodaj. Oni nikdar sami 
ne požicrnin, ampak se zadovolje s tem, da pro-
krbe bakle in po potrebi tudi posodijo požigalca 

Kakor hitro pa se stvar neugodno zaeuče, in tisti, 
ki so se dali od niih zapel hiti, zaideio v stisko in 
nesrečo, pa se ti komunistični agenti hitro umak-
nejo na varno s svojim denarjem, s svojimi letaki 
in svojim navdušen iem. Takoj nato pa si izberejo 
kako drugo področje ali pa gredo v Ženevo, da 
deklamirnjo o pravici, o varnosti ali svetosti po-
rrodb. Ti cinični zločinci niso morda v zgodovini 
kazali nikdar večje bojazljivosti. Morda ni daleč 
čas, ko bo Evropa s to krvavo umazanijo končno-
veljavno nosnrnvila.« 

Madrid, 19 aprila. AA. (Havas.) Hezus Her-
nandez, bivši minister in znani komunist, je ime-
novan zn. političnega komisarja nad vojaškimi od-
delki, ki jim poveljuje general Miaja. Z druge stra-
ni poročajo, da je v teku zadnjih letalskih spopa-
dov na vzhodnem bojišču bilo ujetih 39 letalcev, 
ki so po večini tujci. 

Rim,  19. aprila (Štefani.) Poročila, ki prihaiajo 
španskih bojišč, pravijo, da so v zadniem času 

odkrili nekaj zelo važnih dokumentov na strani 

rdečih. Med drugim je treba omeniti tudi ukaz, 
ki ga je podpisa! poveljnik 26. divizije vzhodne 
vojske 13. npnln 1938. Ta ukaz potr.luje, da v 
marksističnih vrstah zelo strogo postopajo posebno 
proti tistim, ki se izkažejo kot strahopetci in ki 
s to svojo strahopetnostjo dajejo povoda za malo-
dušnor-t tudi pri ostalih. Med drugim v tem ukazu 
stoji: »Vsak poveljnik brigade, ki da ukaz za umik 
čet, ne d« bi dobil prej povelje za to od svojega 
predstojnika, bo ustreljen brez vsakega zasliševa-
nja obenem z vsemi poveljniki bataljonov, ki bi, 
se na to povelje umaknili. Kapitani, poročniki, 
podporočniki in podčastniki bodo prišli pred so-
dišče, ki jih bo obsodilo po kratkem postopku. 
Druge bojne vrste, ki se odlikujejo po svoji po-
kornosti in zanesljivosti, bodo streljale na prve 
bojne vrste v primeru, če bi se le poskušale 
umakniti. 

Negrinova  vlada  bo  prosila 
za  premir  e 
Barcelona, 19. aprila. Na ministrski seii so 

obravnavali položaj, ki je nastal s prodorom Fran-
cove vojske k morju. Po posvetovanju z genera-
liteto je bilo baje sklenjeno, da bo Negrinova 
vlada zaprosila za premirje in naprosila neko ino-
zemsko silo, da v tej smeri posreduje pri vladi v 
Bur^osu. Posebno velike skrbi dela barcelonski 
vladi vprašanje prehrane prebivalstva in vojaštva, 
ki je doslej dobivajo živež iz Valencije in drugih 
obmorskih pokrajin. 

O  skaženem  rodoliubju 
Na shodu JRZ v Trnovem pri Sarajevu ie go-

voril bivši minister dr. Branko Kaiudjerčič. Med 
drugim je pripovedoval: »Lansko leto je neki žan-
darmerijski kaplar vodil iz Splita v Sarajevo ne-
kega zločinca na sodišče. Tik pred sodnijskim za-
porom pa se je zločincu posrečilo, da je ušel. In 
pomislite, kaj je tedaj naredil ta pošteni orožnik. 
V zavesti, da ni vestno izpolnil evoje dolžnosti do 
kralja in naroda, je potegnil evoj službeni revolver 
in se ustrelil. Vidite, kaj je značaj, kaj je poštenost, 
kaj se pravi izpolnjevati svojo dolžnost. Tisti pa, 
ki so odpelfali pokojnega kralja Aleksandra v Mar-
6eille in ki so imeli sveto dolžnost, da mu varujejo 
življenje in skrbe za njegovo varnost, od teh do 
danes ni niti eden napravil samomora. Se več,  niti 
s pokojnim kraljem 6e niso mogli vrniti nazaj, am-
pak so ga pustili mrtvega v Marseilleu, sami so se 
pa čim prej vrnili v državo, da jim ne bi kdo drugi 
prevzel oblasti. To je njihovo poštenje, njihovo 
jugoslovenslvo in njihova ljubezen do domovine.« 

Govoril je tudi o nekdanjem sarajevskem banu, 
velikem prijatelju Petra Zivkoviča in najbolj nav-
dušenega veljaka JNS, o Velji Popoviču. Omenil je, 
kakšna agitacija je bila ob konkordatu proti vladi 
pod geslom: »Srbstvo je v nevarnosti« in nadaljeval: 
»Eden izmed tistih, ki so s tem agitirali, je bii tudi 
Velja Popovič. Pa je bil prav on tisti, ki je pre-
povedal izobešanje srbskih zastav. Ti lažnivi va-
ruhi srbstva so naš ravni in dobri narod gonili v 
zapore in ga kaznovali z največjimi globami zaradi 
srbskih zastav.« Nato je omenil, da teče pravda 
pred sodiščem zaradi nakupa nekega posestva v 
Posavini, ki je bilo kupljeno na ime gospe Ružice 
Popovič, za kar pa je šlo iz banovinske blagajne 
220.000 din kot begluška odškodnina. Povedal je še 
tole sličico k značaju Velje Popoviča: »Nekega leta 
jc bilo treba 30 policijskih stražnikov in mesta 60 
bila razpisana. Prošenj je bilo več kot 300, veliko 
kandidatov je bilo ceio takih z dovršeno srednjo 
šolo. Med prosilci so bili ljudje, ki so svoje zadnje 
novce dali za dokumente in razne takse. Toda kaj 
je naredil g. Velja, ki ee trka na prsi kot odličen 
Jugosloven? Prevedel je iz »vojega okraja, ki 
sploh ne spada v našo banovino, 30 stražnikov, naši 
ljudje so pa zaman potrošili svoje novce. Vidite, to 
je njegova poštenost, njegov takt, njegovo »jugo-
slovenstvo«! 

Pa se ni samo pri nas vzdignilo ogorčenje 
ljudstva proti temu majhnemu, zoprnemu zarodu. 
Praški »Lidove listiy« (glasilo češke ljudske stran-
ke) poročajo o obnašanju češkoslovaškega naroda 
do zadnjih važnih zunanjepolitičnih dogodkov. 
Nekateri so se izkazali kot trdni in zanesljivi, do 
dna duše dobri in značajni državljani, majhen 
krog, najbolj nežno oskrbovan in pitan, pa je od-
povedal in seje sama zla semena. Ta krog si je 
privoščil ministrski predsednik dr. Hodža v svojem 
zadnjem govoru. V zvezi s tem govorom 6e ome-
njeni list takole izraža o njem: 

»Samo en majhen krog, gotovi del gospodo 
ni dobil pohvale iz ust ministrskega predsednika, 
pa je na ta krog padla beseda »defetisti, ki so 
se enkrat za vselej izključili iz moralne solidarno-
sti naroda.« Tiče se gotovih bogatašev in degene-
riranih »inteligentov«, ki so s svojim defetizniom 
skušali demoralizirati narod in oslabiti vero v 
njegovo odpornost. Oni, ki jim je država največ 
dala, 60 pokazala v usodnem času največjo stra-
hopetnost, ki meji že na izdajstvo, zato je dobro, 
da tudi osebno poznamo te škorpijone, ki so se 
privlekli iz lukenj, da napovedujejo same nesreče. 
Strah za imetje in za želodec, edini smisel njiho-
vega življenja, jim je stresel hlače in da bi ne 
ostali sami, hočejo inficirati Še druge No, dane« 
stoje na sramotnem odru, oa katerega jih je pribil 
sam ministrski predsednik.« 

Take trde besede na račun lakih pokvarjen-
cev so všeč tudi »Slov. narodu«, saj jih je po bel-
grajskem »Krugu« zaključil s sledečo opombo: 

Ti, ki jim je država največ dala, - a ki so, 
kakor navadno, dali državi najmanj, ki so s po-
močjo države in pridobljene svobode, potom trp-
ljenja drugih prislužili palače in milijone, a kate-
rim ni nikdar ničesar prav, ki bi niti s prstom ne 
ganili, da bi podprli narodno stvar, in ki bi se 
prvi potuhnili, čim bi morali stati na straži, vsi ti 
pa niso samo češkoslovaška specialiteta... Je to 
rod, ki ga imajo povsod po svetu in s katerim bi 
povsod morali postopati tako, kakor je storil mi-
nistrski predsednik dr. Hodža na Češkoslovaškem.« 

Ali ni ta iskrenost »Slov. naroda« zadostno 
znamenje, kako rad bi se rešil družbe pokvarjen-
cev, škorpijonov in degeneriranih bogatašev, ki 
jim je država največ dala, da bi mogel možato 
služiti tistim idealom, za katere je bil pred 70 leti 
ustanovljen? Ali pa je vse skupaj po tistem pre-
govoru: »Tudi slepa kura zrno najde«, pa je 
kavsnila po vseh JNS-arjih in framazonih na-
enkrat. 

„Slava"  železnega  polha 
Belgrad, 19. aprila, m. Danes je v vojašnici 

Kralja Petra II. proslavil svojo »slavo« drugi pe-
hotni polk »Knez Mihajlo«, ki nosi tudi ime »že-
leznega polka«. Ta polk slavi svojo »slavo« kot 
spomin na dan, ko je knez Mihajlo leta 1837 pre-
jel od Turkov v svojo upravo srbska mesta. Srbi 
namreč do tedaj niso smeli prebivati v mestih, 
od takrat dalje pa so se smeli naseljevati tudi v 
mestih. »Slavi« je prisostvoval voini minister ar-
madni general Marič z veiikiin številom genera-
lov, dalje ?o se udeležili te slave tudi belgrajski 
nadškof dr. Ujčič in številni drugi oclličniki. 

Japonci  bombardirajo 
Kanton 
Kanton, 19. aprila, b. Včeraj so japonska 

letala izvršila najstrašnejši napad na mesto. 
Na Kanton so Japonci vrgli ogromno število 
bomb, in sicer ne samo na vojaške objekte, 
temveč tudi na središče mesta in na razne sa-
mostane. število žrtev je ogromno. Že ponoči 
so pokopali na stotine mrtvjh, vendar jpa pod 
razvalinami leži še nekaj sto mrličev, ki j ih le 
s težavo odkopavajo. V mestu je zavladala ve-
lika panika in ljudstvo beži v bližnjo okolico. 

Velika  noč  v  Mehiki 
Newjork, 19. aprila. AA. (Štefani.) Po vesteh 

iz Mehike so bile v velikonočnih dneh v Mehiki 
odprte cerkve in so številni verniki mogli pri-
sostvovati službi božji. Kakor je znano, je v Me-
hiki še vedno prepovedano odpiranje cerkva, a 
so tokrat oblasti izjemoma dovolile vernikom 
• ftop v carkev. 

Potiska  —  34  in  p o l m i l r f o n o 

preb  valcev 
Varšava, 19. aprila. AA. (Pat) Po uradnih 

statističnih podatkih, je imela republika Poljska 
1. januarja leto« 34,534.000 prebivalcev. Z ozironi 
na zadnje ljudsko štetje, ki je bilo 9. dec. 1931, 
lo je pred 6 leti, se je število Poljakov povečalo 
za '2,402.000 oseb. 

V Braziliji  je  tujcem 
politika  prepovedana 

Eio dc Janeiro, 19. aprila. AA. (Štefani): 
Predsednik brazilske republike, je podpisal od-
lok, s katerim so prepovedane tuje politične stran-
ke na ozemlju Brazilije. Istočasno je objavljen 
tudi odlok, s katerim se urejajo vprašanja bra-
zilskih šol, časopisov ter tujih združenj v Bra-
ziliji. Tujcem je prepovedana vsaka manifestacija, 
ki bi imela političen značaj, ter tudi nošenje 
kakršnihkoli uniform ter razobešanje zastav s ka-
kim političnim namenom. Dovoljena so samo dru-
štva, ki imajo socialni in dobrodelni značaj, 

f  Frančiška  Vehovec 
Na Viru pri Domžalah je včeraj zjutraj v 79. 

letu starosti mirno v Gospodu zaspala gospa Fran-
čiška Vehovec roj. Leonardi. Rajna je dolgo vrsto 
let vodila ugledno in daleč na okrog dobro 
znano gostilno »pri Vehovcu«, katero je, ker ni 
imela lastnih otrok, izročila svojemu nečaku. Z 
neprekosljivo pridnostjo in umnim gospodarstvom 
si je pridobila lepo premoženje. Bila je zelo usmi-
ljenega srca in je rada pomagala vsakemu, ki ee 
je obrnil do nje. Iz njene hiše ni odšel noben re-
vež praznih rok. Zato eo jo pa spoštovali vsi, ki 
so jo poznali in teb je bilo veliko. Bila je dolgo-
letna zvesta naročnica »Slovenca«. Naj ji Bog obil-
no poplača vse, kar je na tem svetu dobrega sto-
rila. Blag ji spomin! Žalujočim naše iskreno so-
žalje! Pogreb bo v četrtek ob 10 dopoldne iz hiše 
žalosti na Viru na farno pokopališče v Dobu, 

Plače  orožniških  pripravnikov 
Belgrad, 19. aprila, m. Z'uredbo ministrskega 

6veta so zvišane plače za orožniške pripravnike, 
in sicer v 1. draginjskem razredu na 1 t20 diH,k v 
2. drag. razr. nn 975 in v 3. drag. razr. na 880 
dinarjev. Te plače se bodo izplačevale že za na-
zaj od 1. aprila 1938 dalje. 

Mednarodni  šahovski  turnir 
Dober  dan  slovenskih  šahistov 

Ljubljana, 19. aprila. 
Jubilejni mednarodni turnir Ljubljanskega ša-

hovskega kluba je v polnem teku. Z današnjim 8. 
kolom se je pričela druga polovica turnirja, ki bo 
nedvomno prinesla živahnejše partije in brezkom-
promisno borbo. Vsaka točka bo odločilne važno-
sti. zato bodo dali mojstri vse iz sebe, da dosežejo 
čim boljši rezultat. Za fotelji, ki ločijo igralni pro-
stor od prostora za publiko, so danes tri vrste gle-
dalcev z veliko pozornostjo zasledovale potek par-
tij. Tudi takih, ki so si pomagali s stoli in zviška 
motrili borbo, ni manjkalo. Najbolj važni partiji, in 
6icer dr. Vidmar—dr, Trifunovič in dr. Tartako-
WCT—Szabo sta se predvajali tudi na demonstra-
cijskih deskah. Prva sta končala po triurnem igra-
nju Preinfalk in Broder Preinfalk jc kot beli otvo-
ril z damskim gambitom in nadaljeval na Njemco-
vičevo obrambo z Rubinsteinovo potezo. Otvoritev 
je igral Broder neodločno in dopustil belemu, da 
si je zgradil silen centrum. Preinfalk je z močnimi 
potezami prešel v napad na kraljevem krilu in z 
elegantno žrtvijo skakača odločil v 24 potezi par-
tijo v svojo korist. Foltys je v partiji z Nedeljkovi-
čem igral damski gambit. Nedeljkovič se je branil 
v polindijski partiji z Bogoljubovo varianto ln do-
segel nekoliko boljšo pozicijo, ki pa po izmenjavi 
figur ni prišla do izraza in sta se nasprotnika v 33. 
potezi zedinila za remis. Vidmar ml. je začel proti 
Totu z damskim kmetom. Tot sc jc branil s holand-
sko obrambo ter je kljub zaprti poziciji začel s 
kmeti napadati belo kraljevo krilo. Vidmar ml. se 

i-Ž,S? -r. 

¥ V globoki žalosti sporočamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem, da nas 
je naša dobra teta 

Frančiška Vehovec 
roj. L e o n a r d i 

danes, dne 19. aprila, ob pol 3 zjutraj, previdena s tolažili svete vere, po kratki 
bolezni, v 79. letu starosti, za vedno zapustila. 

To zlato srce, ki je vse življenje posvetilo neizmerni skrbi za nas, bomo 
ohranili v trajnem spominu in ljubezni ter molitvi, ki naj ji olajša večno spanje. 

Drago teto bomo spremili k večnemu počitku v četrtek, dne 21. aprila 1938 
ob pol 10 dopoldne iz hiše žalosti na farno pokopališče v Dobu. 

Vsi, ki ste jo poznali, se jo spomnite v molitvi in ohranite ji blag spomin. 

V i r p r i D o m ž a l a h , dne 19. aprila 1938. 

Žalujoče rodbine: 

Leonardi, Vir; Leonardi, Cleweland, USA; Habjan, Domžale; Kriimer, Dunaj. 

je previdno branil, končno pa je Totu, ki v časovni 
stiski ni našel najboljših potez, ujel damo in partijo 
dobil. Dr. Vidmar je v partiji z dr. Trifunovičom 
igral damski gambit. Črni se je v polindijski obram-
bi poslužil Njemcovičevih potez, toda zaradi izvrst-
ne dr. Vidmarjeve igre ni mogel izenačiti pozicije. 
Dr. Vidmar je spočetka s kmeti in damo napadal 
črno damsko krilo, pozneje pa je boj prešel v sre-
dišče, kjer je dr, Trifunovič dobil izoliranega kme-
ta Po zamenjavi trdnjav je nastala končnica z 
nekoliko boljšimi izgledi za dr. Vidmarja. 

V slovanski obrambi damskega gambita je 
L. Steiner kot črni fianketiral svojega kraljevega 
lovca, toda njegov partner Kostič mu z močno igro 
m dopustil, da bi v otvoritvi prišel do uspešne 
protiigre. V središčnici je Kostič dobil kmeta, toda 
pozicija se je tako zapletla, da je dajala izglede 
eni kakor drugi stranki. Kostič se je v nadalje-
vanju bolje znašel ter dobil po vrsti še dva kmeta, 
tako da Steiner nima nikakih šans in bo partijo, 
ki je bila prekinjena, izgubil Zelo zanimiva in 
divja je bila partija med dr. Tartakowerjem in 
Szabojem. Dr Tartakovver je kot beli otvoril s 
kraljevim gambitom, kar se zadnje čase zelo red-
ko dogodi na mojstrskih turnirjih. Že v 5. potezi 
je moral vleči kralja s prvotnega mesta in je tako 
brez rošade nadaljeval igro. Szabo je za 6. potezo 
porabil skoraj 40 minut, nato pa je z odličnimi 
potezami zmanjša! dr. Tartakowerjeve šanse. Po 
izmenjavi dam so prišle do veljave predvsem lahke 
figure, s katerimi je beli originalno manevriral ter 
dobil kmeta. Partija je bila prekinjena v nejasni 
poziciji. Tudi španska partija dr. Astaloš Šorli se 
je zanimivo razvijala. Šorli je kot črni z zdravimi 
potezami prišel na damskem krilu do protiigre. 
V srednji igri je dr. Astaloš dobil kmeta, knr pa 
zaradi raznobarvnih tekačev najbrž ne bo usodno 
za Šorlija. Partija se bo nadaljevala. Furlani je 
proti Pircu otvoril s kraljevim kmetom. Pire se je 
branil s sicilianko in v otvoritvi ni mogel doseči ni-
kake prednosti Z izmenjavo dam sta oba tekmeca 
prešla v središčnico. Furlani je napadel s kmeti 
na kraljevem, Pire pa na damskem krilu, situacija 
se pred prekinitvijo še ni razčistila, izgleda pa, 
da Pire najbrž ne bo mogel doseči več kot remis. 

Zvečer ob pol 9 eo 6e nadaljevale prekinjene 
partije iz osmega kola. Dr Vidmar in dr. Trifu-
novič sta svojo partijo brez borbe remizirala. Fur-
lani in Pire sta sc po dveh potezah zedinila za 
remis. Dr Tortakover je v nadaljevanju preki-
njene partije s Szabom igral sijajno ter nasprot-
nika prisilil, da je dal kvaliteto, ker bi ga eičer 
matiral. Szabo se je nato vdal. Tudi Kostič je pri-
silil Steiner,ja k predaji. 

Stanje po 8. kolu: Kostič 6 in pol. Szabo (i, dr. 
Trifunovič 5 in pol, dr. Tartakovver 5, dr. AstaloS 
4 in pol (1), Pire 4 in pol, dr Vidmar 4 (1). Bro-
der, Vindmar ml. 4, Steiner 3 in pol, Furlajii. Ne-
deljkovič, Preinfalk, Tot 3, Foltys 2 (1), Šorli 
pol točke (1). 

V 0. kolu se bodo spoprijeli tile pari: L. Stei-
ner-Furlani, dr Trifunovič Koftič. Brčder-dr. Vid-
mar. Szabo-Preinfalk. Nedeljkovič dr Tartakower, 
Tot-Fo!tys, Šorli-M.Vidmar ml., Pirc-dr. Astaloš. 



Zvečer 
za zdravje! 

Praznik  otrok  v  Belgradu 
Zjutraj 
za lepoto -

Nj. kr. Vis. kneginja Olga na balkonu kralj, dvora s princema Aleksandrom in Nikolo ter princeso 
Elizabeto, ki je letos prvič prisostvovala otroškemu prazniku, pozdravlja otroke, ki gredo v spre-

vodu mimo dvora. 

Velikonočno  zborovanje 
Slomškove  družbe  v  Celju 

Celje, dne 19. aprila 1958. 

Tudi letos so Slomškarji prišli na veliko-
nočni torek skupaj, da se pogovore o bodočem 
delu. Nad 250 učiteljev in učiteeljic iz vse Slo-
venije je prišlo na zborovanje Slomškove 
družbe v Celju. Po prihodu ljubljanskega vla-
ka v Celje je bila ob 10 dopoldne v opatijski 
cerkvi sv. Daniela služba božja, med katero 

so Slomškarji peli pod vodstvom g. prof. Kna-
pa Antona. Ob >11 dopoldne se je pričelo v ve-
liki dvorani Ljudske posojilnice zborovanje. 
Zborovalce je pozdravil v imenu podružnice 
Slomškove družbe za celjski in šmarski okraj 
upravitelj g. Janko K r a m e r. V svojem po-
zdravnem nagovoru se je spomnil velikega 
Slomška, ki je 25. aprila 1848 prišel v Celje in 
prevzel službo mestnega župnica. Vsem zboro-
valcem je želel na današnjem zborovanju tiste-
ga zadovoljstva, ki ga je čutil v Celju Slomšek. 
V imenu uradno zadržanega celjskega župana 
g. Al. Mihelčiča in g. opata Petra Juraka je 
pozdravil zborovalce v imenu Celjanov pro-
svetni referent mestnega sveta g. L u k r a a n . 
Po pozdravu predsednika Slomškove družbe g. 

Š t r u k l j a iz Ljubljane je izpregovoril ravn. 
salezijanskega zavoda g. dr. B l a t n i k in nam 
s svojim krasnim predavanjem »Več don Bo-
skovega duha v našo vzgojo« podal nekaj prak-
tičnih smernic iz don Boskove vzgojne meto-
de. iNjegovo predavanje se je. zrcalilo v lepo 
sMb prave krščanske vzgoje, ki jo imajo naši 
salezijanski zavodi, ki vzgajajo mladino po 
vzgojnih don Boskovih načelih. Posebno po-
zornost je vzbudil s svojim zanimivim preda-
vanjem o razvoju našega šolstva pod Jugosla-
vijo ravn. Mohorjeve družbe bivši prosvetni 
šef g. prof. dr. K o t n i k . Letos v jeseni bomo 
obhajali 20 letnico, odkar uživa naša mladina 
narodno, versko in državljansko vzgojo pod 
okriljem naše države.' Mlada generacija našega 
ljudstva, a tudi mlajša generacija učiteljstva 
ne ve več, kakšno je bilo šolstvo pred prevra-
tom in ne ve več ceniti dobrin šolstva v na-
rodni državi. Misli, da je vzgoja v narodnem 
in državnem duhu samo po sebi umevna. Ne 
ve pa, koliko truda je bilo treba, da smo si 
priborili to dobrino. Nato je na kratko raz-* 
pravljal o zgodovini slovenskega šolstva in 
ugotovil stanje šolstva 1. 191" v prejšnji Sp. 
štajerski. Danes so izginile vse nemške in 
utrakvistične šole, ker nimajo več eksistenčne 
pravice, za nemško manjšino pa je preskrb-
ljeno po zakonu o narodnih šolah, da dobijo 
nemške paralelke, če je vsaj 25 otrok nemške 
narodnosti. Tako imamo nemške razrede še v 
Mariboru, v Apaški kotlini, v Prekmurju in 
na Kočevskem. Ne smemo pa pozabiti, da je 
mogla slovensko šolo v pravičnem razmerju 
do narodnosti staršev in otrok dati le jugo-
slovanska država. To je ona velika kulturna 
pridobitev, ki nam jo je dala narodna država. 
Meščanske šole smo dobili šele po prevratu. 
Pod Avstrijo smo imeli eno slovensko mesc. 
šolo v Žalcu, ki so si jo priborili slovenski 
deželni poslanci v Gradcu. Srednjesolstvo je 
popolnoma slovensko. Ne moremo pa biti 
popolnoma zadovoljni z ustrojem sedanje re-
alne gimnazije in bi si želeli drugačnega, po-
sobno, kar se tiče učnega načrta. Problem zase, 
ki pa ni nemara omejen na našo državo, am-
pak je vsaj splošen srednjeevropski pojav, ie 
velikanski naval mladine na srednje sole IMe 
morda s kmetov, kajti izmed 5918 srednje-
šolcev je bilo le 1446 učencev kmečkih starsev. 
Isto višino dosegajo skoraj delavski otroci, 
dočim so ostali otroci obrtnikov, industrijcev, 
trgovcev in svobodnih poklicev. Kam bo to 
ve<llo, ne vemo. Eno je gotovo, da nima nihče 
pravice, zabranjevati dijakom izobrazbe. IN a 
učiteljiščih je numerus clausus upravičen, lo 
pa zato, da pridejo mladi učitelji do kruha. 
Že za sprejem na učiteljišče je tudi potrebna 
izbira. Vse kaže, da bo treba pri nas ustanoviti 
še več strokovnih šol. Da pa moremo zadostiti 
izobrazbe željnemu narodu, moramo solo pu-
stiti pri resnem učnem in vzgojnem delu. sete 
v naši državi smo si Slovenci ustanovili in z 
velikim naporom zgradili našo univerzo s pe-
timi fakultetami, ki ima nad 1600 slušateljev 
Univerza je krona našega šolstva, univerza je 
tudi vir, iz katerega se širi znanstvo. Ce Pri-
merjamo stanje našega šolstva pred 1. 1918 z 
današnjim, moramo pač reči, da je napredek 
zelo velik. Naša znanost je dobila pred krat-
kim v akademiji znanosti in umetnosti svoje 
torišče. Dolg je bil boj zanjo zato jo bomo 
imeli tem bolj v čislih Če p r e g l e d a m o bilanco 
našega šolstva v teku 20 let, moramo biti zado-
voljni. Naš narod je izobrazbe z e l j e n in žrtvu-
je zanjo primeroma velike vsote. Vedet, pa 
moramo, da smo si tako visoko stoječe solstvo 
mogli dograditi le v naši narodni djzavi. Nujna 
zahteva naša je: decentralizacija šolske upra-
ve Ne gre. da bi morali n. pr. eno leto ali še 
več čakati na kako učnfl osebo, ki je nujno 
potrebna. Centralna uprava mora dati banovi-
nam dovoij kreditov na razpolago, da ..o .s 
kot narodboda jalec t. stopnje lahko vse take 

personalne zadeve rešila. Sami si bomo morali 
vsako stvar priboriti, zato bomo tudi v bodočo 
skrbno varovali, pridno delali in naprej zidali 
našo lepo prosvetno stavbo. 

Na zborovanju so govorili tudi o gradnji 
lastnega dijaškega doma v Mariboru, kjer bi 
se vzgajali kmečki sinovi za ljudskošolske uči-
telje. Potrebo doma čuti vsa slovenska javnost, 
saj vemo, da le tisti učitelji, ki izhajajo iz 
naroda, lahko razumejo narodno dušo in nje-
gove potrebe. Naše ljudstvo želi, da vzgaja 
mladino v krščanski miselnosti in v katoliški 
morali, ki jo more nuditi le odločen in načelen 
katoličan. Mnoga društva samo teoretično raz-
motrivajo o socialnem miljeju naše družbe. S 
takšnim nerganjem ustvarja samo nezado-
voljstvo, uspehov pa nikoli niso in ne bodo 
dosegla. Le tisti, ki izhaja iz naroda, ki je sam 
jedel črn kruh, le ta lahko najde prave smer-
nice, kako pomagati ljudstvu. Zato jc prav 
gotovo, da bo vsa slovenska javnost podprla 
akcijo, da se čimprej zgradi ta dom. 

Svetovna zveza katoliških pedagogov bo ob 
priliki jubileja sv. Štefana priredila v dneh od 
18. do 20 avgusta v Budimpešti zborovanje ka-
toliških pedagogov. To zborovanje katoliških 
pedagogov je v današnjem razrvanem času 
vsekakor še posebno pomembno. Zato se ga 
bodo udeležili tudi zavedni slovenski katoliški 
pedagogi. 

Zborovanje se je zaključilo ob pol treh po-
poldne, nakar je bilo kosilo v hotelu »Evropa«. 
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^ O T I Z O B N E T A U K A J A N U 

f  Ignacij  Zupanič 
Jarenina, dne 19. aprila. 

Na veliki petek je 
mirno v Gospodu za-
spal v vinorodnem 
Vajgnu gosp. Ignacij 
Zupanič, bivši prvi 
slovenski župan jare-
ninski, cerkveni klju-
čar, slovit vinogradnik 
in jiosestnik. Zaspal 
je, ko je pri mizi mo-
lil križev pot. Dosegel 
je častitljivo starost 85 
let. Življenje pokoj-
nika je bilo samo de-
lo. Pred 55 leti se je 

priženil v Vajgen k sloviti Šmirmaulovi hiši. Ker 
je z Bogom začel vsako delo, je imel srečo v 
družini in pri gospodarstvu. Otroke je vzgojil kot 
zavedne Slovence in zveste katoliški cerkvi. V 
Zupaničevi hiši je že od nekdaj stara lepa na-
vada, da družina skupmo z gospodarjem moli rožni 
venec, skupno zajemajo iz sklede in 6e viničarji 
in njih svojci smatrajo kot člani družine. Zupanič 
je preuredil gospodarstvo v pravo napredno kme-
tijo, kakršne daleč naokoli ne najdeš. Zupaničeva 
vinska kapljica je iskana. V mlajših letih je bil 
Zupanič na severni meji na čelu narodnih kmet-
skih borcev. Zlomil je nemškutarstvo v Jarenini 
in okolici. Po hudi borbi je postal prvi slovenski 
župan v Jarenini in je uvedel prvi na naši meji 
slovensko uradovanje in ni klonil pred tujci. Z 
rajnima poslancema Robičem in Roškarjem je pri-
redil nešteto javnih shodov v mariborskem okraju. 
Ko je Zupanič spregovoril resno in častitljivo, 
ga je vse jx>slušalo s posebnim spoštovanjem. Zu-
panič je bil tudi ustanovitelj raznih narodnih in 
kmečkih organizacij na, meji. Pokojnik se je stro-
go držal gesla: Zvestoba načelom, ne odnehati 
niti za pičicol Takega vidimo očeta Zupaniča skozi 
celo življenje. Cerkvi je bil globoko vdan in je 
kot cerkveni ključar nad 35 let sporazumno s 
svojim prijateljem dekanom Čižekom deloval za 
verski preporod domače župnije. Sin Alojzij — 
bivši oblastni odbornik — sedaj nadaljuje očetovo 
delo. Ignaca Zupaniča smo na velikonočni pone-
deljek ob Ogromni udeležbi spremljali na zadnji 
jioti. Blagi jx>kojnik, počivaj v miru! Družini naše 
iskreno sožalje! 

Huda  letalska  nesreča 
V vasi  Poklek  med  Rajhenburgom  in  Kozjem  je  padlo 
na  tla  romunsko  letalo  — Vsi irtje letalci  so  mrtvi 

Ostanki razbitega in zgorelega letala. Na levi strani se še dviga dim iz tlečih kosov. Na sliki vidimo, 
kako blizu hišice je padlo letalo. Vseh ostankov letala ne vidimo na sliki, ker se je letalo razletelo 

in prelomilo na več kosov, ki ležijo daleč na okrog 

Rajhenburg, 18. aprila. 

Danes, na velikonočni ponedeljek, je že na 
vse zgodaj začelo deževati, vmes so naletavale tudi 
snežinke. Popoldne je začelo snežiti in nastala je 
gosta megla, ki jc zastrla vse na okrog. Ob pol 3 
popoldne sma zaslišali v zraku strašen hrušč avion-
skih motorjev, avionov ni bilo videti, morali pa so 
leteti zelo nizko. Ta hrušč je bilo slišati precej 
časa in je bilo takoj jasno, da aviona, ki sta bila 
dva, iščeta mesta za pristanek, in da sta v megli 
zgubila orientacijo. Naenkrat pa jc ropotanje pre-
nehalo. Kmalu nato prihiti neki fant iz vasi Pokleka 
z novico, da je tamkaj padci na tla avion. Takoj 
je odšel na kraj nesreče curožniški komandir gosp. 
Brinskela s svojim orožniki, dalje rudniški zdravnik 
g. dr. Bencdičič in kozjanski sodnik g. Planinšek. 

Avion je padel na tla na Pokleku, to je pri-
bližno na pol pota med Rajhenburgom in Kozjem. 
Prijazna vasica je to, ki leži lik ob cesti. Približno 
10 minut više od ceste, na lepem gričku, obdanem 
z gozdom, stoji kmečka hišica, okrog katere je 
polno drevja v najlepšem cvetju. Prav zraven te 
hišicc ležijo med zgorelim razbitim ogrodjem avio-
na tri razmesarjena trupla. Zvedeli smo, da je 
avion tudi tamkaj dalj časa krožil ik nad hišami. 
Ljudje »o kmalu nato zaslišali močne eksplozije. 
Občinski tajnik g. Danko, ki je rezervni častnik, je 

i z g. Ed. Skcrbcem takoj hitel na kraj nesreče, toda 
j na reševanje ni bilo mislili, ker jc padli avion 
I močno rfore! 

Ugotovili so, da je bilo letalo romunsko, itali-

janskega fabrikata Savoia. V njem so se vozili, 
kakor so ugotovili po listinah, ki so jih našli pri 
dveh ponesrečencih, kapetan romunske vojske Ev-
gen Dumitrescu, star 33 let, ki je vodil letalo, dalje 
dva italijanska mehanika. Eden sc piše Luigi Me-
rizzi, 6tar 34 let. Za tretjega ponesrečenca niso 
mogli ugotoviti imena, ker jc zgorel z vsemi listi-
nami vred. Tega 60 našli pod avionom. Imel je raz-
vito padalo, iz česar se da sklepati, da je zadnji 
trenutek skočil iz aviona, pa je nato nanj padel 
avion. Mehanik Merizzi je ležal kakih 50 m stran 
od letala. Romunski kapetan pa je priletel v gozdu 
z glavo na panj, da si je razbil lobanjo in so mu 
izstopil možgani. Strašen je pogled na te reveže, 
ki sedaj ležijo skupaj med ostanki aviona, pokrili 
6 svilo padala, ki ga je imel romunski kapetan že 
odprtega. Krila letala leže približno 200 m vstran. 
Daleč proč leži en motor, drugi je pa ob trupu 
aviona. Pravi vzrok nesreče bo skušala ugotoviti 
komisija, ki bo prišla iz Zemuna. 

Mnogo ljudi roma sedaj na kraj nesreče in 
imajo orožniki dovolj dela, da zadržujejo preveč 
radovedne. Eden izmed ponesrečencev je imel na 
prstu zlat poročni prstan z letnico 1931. Od listin, 
ki 6o ostale, je med drugim razvidno, da je bilo letalo 
pregledano 12. aprila letos v Italiji. Po tem lahko 
sklepamo, da je bilo letalo novo in kupljeno v Haliji 
za Romunijo ter ga je romunski častnik vozil v 
Romunijo v spremstvu dveh italijanskih meha-
nikov. Drugo letalo je, kakor pripovedujejo ljudje, 
odletelo proti Bohorju, ni pa še znano, kakšna je 
njegova usoda. 

Smola  Ljubljančanov 
na  velikonočnih  izletih 

Ljubljana, 19. aprila. 
Letošnjo veliko noč Ljubljančani zopet niso 

imeli sreče na svojih velikonočnih izletih. Si-
cer na sončno vreme že pred prazniki ni ka-
zalo, toda da bodo doživeli izven Ljubljane po 
nekaterih krojili že v soboto ploho, tega niso 
pričakovali. 

Glavni naval ljubljanskih izletnikov je le-
tošnjo veliko noč veljal Italiji, v prvi vrsti se-
veda Julijski krajini. Polni vlaki in polni avto-
busi so odpeljali nešteto izletnikov v soboto, 
pa tudi v nedeljo zjutraj čez mejo na Rakek. 
Ljubljančanom so se pridružili tudi številni 
Zagrebčani. Mariborčani, Celjani in izletniki iz 
drugih slovenskih ter hrvatskih krajev. Glavni 
kader teli izletnikov so bili seveda tisti, ki so 
bili nekoč tam stalno doma in ki še nosijo v du-
šah sen o sončni lepoti Primorske. Biii pa so 
tudi taki, ki še nikdar niso videli Trsta, Go-
rice, Idrije in pa taki, ki so najlepšo svojo mla-
dost dobri dve leii preživeli na krvavih polja-
nah od 1. 1915 do 1917 in ki so hoteli obiskati 
svoje padle tovariše na pokopališču Sredi po-
lja (Redipuglia). Nekateri med izletniki so se 
hoteli udeležiti tudi domače velikonočne jiroce-
sije. toda prav v času, ko bi morala procesija 
v tej ali oni župniji iz cerkve, se je n lila gosta 
ploha, tako da so povečini morale biti vse veli-
konočne procesije v župnih cerkvah. 

Svidenje med svojci je bilo prav prisrčno. 
Povsod, kjer so se ustavljali, so jih pričakovali 
številni znanci, prijatelji in sorodniki, ni bilo 
sicer nobenega vzklikali ja in vpit ja, molče, to-
da toplo so si podajali ljudje roke. 

Seveda so ljudje polni hvale o lepili cestah, 
ki so jih zgradili tam Italijani, o lepili javnih 
zgradbah in napravah, toda bistro oko je opa-
zilo tudi marsikatere stvari, ki so nam tuje. 
Primorski Slovenci so v splošnem bolj trezni, 
kakor mi Kranjci in Štajerci, kar je veljalo že 
pred vojno. Sedaj pa so zaradi pomanjkanja 
drobiža že kar prisiljeni v popolno zmernost 
ter so se seveda čudili, kako izletniki v Trstu, 
Gorici in drugih krajih naročajo toliko pijače. 
Za primorskega Slovccnca je že veliko, če si 
naroči »kvartin«, to je bil 'namreč nekoč četrt, 
sedaj pn je dva deci v Italiji. Kranjec- mora 
seveda naročiti pol litra pri kosilu. V splošnem 
j>a moramo letošnjim izletnikom priznati, da 
niso tnko strašno pijančevali na Primorskem 
kakor lani. Nekoliko so se le vzdržali nezmer-
nega pitja. 

Toda eno pa je bilo že naprej pričakovati, 
jiosebno pa šc. kor je tako strašno deževalo na 
Primorskem: skoraj sleherni izletnik si je ku-
pil dežnik. Izletniki trdijo tudi, da se na Pri-
morskem šc najbolj izplača kupiti dežnik, ker 
so <nm zelo jioeeni, trpežni in iz umetne dobre 
svile ali iz kakšnega drugega blaga. 

Obratno pa je prišlo za velikonočne praz-
nike tudi v Slovenijo, največ v Ljubljano, ne-
kaj okrog 100 italijanskih izletnikov, bodisi Slo-
vencev, bodisi tržaških Italijanov Obiskali so 
deloma svoje sorodnike, deloma so prišli tudi 
samo na izlet, da pogledajo, kakšna jc njihova 
sosedna pokrajina Slovenija. To so pa samo 
italijanski državljani, ki so prišli sem s po-
sebnimi izletniškimi avtobusi, prav mnogo pa 
jih jc prišlo tudi z vlakom. 

— Pri zaprtju, motnjah v prebavi vzemite 
zjutraj na prazen želodec kozarec naravne 
»Franz-Joscf grenčicc«. 

Mlada  „strokovnjaka" 
za  tehnične  predmete 

Ljubljana, 18. aprilu. 

Neki policijski detektiv je nekaj dni pred 
prazniki zašel v znano gostilno v šentjakobskem 
okraju in tam opazil tri, štiri mladeniče, ki vneto 
igrajo na tako imenovanem ruskem biljardu, to 
je na biljardu, pri katerem morajo vložiti prav 
čedne kupčke drobiža. Detektiv ee je zanimal za 
to zadevo in zvedel, da dva teh fantičev vneto 
prodajata in kupčujeta z raznimi malimi motorji, 
akumulatorji, baterijami, da prodajata radijske 
aparate in podobno. Pri natančni preiskavi se je 
izkazalo, da slo ta dva fantiča, ki sta sicer dijaka 
nekih šol v Ljubljani, in celo dobra dijaka, prav 
navadna vlomilca. Zanimala 6e seveda zn tehniko, 
znata montirati vse mogoče naprave in tako sta 
rado ustregla prošnji nekega tretjega, ki ju je 
prosil, naj mu preskrbila mal motorček. Najx)l 
odrasla dečka sta šla v neko opuščeno gostilno na 
Prulah, tam odvila ventilator in motorček, po-
basala pa sta tudi radijski aparat z  akumulator-
jem. Uspeh te prve tatvine ju je navdušil in tako 
sla pričela krasti, kjer sta le mogla. Vlomila sta 
še v neko drugo gostilno, dalje v neko zasebno 
stanovanje in še v druge lokale. Ko ju je policij« 
aretirala, je zaplenila pri njiju celo množino takih 
tehničnih predmetov, zlasti dva radijska aparata 
znamke >Sepk, prav lep nov trenchcoal, logarit-
mično računalo za stavbenike, žarnice, dele koles 
in podobno. Dečka sta priznala, da sta trenchcoal 
ukradla z nekega avtomobila pred hotelom »Unio-
nom«. S trenc.hcoala sla odtrgala neko italijansko 
znamko, najbrž »Abbazia«, računalo pa sta ukra-
dla nekemu arhitektu v Zvezdi, od koder sta od-
nesla celo aktovko in plašč, vendar sta aktovko, 
plašč in dokumente vrgla v Ljubljanico, oMržala 
pa sta si le računalo, ki sta ga prodala nekemu 
delovodji za 80 din. Teh in takih tatvin sto za-
grešila precej. Mlajši deček je bil precej skesan 
ter je izpovedni odkritosrčno, zato ga je policija 
za praznike izpustila iz zaporu; starejši pa je Ir-
mast in še celo kar nekako ponosen na svojo pod-
jetnost. Sicer pn so njegovi starši sami na policiji 
izjavili, da so na svojega sina ponosni, ker je znal 
tako imenitno >kupčevali« in upravljati s takimi 
Ishnj^niiiii predmeti! Deček je kljub svoji mlsdo-
letnoeti ostal v z* poru. 



Kaj  pravite? 
Listi poročajo sledeči dogodek: V  neki mah 

vasici v Vogezih  je druiino z devetimi otroki pre-
senetil ponočni potnr. Ko  so prišli gasilci, so videli 
očeta družine, ki je planil iz gorete hiie z otro-
kom v narotju- Takoj  nato je moi znova skočil 
v plamene in se prikazal zopet z enim otrokom. 
Nato  je olt pogledal okrog sebe in videl, da manj-
ka še 17 letni sin. Sosedje so rotili mota, naj ne 
poskuša tretjič reševati iz goreče  hiše, ki se je 
že rušila. Toda  oče je še enkrat planil v plamene, 
da bi rešil svojega sina. Ni  se več prikazni. 

Ta  moi, ki je veličino očetovske ljubezni za-
pečatil z lastno smrtjo, je vedel, da duše ni mo-
r/oče nadomestiti. Sleherni njegovih otrok je bil 
svet zase in za vsakegu je bil prepričan, da po-
trebuje tudi najvišjo zrtev staršev. Ljudi ni mo-
goče  zamenjali ali jih izmenjati. Zato pravi odnos 
med njimi še vedno zahteva najvišja in najpleme-
nitejšn čustva. Očetu, ki ga je nesreča tako udarila, 
se je zdelo nemogoče,  da bi se zadovoljil s tem. 
da je dvema otrokoma rešil življenje, da pa bi 
tretjega prepustil smrti Nobena  tolažba mu ne bi 
mogla nadomestiti izgube 17 letnega sina. Potrdil 
je svetost življenja vsakega svojega otroka. In  nje-
gova ljubezen je bila večja kakor groza tiste noči 
ali skrb za lastno življenje. 

Kaj  pravite? Ali starši vedno, vselej in povsod 
tako visoko cenijo življenje in to telesno in 
duševno življenje svojih otrok, pa 
čeprav jih nimajo devet, kakor jih je imel ta  oče? 

Koledar 
Sreda, 20. aprila: Neža Montepulčnnka, devica. 
Četrtek, 21. aprila: Anzelm, cerkveni učenik; 

Simeon, škof. 

Novi grobovi 
•f V Ljubljani je na veliko nedeljo zjutraj 

mirno v Gospodu zaspal krojač g. Franc Iste-; 
u i č, Gospoeveteka cesta 2. Bil je samo štiri dni 
bolan. Pokopali so ga na velikonočni ponedeljek. 
Rajni je bil veliko let krojač pri tvrdki Preeker. 
Pred sedmimi leti mu je umrla edina hčerka uči-
teljica, kar ga je silno potrlo. Na »Slovenca« je 
bil naročen že 27. leto. Naj mu sveti večna luč! 
Žalujoči g. soprogi naše iskreno sožalje! 

+ V Prišlinu je umrla ugledna veleposeetnica 
ga. Emilija Šrumpf, v starosti 78 11. Leta 1936 je 
obhajala s svojim pokojnim možem zlato poroko. 
Naj blaga gospa v miru počiva, sorodnikom nase 
iskreno sožalje. 

+ V Št. Janžu na Dravskem polju je na ve-
likonočni ponedeljek izdihnila svojo blago dušo 
gospa Marjeta Lešnik roj. Maurus. Preživela je 
skoraj 20 let svojega moža Janeza Lešnika, ki je 
bil 22 let ugleden župan v št. Janžu. Pokojna je 
bila hči bivšega učitelja in organista Fr. Maurusa. 
Eden njenih bratov je bil dvorni in stavbeni svet-
nik ter univ. prof. v Gradcu. Možu je :odila 11 
otrok, od katerih je še 7 živih. Bila je globoko 
verna žena in mati, ki je svoje otroke in vnuke 
vzgajala v strogo krščanskem duhu. Pogreb blage 
pokojnice bo dane9 predpo^dne ob 10 izpred hiše 
žalosti v Št. Janžu. Naj v miru počiva, sorodni-
kom naše globoko sožalje! 

Osebne vesli 
= Poročil se je na velikonočni ponedeljek 

na Lokah pri Zagorju g. inž. Viktor Miiller-Petrič 
z gdč. Danico Štibernikovo iz Kisovca pri Za-
gorju. Obilo sreče! 

' — Poročila sta se Karel Lupše, mizar iz Le-
sične 17 pri Pilštanju, in Kristina Gubenšek, po-
sestniška hči iz iste vasi. Želimo obilno božjega 
blagoslova! 

K I N O S L O O A Tel. 27-30 
Danes ob 16., 19'15 in 21*15 uri 

licrolshi Cln porotnlKa Perrij-a 
— Božidar Jakac razstavlja v Zagrebu. Vče-

raj je v Ullrichovem salonu v Zagrebu odprl raz-
stavo svojih slik akad. slikar g. Božidar Jakac iz 
Ljubljene. Slovenski umetniki so v Zagrebu so-
razmerno redki gostje in zato zagrebška javnost 
s pozornostjo obravnava to razstavo. V zagrebški 
kulturni javnosti se naglaša, da je Božidar Jakac 
eden izmed najbolj reprezentativnih predstavni-
kov sodobnega slovenskega slikarstva. 

— Sneg na velikonočni ponedeljek. Zadnji 
dnevi pred prazniki so bili prav topli, saj je tem-
peiatura dosegala +16" do +18° C. Ponoči od 
nedelje na ponedeljek je nastal velik vremenski 
preobrat in je toplota močno padla do ničle. V po-
nedeljek so se po visokih gorah pojavili veliki 
{•nežni viharji in tudi po okoliških hribih je zelo 
snežilo. Snežinke pa so v ponedeljek dopoldne in 
popoldne začele padati tudi po ravninah. Turisti, 
ki so iskali razvedrila na gorah, so bili prisiljeni 
iskati zavetja po raznih kočah. Po neknterih go-
rah je zapadlo do 30 cm na visoko novega snega. 
Včeraj zjutraj pa je pritisnil v ravninah mraz. V 
Liubljani je bila včeraj zjutraj najnižja tempera-
tura + 1.6°. Ko se je zjasnilo, so se prikazali vsi 
hribi, zlasti Ahac, Kurešček, Mokre in Krim močno 
pobeljeni. Na teh hribih je sneg zapadel prav 
nizko v dolino. Z današnjim dnein neha režim 
vremenskih 40 mučenikov. V 40 dneh je bilo samo 
5 dni močno deževnih, drugače pa je prevladovalo 
sončno, vedro vreme. 

— Pri ljudeh, ki jih pogosto nadle-
guje zapeka, vsled česar imajo vrenje v že-
lodcu in črevih, pospešuje se temeljito či-
ščenje celokupnih prebavil s čašo naravne 
»Franz-Joseiove« grenke vode, zaužite zju-
traj na tešče. Z uporabo »Franz-Joselove« 
grenke vode se naglo odstranja belina z 
jezika, ki se nakopiči vsled zapeke, obe-
nem se pa doseza tudi boljši tek. 
Reg. po min. soc. pol. in n. zdr. S-br. 15.485. 25. V. 35. 

— Vreme. Evropa: Mrzel zračni val nad vso 
evropsko celino. Prevladuje pretežno jasno in 
hladno vreme z občutnim mrazom. V zahodni Ev-
ropi pa je oblačno in deževno. — Jugoslavija: 
Prevladuje oblačno in hladno vreme po vsej dr-
žavi, spremljano z dežjem in snegom v sredini 
države in v vzhodni polovici. Tu pa tam jasno v 
dravski banovini. Precej mrzlo je bilo ponekod v 
eeverni polovici. Najnižja temperatura v Kalino-
viku —3, najvišja v Mostarju +20. — Napoved za 
danes: Hladno vreme po vsej državi. V severnem 
delu oblačno z mrzlimi nočmi. Oblačno z dežjem 
in snegom v južnih in iužnovzhodnih krajih. 

— Izpremombo rodbinskega imena je dovo-
lila ban uprava dravske banovine Matiji Banfi, 
davčnemu pripravniku v Murski Soboti, v ttanic. 

— Zadruga Dom učiteljic vabi tovarišice na 
velikonočni sestanek, ki bo v četrtek 21. aprila t. 

1 ob 9 dopoldne na šentjakobski šoli v Ljubljani. 
Na dnevnem redu bo razgovor o delu, uspehih in 
načrtih naše zadruge. — Odbor. 

— Važno za trafikante. Vsem članom v Ljub-
ljani in na deželi vljudno sporočamo, da smo zopet 
izdali vrečice za zavijanje cigaret. Te vrečice se 
dobijo v foto-trgovini Lojze Smuc, Ljubljana, Ale-
ksandrova cesta 8. S seboj je treba prinesti potr-
dilo o zadnji plačani članarini, to je za april 1938. 
Iz pisarne združenja trafikantov. 

— Za mesec majnik priporoča Jugoslovanska 
knjigarna sledeča šmarnična berila: Seigerschmied, 
"Po Mariji k Jezusu« — Lurške šmarnice za leto 
1938, 18 din; Bernik, »Marija in sv. maša« — šmar-
nice 1919, 15 dinj Jerše, »Lavretanske litanije« — 
šmarnice 1918, 20 din; Jerše, »Znamenje na nebu« 
— šmarnice 1922, 20 din; Jerše, »Pozdravljena 
Kraljica« — šmarnice 1931 20 din; »šmarnice ar-
skega župnika« — 1912, 15 din; Finžgar, »Govori 
za majnik« in za stanovske družbe, 15 din; Kruljc, 
»Marija, vzor krščanskega življenja« — šmarnice, 
12 din; Stanič, »Marijini godovi«, liturgične šmar-
nice, 20 din; Vole, »Marija v predpodobah in po-
dobah« — šmarnice, 20 din; Brumat, »Na sv. goro«, 
šmarnice, 15 din, vez. 20 din; Ahčin, »Skrivnosti 
Marijinega življenja« — šmarnice, 25 din; Seiger-
schmied, »Marija vrtnarica našega srca« ali šmar-
nični misijon, 20 din; Skuhala, »Lepa si, lepa si, 
Roža Marija« — šmarnice, 26 din. 

— Propovedan tisk. Službene novine M. 86 
objavljajo, da je drž. pravdništvo v Zagrebu pre-
povedalo prodajati in razširjati štev. 10 časopisa 
»Hrvatski glase, ki se tiska v Zagrebu. — Z od-
lokom notranjega ministrstva je pa prepovedano 
uvažati v našo državo in razširjati v njej list 
»Srpski dnevnik«, ki izhaja v New Yorku 

— Izpred malega senata. Po praznikih so se 
vrstile pred ljubljanskim malim kazenskim sena-
tom manjše, pa tudi kočljive zadeve. Poglavje o 
krivoprisežnikih bi bilo res potreba posebej sta-
tistično in tudi socialno obdelati. Senat ima sko-
raj vsak mesec več razprav proti krivoprisežni-
kom. Včeraj sla bila zaradi zločina krive prisege 
obsojena dva starejša možakarja. Eden je dobil 
3 mesece strogega zapora, ker je po krivem pri-
segel v neki civilni pravdi. Drugi je prejel 3 me-
sece strogega zapora, pogojno za 2 leti. Prisegel 
, e v neki izvršilni zadevi zaradi posnemalnika 
mleka, o katerem se je razvila huda pravda. 

P r e m « f o D i n 3 0 0 . 0 0 0 , — 

G R E T A O A R B O In C H A R I E S B O V B R 

v m i l j o n s k e m 
f i l m u 
KINO MATICA Telefon 21-24 Rezervirajte vstopnice 

e zadela pri zadnjem žrebanju drž. razredne lo-
terije (dne 14. t. m.) s r e č k a S t . 8 3 . 5 2 6 

ki je bila kupljena v bančoi poslovalnici 

B e z i a k - M a r i b o r 
Gosposka ul. 25. tel. 20-97 

v Mariboru sta bili prodani dve četrtinki te srečke 

— Spominski dan v Varaždinu. Znano je, da 
je bilo prvo glavno mesto sedanje Hrvatske Sisek, 
za tem Varaždin in nato šele Zagreb. V veliko-
nočnih praznikih so Varaždinci imeli veliko za-
obljubljeno procesijo v fjpomin na strašni požar, 
ki je uničil skoraj vse mesto, za trajno pa mu je 
odvzel značaj glavnega mesta Hrvatske. 0 veliki 
noči 1. 1649 je namreč izbruhnil v Varaždinu 
ogromen požar, ki je uničil državno zbornico, po-
slopje hrvatske vlade, hiše plemičev in meščanov 
ter nekaj cerkva Hrvatska vlada se je tedaj pre-
selila v Zagreb ter se hotela vrniti čez leto dni v 
Zagreb, toda Varaždin je bil preveč obubožan, da 
bi mogel zgraditi nova poslopja. Od'tedaj je Za-
greb postal glavno me9to Hrvatske. Varaždinci so 
letos že 289tič napravili zaobljubljeno procesijo. 

— V Službenem listu kralj, banske uprave 
dravske banovino št. 31 je objavljen »Pravilnik o 
dolžnostih in pravicah izvršilnih organov«, dalje 
»Pravilnik o področju kontrolnih organov pri dr-
žavnih narodnih gledališčih« in »Spremembe in 
dopolnitve občnih uzanc Ljubljanske borze za 
blago >n vrednote za trgovanje z blagom«. 

—J Ce želite videti velike parade ob priliki 
prihoda Hitlerja v Rim in si še ogledati Rim z 
okolico se javit takoj v izlet, pisarni M. Okorn, 
Ljubljana, hotel Slon, telefon 26-45, vhod iz Pre-
šernove ulice. 

Ljubljana 
V sredo, dne 20. aprila 1988. 

Gledatišfce 
Drama. Sreda, 20. aprila: »Pokojnik«. Red Sre-

da. Četrtek, 21. aprila: »Nočna služba«. Red B. 
Opera. STeda, 20. aprila: »La Boheme«. Go-

stuje ga. Zlata Gjungjenac. Izven. Znižane cene od 
30 din navzdol. Četrtek, 21. aprila: »Don Juan«. 
Red Četrtek. 

Prireditve  in zabave 
Pevski zbor bolgarskih Učiteljic iz Sofije bo 

koncertiral v Ljubljani v ponedeljek, dne 25. t. 
m. v veliki Filharmonični dvorani. Članice pev-
skega zbora so vee nastavljene na raznih sofij-
skih osnovnih in meščanskih šolah in zbor šteje 
60 članov. Stoji pod umetniškim vodstvom diri-
genta Kruma Bojadžieva. Zbor bo izvajal izključ-
no le bolgarske narodne in umetne pesmi. Vstop-
nice eo že v predprodaji v knjigarni Glasbene 
Matice. Na prihod bolgarskih pevk že danes opo-
zarjamo. Začetek koncerte je točno ob 20. 

Predavanja 
Podružnica SVD za Ljubljano priredi v sredo, 

20 t. m. ob 16 strokovno predavanje na vrtu se-
menske trgovine Sever in Komp. na Gosposvetski 
cesti. Predvajala ee bodo praktična dela z Wolfo-
vim orodjem. Vsakdo dobrodošel, 

Sestanki 
Barjansko okroije ZFO ima drevi ob 7 sejo v 

škofijskem dvorcu. Zaradi važnosti seje je udelež-
ba za vse odbornike strogo obvezna. 

Naše diiaštvo 
Kamniško dij. poč. društvo Bistrica ima svoj 

redni občni zbor v četrtek 21. t. m. ob pol 3 po-
poldne v Kamniškem domu v Kamniku Udeležba 
za člane obvezna. Vabljeni vsi študentje kamni-
škega okraja. Odbor. 

Lekarne 
Nočno službo imajo: dr. Kmet, Tyrševa c. 41; 

mr. Trnkoczy ded., Mestni trg 4; mr. Ustar, Šelen-
burgova ul. 7. 

N e š t e t o p r i z n a n j 
ki so jih izrekle gospodinje o 

P E R I O N U 
potrjuje odlično kvaliteto tega pralnega sredstva 

1 Dražba košnje mestnih potov in štradonov 
na Barju bo 1. maja ob 10 dopoldne po maši v šoli 
na Barju, dražba mestnih potov iu Slradonov v 
Rakovi jelši pa isti dan ob 13 v gostilni Kosec na 
Opekarski cesti 

1 Izredni občni zbor Družbe sv. Ralaela bo 
v petek, 22. aprila t. L ob 17 v beli dvorani hotela 
Union s sledečim dnevnim redom; 1. poročilo o 
stanju Rafaelove družbe in njenem delu, kakor se 
je razvijalo do danes; 2. nova pravila Rafaelove 
družbe; 3. slučajnosti. — Pomotoma smo v nedelj-
skem Slovencu javili, da bo občni zbor 29 t. m. 
Zato prosimo, da se blagovoli vzeti na znanje, da 
bo občni zbor prihodnji petek, 22. aprila, v mali 
dvorani hotela Union. Ker bo občni zbor sklepal 
o zelo važnih zadevah Rafaelove družbe, se vsi 
člani in vsi prijatelji izseljencev vljudno vabijo. 

1 Sreda dan zbiranja oblek. Ne pozabite, da 
zbira mestna občina danes obleko, perilo in obu-
tev na Vodnikovem trgu pred spomenikom! Vsak 
kos, ki je še poraben, je dobrodošel. Ne odlašajte! 
Prinesite, kar je doma odveč; za reveže sprejme 
hvaležno občina vse. 

1 Mladinska akademija »Otrok za otroka«. — 
Mestna občina je s sodelovanjem ljubljanskih ljud-
skih Jo! in otroških vrtcev priredila lani prisrčno, 
jako uspelo dobrodelno akademijo. V ljubkih pri-
zorih 60 otroci teh šol nastopili in privabili mnogo 
občinstva ter s tem pomagali zbirati prispevke za 
svoje revne sošolce. Lepo je, da 6e otroci že v 
zgodnji mladosti uče gojiti usmiljenje do ubogih in 
da to usmiljenje tudi dejansko spremene v delo. 
Otrok prosi za otroka. Kdo bi mogel tu odreči 
pomoč? Tudi letos se pripravlja ljubljanska šolska 
mladina, da bo razveselila občinstvo s posrečenimi 
in prisrčnimi nastopi ter s pesmijo prosila pomoči 
za svoje uboge tovariše in tovarišice. Ta mladina 
že sedaj vabi na dobrodelno akademijo, ki bo 5. 
maja v frančiškanski dvorani. Mladina upa gotovo, 
da bo vstopnic zmanjkalo in da bo vsem onim, ki 
bodo ponje prepozno prišli, žal, da niso videli in 
slišali teh malih mamic, punčk, pevcev, godcev in 
in igralcev. Zato pozor na 5. majnikl 

1 Šentjakobsko prosvetno društvo javlja svo-
jemu članstvu, da je na velikonočni ponedeljek 
umrla bivša dolgoletna marljiva odbornica gdč. 
Gregorec Ivanka. Pogreb bo danes ob pol 3 po-
poldne iz Zvezdareke ulice 4. Članstvo prosimo, 
fla jo v obilnem številu snremi na zadnii poti. 

I Združenje gostilniških podjetij v Ljubljani 
vabi svoje članstvo, da se udeleži pogreba umrle 
članice Slavke Gorjanc, gostilničarke v Rožni do-
lini, cesta II, št. 3. Pogreb pokojne bo danes ob 
2 popoldne izpred mrliške veže državne bolnišnice, 
Zaloška cesta. 

I Slavnostni občni ljubljanskega šahovskega 
kluba bo dne 27. t. m. ob 18 v veliki dvorani re-
stavracije Zvezda v I. nadstropju. Jubilejni občni 
zbor je pod pokroviteljstvom predsednika narodne 
skupščine g. dr. Stevana Čiriča, bana dravske ba-
novine g. dr. Marka Natlačena in predsednika 
mestnega poglavarstva g. dr. Jura Adlešiča. — 
Vabimo vse člane, kakor tudi ostalo šahu naklo-
njeno občinstvo! — Odbor. 

1 Oficirski dom v Ljubljani odda s 1. junijem 
1938 v najem svojo restavracijo. Pogoji pri upra-
vitelju Oficirskega doma. 

1 Lepe in dobre moške obleke lastnega iz-
delka priporoča po zelo zmernih cenah A. K u n e , 
Ljubljana, Gosposka ul. 7. 

ZFO 
Ahademita  zasavskega  ohrož:a 

Na belo nedeljo 24. t. m. bo ob 8 zvečer v 
Banovinskem vzgojevališču na Selu pri Ljubljani 
akademija naših fantov. Pokroviteljstvo ie hlago-
volil prevzeti g. dr. Juro Adlešie. župan ljubljan-
ski. Na sporedu je 15 različnih točk. Razervirajte 
si vstopnice, ki so v predprodaji ves teden do 
nedelje v Rokodelskem domu, Komenskega ulica 
št. 12. V nedeljo dopoldne pa se bodo dobile v 
Šempeterski prosveti od 9—lfi popoldne in pa 
pred akademijo v Vzgojevališču na Selu. 

Celje 
c Velikonočni prazniki v Celju. V soboto ob 

4 popoldne je bila kri oo. kapucinih lepa procesija 
po Bregu, ob pol 6 zvečer pa procesija pri župni 
cerkvi sv. Danijela po mestu. Obeh procesij so se 
udeležili mestni svetniki z županom gosp. Alojzi-
jem Mihelčičem na čelu. Pri procesiji so občinstvo 
presenetili križarji, ki so v svojih lepih oblekcah s 
sulicami letos prvič nastopili. — Pritrkavanje zvo-
nov pri Sv. Jožefu in pokanje topičev je privabilo 
v nedeljo na vse zgodaj velike množice na hrib sv. 
Jožefa. 2e več tednov se ie govorilo, da bo proce-
sija šla po novi cesti. Menda še ni bila kmalu kaka 
cesta na tako slovesen način otvorjena kakor nova 
cesta na hribu Sv. Jožefa. Dokončana je bila tik 
pred prazniki. Zadnje dni so nasuli droben bel pe-
sek In zvaliali cesto. Ne spominjamo se, kdai bi 
bilo toliko moškega občinstva pri procesiji kakor 
to jutro. Na veliki ponedeljek je presenetil Celjane 
sneg, ki je pobelil doline in hribe. 

c Kino »Union«. Danes »Pcratek iz pekla«. 
c Občni zbor podružnice Slomškove družbe v 

Celju. Včeraj ob 9 dopoMne je bil v dvorani Ljud-
ske posojilnice občni zbor podružnice Slomškove 
družbe v Celju. Občni zbor je otvoril in pozdravil 
vse udeležence predsednik, upravitelj gosp. Janko 
Kramer ter podal poročilo o delovanju v preteklem 
letu. Podružnica ie imela dve večji zborovanji, ka-
terih se je udeležilo lepo Število članov. Tainiško 
noročilo je podala gdč. Vida Jagodičeva iz Celja. 
Določila se je letna članarina 5 din Predlagalo se 
ie tudi. da se k celjski podružnici Slomškove druž-
be priključi tudi laški, s'ovpnig<-aški in gornjegraj-
ski okraj. Končno so sledile volitve, izvolicn je bil 
stari odbor 6 predsednikom g. Jankom Kramerjem 
na čelu. Po občnem zboru so celjski Slomškarji 
sprejeli na kolodvoru Ljubljančane, nakar je sledila 
slovesna služba božja v opatijski cerkvi sv. Danije-
la ter nato zborovanje v dvorani Ljudske posojil-
nice. 

c Danes ob pol 8 zvečer v Domu v Samostan-
ski ulici redni sestanek DMK Na sporedu preda-
vanje: »Dekle v družini«. Vabljenel 

Ormož 
13. otrok. Uglednemu našemu pristašu kmetu 

lvanuši Ivnnu iz Huma ee je rodil 18. otrok. Pri 
krstu dne 18. t. m. v ormoški farni cerkvi je 
otroku kumova! notranji minister dr. Anton Ko-
rošec. Visokega botra je zastopal pri krstu pred-
sednik tukajšnje krajevne organizacije JRZ indu-
strijalec g. Sadravec Peter. 

Ormoško fantovsko okrožje ho imelo na hin-
koštni ponedeljek celodnevno prireditev, združe-
no s prosvetnim taborom in z javnim telovadnim 
nastopom. Obenem bo blagoslovljen novi prapor 
tukajšnjega Prosvetnega društva. Opozarjamo so-
sednja društva, da za ta dan ne pripravljajo svo-
jih prireditev. Podroben spored bomo pravočasno 
priobčili. 

Maribor 
m Volitve delegatov za ob"ni zbor maribor-

ske Nabavljalne zadruge državnih uslužbencev po-
vzročajo sedaj v Mariboru precej razburjenja. Do 
sedaj je na občnem zboru odločalo vedno celokupno 
članstvo, po novih pravilih pa bodo imeli volilno 
pravico samo delegati; na '50 članov pride po en 
delegat. Ker ima mariborska zadruga že naa 5000 
članov, bo izvoljenih 100 delegatov. Volitve bodo 
dne 8. maja na izrednem občnem zboru. Volilne 
liste pa morajo biti vložene že jutri. 

m Škoda zaradi požara v tvornici lepenke na 
Sladkem vrhu je mnogo večja, kakor se je prvotno 
domnevalo. Požar je povzročil 750.000 din škode. 

m Volilni odbor združenih stanovskih organi-
zacij vabi člane Nabavljalne zadruge državnih 
uslužbencev tretje volilne edinice (magdalenski 
okraj) na zborovanje, ki bo danes ob pol 20 v go-
stilni Vintgar na Tržaški cesti 1. 

m Kongregacija za gospe ima jutri svoj sesta-
nek ob 4 popoldne. Nato odborova seja. 

m »Ravnatelj« Josip Rože je slednjič doigral. 
Kadarkoli je prejšnja leta izbruhnil na dan škandal 
kake »posmrtninske pomožne blagajne«, ki jih je 
bilo v Mariboru cela vrsta, se je z njim v zvezi 
skoraj vedno imenovalo ime »ravnatelja« Jožeta 
Rožeta, 50 letnega trgovca iz Pobrežja, Aleksan-
drova cesta 65. Rože je bil namreč skoraj pri vsaki 
od teh pomožnih blagajn glavni ustanovitelj, nastav-
ljen je bil pri njej kot »tehnični ravnatelj« z veliko 
plačo, ko pa je zašla blagajna v težave, jo je sam 
l:kvidiral ter hitro ustanovil drugo Na ta način si 
je nekaj let ustvarjal lagodno življenje. Ko so obla-
sti zaradi neprestanih škandalov le postale pozor-
ne na te pomožne blagajne in je mariborsk mest-
no poglavarstvo Rožetu prepovedalo ustanovitev 
novih takih podjetij, je mož hitro ustanovil v Bel-
gradu centralo — pa seveda samo na papirju — ki 
je potem osnovala v Mariboru svojo »podružn'co«. 
Dočim centrala sploh ni poslovala, je bila podruž-
nica pod vodstvom Rožeta zelo agilna. Ko smo 
nekajkrat v »Slovencu« osvetlili sleparska poslo-
vanja Josipa Rožeta, je bil mož ves iz sebe, grozil 
nam je 6 tožbami tetr nas je zasipal s popravki, ki 
6mo jih po tiskovnem zakonu seveda morali ob-
javiti. Potrpežljivo pa smo čakali, da bo Rože ven-
darle doigral ter ga bo dosegla roka pravice, kateri 
se jt znal tako spretno izmikati. Res nismo čakali 
zaman. Državno pravdništvo je prijelo Rožeta ker 
se je pri oblastveni likvidaciji pomožne blagajne 
»Naprednost« ugotovilo, da je mož ponaredil 
mrtvaški list ter druge dokumente, da si je mogel 
dati izplačati na ime neke Marije Obersnel iz Sre-
dišča 10.000 din. Razprava je bila zaradi Rožetovega 
izmikavanja nekajkrat preložena, sedaj pa se je le 
vršila. Josip Rože je bil obsojen na 14 mesecev 
strogega zapora, 1200 din ali 20 dni kazni ter na 
izgubo častnih pravic za dve leti. Sedaj mu ljudje 
gotovo ne bodo več nasedali, ko je dobil pred so-
diščem svoj žig. 

m Zaradi razbojništva na zatožno klop. Pred 
velikim senatom mariborskega okrožnega sodišča 
so se zagovarjali včeraj dopoldne 26 letni Franc 
Banfič in njegov brat 23 letni Anton Banfič te Ra-
dovcev ter 24 letni delavec Ivan Pfeifer iz Drak-
šlja. Dne 12. decembra so na Pfeiferjem domu na-
padli in zvezali krošnjarja Ivana Horvata, mu .vzeli 
njegovo krošnjareko robo, pa tudi saharin in vži-
galnike. ki jih je prodajal, ter ga vrgli iz hiše. Po-
tem, ko so jih prijeli, pa so se zagovarjali, da so 
hoteli Horvata zaradi tihotapstva sami izročiti orož-
nikom, pa so ga zaradi tega napadli. Pri včerajšnji 
razpravi je pred izrekom sodbe sklenil sodni senat, 
da se izreče branilcu dr. Reismanu graja, ker je v 
svojem zagovoru navajal, da so kraji, v katerih 
obtoženci stanujejo, kulturno zaostali. Obtoženci so 
bili obsojeni zaradi prikrajšanja in odvzemana svo-
bode, in sicer Franjo Banfič na 6 mesecev strogega 
zapora, Anton Banfič na 7 mesecev strogega za-
pora, Anton Pfeifer pa na 4 mesecev strogega za-
pora. 

m 23 šiber v glavo in roko. Usodna nesreča 
se je pripetila na velikonočni ponedeljek v Sve-
tem Jerneju pri Ločah. V hiši, kjer je stanoval brez-
poselni rudar 30 letni Ciril Bračič, je prinesel do-
mači fant s pod-strešia staro lovsko puško, za ka-
tero nobeden ni vedel, da je nabita. Ko je fant 
napenjal petelina, se je orožje naenkrat z močnim 
pokom sprožilo in strel je zadel Bračiča. 23 šiber 
ga je zadelo, in sicer se mu jih je 8 zarilo v čelo 
nad očmi, 15 pa v desno roko. Nesrečneža so pre-
peljali v mariborsko bolnišnico, vendar dvomijo, 
da bo ostal pri življenju Še vedno je v globoki ne-
zavesti. 

G l e d a l c e 
Sreda, 20. aprila: Zaprto. 

Četrtek, 21. aprila, ob 20: »Slehernik«. Red C, 

Kaj  pravi  kino 
V Matici 
O filmu » G r o f i c a W a l e w s k a « smo že 

poročali, da je eden najrazkošnejših filmov, ki jo 
njegova uprizoritev veljala velike vsote denarja, 
in da je bila le še uprizoritev filma »Ben Hur« 
dražja. »Grofica Walewska« vpliva predvsem z 
naslovno junakinjo, veliko filmsko zvezdnico — 
G r e t o G a r b o , ki igra pač po svoje, to se 
pravi zares umetniško in je pač ni druge filmske 
igralke na svetu, ki bi je mogla prekositi. Kot 
grofica Wale\vska je očarljiva in duševno globoka 
in preprosta, pač taka, da je obiskovalci kina kar 
ne morejo pozabiti, ko igra že zdavnaj mine. 
C h a r l e s B o y e r , njen vredni soigralec, ki igra 
N a p o l e o n a , žanje prav tako veliko pohvale. 
Vsa igra je zgled zvestobe in zatajevanja v lju-
bezni, je zgodovinska zgodba iz pestrega življe-
nja velikega cesarja Francozov, kakor je živel v 
svojih najbolj skritih trenutkih. »Grofica Walew-
ska* bo pač še dolgo ostala v spominu vseh, ki 
si ogledajo ta velefilm. — Pravijo, da se Greta 
Garbo s tem •filmom poslavlja od javnosti in da 
ne misli nič več nastopati. A o njej so že toliko 
napisali raznih vesti, ki se niso uresničile, da se 
mogoče tudi ta ne bo. 

V Slogi 
Povest o mladem poročniku kaže film »He-

rojski čin poročnika Perryja«. (Zakaj pa ne: Ju-
naško dejanje... ali junaštvo poročnika Perry.ja?) 
Ta poročnik mora po navodilu predsednika raz-
krinkati gangsterje, kar Perryi doseže tako. da je 
sam eden od gangsterjev. Zato ga tudi primejo 
in na smrt obsodijo. To je poglavitna nit vsebine 
tega filma, ki je pa jako napet, in Robert Taylor 
odlično igra vlogo junaka, ki se v svoji službi 
zaljubi v neko pevko, katera ga pa tudi reši. 
Režija filma je odlična, ves film pa je tudi vre-

i den, da si ga človek ogleda. 



Zidarski,  tesarski,  kamnoseški 
obrti  manjšega  obsega 

Na 06 nov i odst. 3 61. 49 obrtnega zakona je 
predpisal trgovinski minister v sporazumu z 
gradbenim ministrom uredbo o opravljanju manj-
ših zidarskih, tesarskih in klesarskih obrtov. 
Uredba določa med drugim: 

Cl. 1. Obrti, ki se bavijo z manjšimi zidar-
skimi, tesarskimi iu klesarskimi posli po predpi-
sih te uredbe, se imenujejo manjši zidarski, te-
sarski in klesarski obrti. 

Z odredbami te uredbe se ne omejujejo delo-
krog drugih gradbenih obrtov (čl. 36 obrtnega 
zakona). ,. , , , 

Cl. 2. Manjše zidarske, tesarske ali klesarske 
obrate sme opravljati oseba, ki od pristojne obla-
sti dobi pooblastilo za opravljanje takega obrta. 
Pooblastilo 63 izda posebej za vsako stroko, če 
oseba izpolnjuje splošne pogoje za opravljanje 
obrta in dokaze, da je bila zaposlena pri zidar-
skih, tesarskih odn. klesarskih obrtih najmanj dve 
leti kot vajenec in da je v dotični stroki praktično 
delala najmanj tri leta. Cas učenja in praktičnega 
dela se dokaže praviloma z učnim potrdilom 
(čl 280 obrtnega zakona) in s poslovno knjižico 
(čl. 307). Učenje omenjenega dela se more vršiti 
le pri gradbenih obrtih navedenih v čl. 36 obrt-
nega zakona, praktično delo pa opravljati razen v 
teh obrtih tudi pri lastnikih malih obrtov v smislu 
te uredbe. Dokaz o polaganju pomočniškega iz-
pita ni nujno potreben. 

V pooblastilu se mora izrecno navesti, da 
velja za manjša dela v smislu te uredbe. Ista 
oseba more opravljati vse tri vrste manjših obr-
tov, če dobi zanje pooblastilo, ali mora dokazati, 
da je vsako delo izučila in da je predpisan čas 
praktično delala v obrti, katero želi opravljati. 

Ti manjši obrati bodo vpisani v register II. 
za obrtne obrate s posebno označbo, da gre za 
manjše obrti. 

Po čl. 3 sme lastnik manjšega zidarskega 
obrta opravljati posle, za katere se ne zahteva 
gradbeno dovoljenje po odredbah gradbenega 
zakona• 

a) v mestih: vsa dela, ki ne segajo v kon-
struktivne dele zgradb, kakor n. pr. maltanje in 
belenje zidov, maltanje podstrešij, popravilo mal-
te, popločenje z opeko, kamnom, cementnimi plo-
ščami, kjer se porablja beton ali drugačna pod-
laga, zidanje in popravilo štedilnikov, manjših 
ognjišč in kotlov, zidanje odprtin, vzidavanje 
okenskih okvirov in vratnih okvirov v manjšem 
obsegu, vzidavanje železnih in drugih manjših 
predmetov pri obstoječih zgradbah, druga popra-
vila in predelovanja, ki se ne dotikajo konstruk-
tivnega dela zgradbe. 

b) Na vaseh: razen del navedenih pod a) 
tudi zidarska dela pri gradbi pritličnih hiš za 
stanovanje enostavne konstrukcije in podobnih 
enostavnih zgradb, popravila in predelave, ki spa-
dajo v zidarski posel in ki se ne tičejo konstruk-
tivnega dela zgradbe in pri katerih ni potrebno 
da se sestavijo ali postavijo odri, ki prekašajo 
višino pritličja. 

Lastnik manjšega tesarskega obrta more iz-
vajati tale deta: 

a) V mestih: manjša tesarska dela, ki ne se-
gajo v konstruktivne dele zgradb kot n. pr. pod-
piranje stropov in zidov, polaganje podov, izvedba 
staketa, pregradnih zidov, ograj, manjša dela 
okoli oken in vrat, izvedba okvirov za jame, 
jasla, lestve, stranišča, kurnike, manjše svinjake, 

šipe in barake iz losa, za katera ni potrebno 
gradbeno dovoljenje in podobno. 

b) Na vaseh: razen del označenih pod točko 
a) še tesarska dela pri pritličnih hišah za stano-
vanje enostavne konstrukcije, strehe do višine 
največ 10 ni razpona, opravljanje manjših popra-
vil, dovrševanje podov pri novih zgradbah, eno-
stavne ograje, vrata, okvire za okna, vrata in 
hleve. 

Lastnik manjšega klesarskega obrta lahko 
opravlja vsa klesarska dela, ki se ne opravljajo 
na konstruktivnih delih zgradb in pri katerih ob 
priliki pričvrstitve ali vzidavanja ni potreben zi-
dar ter ostala kamnoseška dela nekonstruktivne 
prirode. 

V kolikor se pri posameznih banovinah JK>-
kaže potreba, more ban po zaslišanju pristojne 
zbornice odobriti, da morejo lastniki manjših obr-
tov opravljati dela označena v mestih nad 10.000 
prebivalsev (to velja za določila za delo v mestih) 
in pod 10.000 preb., brez ozira na to, če so ti 
kraji mesta ali vasi. Ravno tako more ban za po-
samezne kraje, kjer je dovolj mojstrov-klesarjev, 
odobriti po zaslišanju pristojne zbornice, da mo-
rejo lastniki manjših klesarskih obrtov opravljati 
samo manjša popravila iz klesarske 3troke. 

Čl. 4 določa, če ban ne predpiše kakšnih ome-
jitev, da morejo lastniki manjših obrtov izvajati 
dela na področju vse banovine. V takem primeru 
morejo opravljati svoje obrte manjšega obsega 
tudi oni lastniki pooblastil, ki imajo sedeže v dru-
gih banovinah. 

Ban more nadalje tudi odrediti opravljanj'e 
teh manjših obrti samo za nekatere okraje, kraje 
in mesta svoje banovine. To se mora posebej vne-
sti tudi v pooblastilih, katere dobe lastniki manj-
ših obrtov. Lastnike takih obratov izven banovi-
ile, ki žele opravljati posle v drugi banovini, bodo 
prijavili opravljanje poslov upravni oblasti prve 
stopnje, na katerega področju bodo ta dela izvr-
ševali. 

Ban lahko prepove izdajo novih pooblastil za 
manjše obrte in v tem primeru odrediti, da sme-
jo omenjene obrti opravljati na področju banovine 
samo one osebe s področja banovine, katerim 6o 
do prepovedi bila izdana dovoljenja za male obrti 
po zakonu o gradbenih obrtih iz 1. 1803, morejo 
lastniki teh obratov opravljati dela, za katera so 
pooblaščeni, samo v krajih in okrajih, za katere 
se glasi njih dovoljenje. S to uredbo se razširi 
delokrog njih dela. 

Lastniki manjših obrtov ne morejo sprejemati 
in držati vajencev. Glede sprejemanja pomočnikov 
veljajo predpisi obrtnega zakona. 

Vse do sedaj pridobljene pravice glede oprav-
ljanja manjših obrtov veljajo tudi po uveljavlje-
nju te uredbe. 

Prekrški uredbe se kaznujejo po obrtnem za-
konu. Prekoračenje dovoljenega delokroga se 
kaznuje z denarno kaznijo 50—6000 din. Z uve-
ljavljenjem te uredbe preneha veljati naredba od 
13. avgusta 1902 o izdajanju obrtnih dovoljenj za 
opravljanje manjših zidarskih, tesarskih in kle-
sarskih del. 

* 
Po pravilniku o obsegu in razmejitvi grad-

benih obrtov z dne 16. marca 1936 je podaljšan z 
odlokom trgovinskega ministra rok za dopolnilni 
izpit za betonska dela, ki pa morajo napraviti zi-
darski mojstri do 21. marca 1939 (doslej samo 
do 21. marca 1938). 

Dopolnita  deviznega 
pravilnika 
Po odloku finančnega ministra je dodan 

členu 19 nov odstavek d, odn. č. Za izrečeno 
kazen po predpisih tega pravilnika nad pod-
jetji in ustanovami vseh vrst odgovarja v prvi 
vrsti družba, v kolikor pa ne bi bilo imovine, 
iz katere bi se dala kazen interjati, odgovar-
jajo solidarno predsednik, člani upravnega od-
bora, ravnatelji, prokuristi, uradniki in usluž-
benci podjetja, ki so s svojim delom v kakr-
šnemkoli oziru ali nedelom pomagali, da se pri-
pravi, poskuša ali izvrši deviznovalutni pre-
stopek, ali delali, da se izvršeni posel maskira, 
kazniv po tem pravilniku. 

Stanje  naših  kliringov 
Po sporočilu Narodne banke je bilo stanje 

naših kliringov dne 15. aprila tole (v oklepajih 
razlika v primeri s stanjem due 8. aprila): 

Aktivni kliringi : Italija, stari 22,718.399 
(—152.751) lir, novi 3,110.990 (—5,354.012) lir. 
novi 116,076.712 (+ 6,934.147) din, Nemčija 
12,551.209 (— 1,798.566), Poljska 13,612.209 ( + 
1,710.798) din, Bolgarija, turizem 4)2.280, Tur-
čija 12,293.025 (—91.045) din, Španija 2,851.328 
( + 2.396) pezet. 

Pasivni kliringi: Švica 2,761.622 (+ 17.232) 
šv. frankov, Češkoslovaška 139,220.662 (+ 1 mi-

lijon 227.553) kron, Belgija 3,300.333 (—545.073) 
begi, Bolgarija, redni 1.979 (— 17.170) din, Ro-
munija 11,622.889 (+ 798.765) din in Madžarska 
38,777.500 (— 1,261.880) din. 

Občni zbor 
zavarova  ne  zadruge  .Croafa' 
Dne 26. marca je bil 52. letni občni zbor, ki 

ga, je vodil namesto obolelega predsednika g. 
prof. arh. Janka Iloljca podpredsednik mons. dr. 
Lovro Radičevič, ki je pozdravil polnoštevilno 
zbrane člane. Naglasi! je. da splošno težavne raz-
mere, v katerih tudi »Croatia« deluje, dvojno 
podčrtujejo njene uspehe v letu 1937. Omenil je 
zgodovinski sklep občinskega sveta mesta Zagreba 
pred 54. leti, ki je omogočil ustanovitev te do-
mače zavarovalnice 

Letno poročilo ravnateljstva je dal glavni 
ravnatelj g. Mihovil Nikolič, ki je ugotovil leip 
napredek zavoda in uspešen zaključek lela 1937. 
»Croatia« je izplačala v tem letu odškodnine in 
zavarovane glavnice 19.289.051.34 din, torej od 
svojega začetka 245,224.567.27 din, kar je skoraj 
četrtina miljarde. 

Občni zbor je sprejel to poročilo ter odobril 
zaključne račune in določbe glede poslovnega do-
bička. Jamstvena sredstva zadruge so povečana 
za 12,537.206.40 din in so sedaj 128.451.779.83 din. 
Tehnične rezerve so varno plasirane v gotovini, 
vrednostnih papirjih, številnih nepremičninah in 
posojilih življenjskih polic. 

Reforma  železniške  tarife 
Po obvestilu gospodarskega biltena Zavoda za 

pospeševanje zunanje trgovine bo glavna vsebina 
nove železniške tarife naslednja: 

Tarifa ima tri zvezke: 1. vsebuje tarifne od-
redbe, postranske in lokalne pristojbine; 2. klasi-
fikacijo blaga; 3. tarifne tabele. Aneks vsebuje 
začasne ugodnosti. K zvezku 2 bo izdan tudi se-
znam postaj, od katerih, odnosno do katerih ve-
ljajo znižanja tarif. Izdan bo tudi spisek predme-
tov za lažjo orientacijo. 

Glavna reforma se nanaša na komadne poši-
ljatve, kjer bo samo en razred namesto dosedanjih 
šest. Voznina za komadne poši^Jatve do 1000 din 
je izračunana v posebnih tabelah. Za komadne po-
šiljatve nad 1000 kg so določene nove vozninske 
postavke. Ker je treba glede anibalaže dokazati, 
da je bila odposlana z blagom vred po železnici, 
zato naj interesenti pazijo na tovorne liste, da bi 
se mogli po 1. juniju okoristili z ugodnostjo 50%. 

Tudi so reformirane postavke za vagonsko 
blago. V prvotnem načrtu je bilo določenih 21 raz-
redov, v novem jih je 25, poleg prvotnih še po 
en razred za moko, pšenico, koruzo in premog v 
smeri proti Vojvodini in Belgradu. Vsi razredi se 
dele na 5, 10 in 15 tonske vagonske tovore. Ker 
pa na ozkotirnih progah ni 15 tonskih vagonov, 
je za te proge dana olajšava, da se morejo po-
stavke za 15 tonske vozove porabljati že za tovore 
najmanj 12 ton z ozirom na to, ker so na teh 
progah 12 tonski vagoni. Za ozkotirne proge jo 
nadalje olajšava, da se dajo na razpolago za to-
vore najmanj 10 ton po dva voza z naložbeno težo 
do 12 ton in za pošiljatve na 15 ton po trije vozovi 
po 10 ton ali en vagon po 10 ton in drugi za manj 
kot 10 ton. 

Ker so nekatere normalnotirne proge prelahke 
za tovore do 15 ton, je olajšava za te proge v tem, 
da se računa voznina po 15 tonski postavki za ono 
težo, ki se sme natovonti na predajni postaji, ven-
dar najmanj za 10 ton z ozirom na slabo grajeno 
proge, ki prihajajo v poštev pri prevozu bUga, 
odnosno na prevoznem potu. Nadalje je olajšava 
za rezervoarne vozove. Ker se tovorna teža 15 ton 
teh vozov ne more izkoristiti, se za prevoz v teh 
vagonih ravno tako računa voznina kot za 15 ton-
ske pošiljke za stvarne teže, vendar za najmanj 
10 ton. 

* 

Ljudska posojilnica v Novem mestu je inie!a 
pred nedavnim občni zbor, na katerem je načel-
stvo sporočilo razveseljivo vest, da je posojilnica 
zaenkrat osvobodila vse manjše vloge, večje pa 
izplačuje v odstotkih. To je prvi ko-ik k popolni 
likvidnosti zavoda, ki bo v polletnih obrokih iz-
plačevala postopno vse stare vloge. V zadnjih 2 
mesecih so nove vloge razveseljivo narasle, brez 
vpoštevanja onih starih vlog, katerih vlagatelji 
vkljub oprostitvi niso dvignili in so bile pre.ie-
sene no nov račun. Pričakovati je, da bo v krat-
kem na novomeškem denarnem trgu prišlo do 
popolne normalizacije. . , 

Nabavljalna zadruga Agrarna misel Kakor 
posnemamo iz glasila znanega gibanja Agrarna 
misel, je bila dne 4. aprila ustanovna skupščina 
Nabavjjalne zadruge Agrarna misel. Na občnem 
zboru je bil izvoljen za predsednika g. dr. Mi-
lorad Nedeljkovič. Svrha nove zadruge je na-
bavljati svojim članom potrebno kmetijsko 
orodje po nižjih cenah. Delež znaša le 10 din, 
vpisnina 10 din . 

Oceania zvišuje glavnico. Dne 19. maja 19?8 
bo občni zbor parobrodne družbe Oceania na 
Sušaku, kjer bo odobren računski zaključek 
družbe za leto (937, predlagano je tudi povi-
šanje glavnice od 15 na 30 milij. din. 

Licitacija. Dne 20. aprila t. 1. bo v mtenda-
turi Štaba Dravske divizijske oblasti v Ljubljani 
licitacija za dobavo premoga; dne 21. aprila t. .. 
za dobavo drv. 

Borza 
Dne 19. aprila 1938. 

Denar 
V zasebnem kliringu je ostal angleški funt 

neizpremenjen: v Ljubljani na 238 denar, v Za-
grebu in Belgradu na 237 -238.80. 

Avstrijski šiling je v zasebnem kliringu po-
pustil v Ljubljani na 8.65—8.75, v Zagrebu na 
8.60—8.70 in v Belgradu na 8,6105—8.7105. 

Grški boni so beležili v Zagrebu 28.50 blago, 
v Belgradu 28.85 blago. 

Nemški čeki so ostali neizprenionjeni na 14.40 
do 14.60. Nadalje so v Zagrebu beležili za sredo 
maja 14.34—14.54, za sredo julija 14.30—14.50. 

' Devizni promet je znašal v Zagrebu 4,198.778 
dinarjev, v Belgradu 1,317.000 din. V efektih iz-
kazuje Belgrad prometa 3,827.000 din. 

L j u b l j a n a — t e č a j i 

Amsterdam 100 h. gold. . . 
Berlin 100 mark 
Bruselj 100 belg 
Curich 100 fankov . . . . 
London 1 funt 
Newyork 100 dolarjev . . . 
Pariz 100 frankov 
Praga 100 kron 
Trst 100 lir 

p r i m o 
2407.66-
1738.52-
729.14-
096 45-
215 59-

4279.75-
136.27-
151.14-

226.19 

m : 
-2422.26 
-1752.40 
- 734.21 
-1003.52 
- 217.65 
-4316.07 
- 137.71 
—152.24 

229.28 

C m curek in črne k a p l j e iz o ž e m a 
j o č e g o se perila p o m e n i j o , d a b o 
perilo l e p o belo. Črn c d c e d e k p a 
d a le res d o b r o milo. Z a t o izkušena 
gospodinja pere vse svoje peri lo le 
z odličnim terpentinovim milom Zla-
torog, ki izsrka iz n j e g a z v s o pri* 
zanesljivostjo v s a k o u m a z a n i j o in 
perilo postane mehko-vol jno, s n e l n o 
b e l o in duhteče. 

T E R P E N T I N O V O MILO 

Ziirich. Belgrad 10, Pariz 13.965, London 
21.675, Newyork 433 125, Bruselj 73.20, Milan 
22.775, Amsterdam 241.55, Berlin 174.55, Dunaj 
— (49.5), Stockholra 111.725, Oslo 108.925, Ko-
penhagen 96.775, Praga 15.10, Varšava 82.20, Bu-
dimpešta 86.25, Atene 3.95, Carigrad 3.50, Bu-
karešta 3.25, Helsingfors 9.58, Buenos-Aires l i l . 

V r e d n o s t n i o a n i r i i 
Ljubljana: 7% invest. posojilo 99—101, agrarji 

61—63, voj. škoda promptna 481—485, begi. obv. 
93—94, dalm. agrarji 92—93.50, 8% Bler. posojilo 
96.50—97.50, 7% Bler. pos. 90.50—91.50, 7% pos. 
Drž. hip. banke 99—101. — D e l n i c e : Narodna 
banka 7200—7300, Trboveljska 200—210. 

Zagreb: D r ž . p a p i r j i : 7% inv. pos. 
99 denar, agrarji 61 denar, vojna Soda pr. 482— 
484, begi obvez. 93 denar, dalm. agr. 92—95 (92, 
93), 4% sev. agr. 61 denar, 8% Bler. pos. 96—97, 
7% Bler. pos. 91.75—92.50, 7% pos. Drž. hip. 
banke 99.50—101.50, 7% stab. pos. 99—99.50. — 
D e l n i c e : Nar. banka 7.250 denar, Priv. agr. 
banka 224 denar, Trboveljska 190—200, Osj. 
sladk. tov. 90—110, Dubrovačka 390 denar, Ja-
dranska plovba 375—405, Oceania 600 denar, 
Danica 45 denar. 

Belgrad: D r ž . p a p i r j i : 7% inv. pos 
100.50 denar, agrarji 52.50—63, vojna škoda pr. 
482.25—483 (485, 482.75), begi. obvez. 94—94.25 
(94.25, dalm. agr. 92.75—93.25, 8% Bler. posoj. 
96 denar, 7% Bler. pos. 92.25—93 (92), 7% pos. 
Drž. hip. banke (101). — D e l n i c e : Narodna 
banka 7.320 denar, Priv. agr. banka (231, 230). 

Žitni trg 
Novi Sad. Pšenica bč. 184—187, srem. 183 

do 185, ban. 175—183, bč. pot. 186—190; moka 
bč. in ban. Og Ogg 280—290, št. 2 260—270, št. 
5 240—250, št. 6 220—230, št. 7 190—200, št. 8 
115—120; srem. in slav. Og in Ogg 277.50 do 
287.50. št. 2 257.50—267.50, št. 5 237.50—247 50, št. 
6 217.50—227.50, št. 7 187.50—197.50, št. 8 115 do 
120. Ostalo neizprempnjeno. Tendenca prijaz-
na. Promet srednji. 

20% popusta 
na vse pralno blago za obleke in perilo, posteljno 
perilo, odeje, zastore, preproge tekače i. t. d. nudi 

F . I . G O R , Č A R , Ljubljana, s v . p e t « c. 2 9 . 

Uradnika 
za korespondenco in knjigovodstvo, sprejme 
industriiska tvrdka. — Prednost imajo mlajše 
moči z večletnimi spričevali, vešče lezikov 
(nemščina, srbo-hrv. i. dr.). Ponudbe sprejema 
uprava Slovenca pod značko: »Liubljana/5825« 

Kulturni  obzornik 
Si.  Ca;nhar:  Potopljeni  svet 
Drama v štirih dejanjih. Str. 72. 

Prof.  St. Cajnkar, ki ga poznamo dozdaj samo 
po njegovih religioznih esejih »Luč sveti v temi«, 
ki jih je izdala Mohorjeva družba, je zdaj stopil 
pred širšo javnost z dramo »Potopljeni svet«, ka-
tere prvo dejanje je izšlo v »Domu in svetu«, v 
celoti pa je zdaj izšla kot knjiga pri Novi založbi 
v Ljubljani. Draina je vsa vzrastla iz katoliške 
problematike, toda taKO, da v njej nekako na sve-
tovnem ozadju podaja kot še nihče globoko in 
duhovito razlago tudi slovenske katoliške skupno-
sti in notranje tragike V katoliškem svetu je 
našel tragične osebo v profesorju bogoslovja dr. 
Velnarju ter ga takoj v prvem dejanju postavil 
med dva svetova v napetem razgovoru s filmsko 
igralko Lilijano Oarnier v francoskem letovišču' 
med svet zakonov, reda in prepričanja, ki se sreča 
z življenjem, s čustvom in osebno srečo. In dr. Vel-
nar se preda živemu srcu iz nekakega obupa pred 
praznoto svojega jioklica, o katerem je sodil, da 
se je odmaknil življenju. V drugem dejanju ga 
vidimo že v civilu pri svojem škofu, od katerega 
se poslavlja pred odhodom v svet. Tudi to dejanje 
je samo dialog med njim in msgr. Cirilom, dra-
matična napeta diskusija o življenjskosti Cerkve 
in njenem sodobnem poslanstvu, o svobodi in di-
sciplini, o napr-dku in reakciji. Dr. Velnarjeva 
težnia po naprednosti Cerkve, po socialni refoiTni. 
po stiku z življenjem, po svobodi, se odbija ob 
dobrem a načelnem škofu, ki predstavlja drugi 

tečaj odgovornosti Cerkve In prav, ker dr. Velnar 
ni mogel več nositi kot član cerkvene hierarhije 
soodgovornosti za »nesodobnost« Cerkve in ker s 
svojimi reformami ni uspel, se je je odrekel na 
veliko žalost svojega škofa, ki je vedel, da je 
včloveška svoboda strašna«. In v tretjem dejanju 
vidimo resnično, da dr. Velnar kot knjižničar v 
velikem mestu ni našel miru in sreče: žena, vdana 
hipnim čustvom, ga je varala in kot soudeleženec 
pri velikem industrijskem podjetju ni mogel iz-
vesti* niti malo socialne reforme, dočim je prav 
tedaj njegov škof izvedel vse tiste reforme v 
Cerkvi, ki si jih je svoj čas tako želel, za katere 
se je boril, pa je klonil pred zmago in obupal nad 
življenjskostjo Cerkve. Zdaj ga je razočaral svet. 
Zato v zadnjem dejanju lioce rešiti vsaj svojo 
osebno srečo ter gre v svojem padanju v posvet-
nost še dlje: ločiti se hoče od žene in vzeti svojo 
tajnico. Ta pa je zelo izobražena žena in odločna 
katolikinja, ki mu s svojim pojmovanjem cerkve-
nega življenja ter trdno vero v Boga odkriva znova 
»potopljeni svet« v srcu. njegovo tesno povezanost 
s cerkvenim občestvom, kateremu se je hotel iz-
neveriti. Ko pa od življenja prevarana in samo 
na življenje navezana njegova svakinja izpije strup 
in umira v njegovih rokah, pa na pobudo tajnice 
zahteva duhovnika, se on izda kot duhovnik, toda 
ona ga odbije Ta prizor zruši njegovo tostransko 
življenjsko stavbo ter dvigne v njem ves duhovni 
svet, ki je bil že skoraj »potopljen«. Ob koncu 
vemo, da bo »ta roka še blagoslavljala«. Njegova 
pot nazaj v Cerkev je odločena. 

To Je zunanja vsebina drame, ki hoče podati 
notranjo tragedijo naprednega katoličana, ki mu je 
rast Cerkve v sodobnost vse prepočasna in Iz malo 
dušnosti omahne v nasprotno smer, namesto da bi 
vztrajal in se boril. Tako v svojo tragiko vidi rast 

Cerkve, ko je on že razdejal svoj mir. Zato se 
očiščen vrne v cerkveno občestvo. Po vsem tem 
vidimo, da je v.e delo zajeto izrazito iz katoli-
škega duhovnega življenja, da je njena vzmet od-
ločno duhovnega značaja in njena tiha tragfdija 
globoko duhovnega človeka. Je v njej na nov na-
čin ponazorjeno notranje trenje dveh tečajev kato-
liške duševnosti, kakor smo jo videli pri nas že 
v drami »Prva legija« Sinteza obeh nazorov more 
roditi višjo obliko katolištva in trenje pomeni samo 
rast. Povezanost z Bogom in Cerkvijo pa je v člo-
veškem srcu tako močna, da vsako samovoljno od-
mikanje pomeni za katoliškega človeka nujno tra-
giko. In Cajnkarju se je posrečilo plastično podati 
to tragiko kljub temu, da se bo marsikateremu 
zdela vsa dramatska stavba grajena zgolj na dis-
kusiji in miselni antitezi ter preveč novelistično. 
Je resda miselna ostrina in analiza zelo poudar-
jena, toda v prvem dejanju je podana s tako to-
ploto, v drugem pa v tako dramatičnem dialogu, 
da čutimo polnokrvno življenje v predstavnikih teh 
življenjskih nazorov, ki zato niso samo sheme. 
V zadnjem dejanju pa je notranje dejanje narav-
nost čudovito življenjsko stopnjevano. Velika živ-
ljenjska intimnost in iskreno iskan je, globoka ana-
liza sodobne problematike Cerkve ter težnja po 
sintezi duhovnega življenja z življenskostjo, pre-
pričanja s čustvom, je njena življenjska odlika; 
toplota upodobljenega sveta, resničnost oseb in 
tiha lepota jezika ter globokost misli, pa njena 
lepota. Rad bi videl to katoliško delo predstav-
ljeno v kakem intimnem komornem gledališču 
za predstavljanje po naših ljudskih odrih pa ni: 
njih predstavljanje bi ubilo tišino in skalilo glo-
bino te intimne umetnine, ki jo bo v vsem ob 
segu mogei uživati ie človek, ki v njem še ni 

i življenje s Cerkvijo »potopljen svete. td 

Prešernov  »Krst  pri Savici«:  v esperanlu. — 
Slovenski pobornik esperanta in urednik esperant-
ske revije »Niaj vizagoj«, ki izhaja v Ljubljani. 
Damjan Vahen  je izdal v založbi svojega lista svoj 
prevod Prešernovega >Krsta pri Savici« v esperan 
tu, in sicer pod naslovom: » B a p t o če Savica-, 
(str. 32). Prevod je dobeseden v ritmu, toda brez 
rim, kar gotovo škoduje lepoti pesnitve, toda svetu 
vendarle dobro podaja vsebino naše velike pes-
nitve ter smo tudi zato hvaležni prevajalcu. Ne mo-
remo soditi, kako je prevedeno, toda sestavljala! 
slovenske esperantske slovnice verujemo v nje-
govo jezikovno bogastvo in njegove zmožnosti. Iz-
daja ima uvodno besedo o Prešernu in vzniku 
»Krsta pri Savici«, kar ima svojo informativno 
vrednost za široki esperantski svet, ki dozdaj — 
mislim — še ni poznal Prešerna. Vrednost tej 
izdaji pa dajejo tudi ilustracije Toneta  Kralja. 
med katerimi je posrečena posebno naslovna po-
doba propada kulta boginje Žive in zmage Device 
Marije ter zadnja »Krst«. — Tiskala je tiskarna 
»Slatnar« v Kamniku, naroča se pri prevajalcu 

kakor tudi v vseh knjigarnah. 
* 

Spoznavanje. Naše ocene in poročila iz itali-
janskega kulturnega življenja so našle tudi v ita-
lijanski javnosti in zlasti pri merodajnlh činileljili 
odmeva. 

Tržaški »Piccolo« od 29. marca prinaša izpod 
peresa znanega slavista Umberta  Urbanija  poročilo 
o oceni »Najlepše italijanske pesmi I. 1937«, ki jo 
je priobčil v »Slovenčev».m« kulturnem obzorniku 
prejšnji mesec naš stalni solrudnik R. B. Pohvalno 
se izraža o stvarnosti ocene g. R. B.. ki je v pre-
vodu pesnice Dini zadel melodioznost in vernost 
pesmi, ter o odnosu našega iisla k medsebojnemu 

I kulturnemu spoznavanju. 



Trije  novi  svetniki  razglašeni 
Med velikonočnim veseljem je v Rimu sveti 

oče razglasil za svetnike božje tri može, ki so 
vsak po svoje do popolnosti služili božji cerkvi: 
»den je bil mučen za cerkveno edinost, drugi je 
bil ustanovitelj pobožnega reda, tretji pa je bil 
ponižen laiški brat reda bratov minoritov. Prvi 
je bil Poljak ter je pripadal jezuitskemu redu: 

pater Andrej Bobola, drugi je bil Italijan Giovanni 
Leonardo, tretji pa Spanec Salvatore da Horta. 
Čudno je to naključje, da so vsi trije sinovi kato-
liških narodov, ki se nekateri prav zadnja leta 
odlikujejo po svoji veliki vnemi za katoliško 
cerkev. 

Poljski  mučene  c  pater  Bobola 
Kdor le malce pozna zgodovino poljskega na-

roda, pozna strašne vojske, ki jih je Poljska mo-
rala v 17. stoletju voditi z upornimi kozaki. Saj 
je te zgodovinske dogodke že tako pretresljivo 
popisal Sienkiewiecz v svoji trilogiji sZ ognjem 
in mečem«, »Potop« in »Mali vitez«. 

V krvavih kozaških vojskah, ki so se bile 
med leti 1648 do 1657 v vzhodni Poljski, je pater 
Bobola bil 49. žrtev, ki jo je moral dati na mu-
čeniški oltar jezuitski red, ni pa bil zadnji mu-
čenec tega reda. Kjer je preteklo toliko mučeni-
ške krvi, se rado dogaja, da svet mučenike kmalu 
pozabi. Toda Bog je svet kmalu opozoril na svo-
jega mučenca. 

Truplo  mučenca  najdejo 
Leta 1700 je postal rektor jezuitskega kole-

gija v Pinski, kjer je bil pokopan pater Bobola, 
jezuitski pater Peter Martin Sodebski. Zaradi zu-
nanjih vojska in zaradi notranjih razprtij je ko-
legij zašel v velike težave in rektor Sodebski je 
prosil Boga, naj bi mu dal pomoč ali vsaj kakega 
priprošnjika in mogočnega zaščitnika. Nekega dne 
se med molitvijo prikaže pred rektorjem neznan 
jezuit, ki mu veli, da je on pater Bobola, ki so 
ga kozaki mučeniško umorili, da pa hoče on po-
stati zaščitnik, ki ga išče, če izkoplje njegovo 
truplo in ga samega zase znova pokoplje. Rektor 
je o tem govoril s svojim spiritualom, nakar sta 
drugega dne začela iskati, kje bi bil pater Bo-
bola pokopan. Nihče v kolegiju pa ni nič natanč-
nega vedel o smrti patra Bobole. Nazadnje je rek-
tor našel nekje listek, na katerem je bilo zapi-
sano, da je pater Bobola pokopan pod glavnim 
oltarjem cerkve. Vsi drugi spisi so bili namreč 
uničeni in so v divjih bojih tistega časa bili po-
žgani. Res so našli pod glavnim oltarjem krsto, v 
njej pa mrliča, ki je bil nekoliko zaprašen, sicer 
pa tako svež, kakor bi bil še le včeraj pokopan, 
dasi je bilo tamkaj močno vlažno. .lasno so se 
videle še rdeče rane na njegovem telesu. Truplo 
so izmili in preoblekli ter ga položili v kripto. 

Ljudje so trumoma začeli romati h grobu 
tega mučenega patra, ki je njegovo ime kmalu 
zaslovelo. Izkazal se je v naslednjih vojskah res 
za velikega zaščitnika svojih redovnih bratov. 

Kdo  je  bil  pater  Bobola 
Družina Bobolova se je v začetku 14. sto-

letja preselila iz poljske šlezije v Malo Poljsko, 
kjer se je trdno držala katoliške vere ter močno 
podpirala jezuitski red. Andrej Bobola se je ro-
dil leta 1591 ter je 20 let star dne 31. julija 1611 
vstopil v noviciat litovske jezuitske province. Za 
mašnika je bil posvečen dne 12. marca 1622, torej 
ravno na dan, ko sta bila za svetnika razglašena 
Ignacij in Frančišek Ksaverij. 

Ko je dokončal triletno poskusno dobo, je po-
stal pridigar in potujoči misijonar v Niesvvieczu, 
nakar je pozneje bil postavljen v Vilno, tudi kot 
pridigar in voditelj meščanske bratovščine. Tukaj 
je 2. junija 1630 naredil slovesne redovne obljube. 
Poslej se začenja njegovo naporno delovanje. Ho-
dil je po Beli Rusiji, vodil zavode v Plocku, Var-
šavi, Lomši, Pinsku in v Vilni. Bil pa je že 
60 let star. ko se je začelo tisto njegovo delova-
nje, zaradi katerega so ga imenovali »lovca duš« 
in ki je zaradi njega bil deležen tudi mučeništva. 

Kozaške  vojske 
Bilo je leta 1652, ko je bil pater Bobola pre-

stavljen v Pinsk. Cerkvene in politične razni<*re 
v vzhodni Poljski so postajale vedno bolj žalostne. 
Poznavalec tedanjih razmer tiste čase in kraje 
takole popisuje: »Te poljske dežele so bile po 
večini obljudene od ljudstva, ki se je politično in 
versko od Poljakov močno ločilo. Bili so razkol-
niki. Na eni strani so hoteli tisti razkolniki, ki 
so spadali k Poljski, uveljaviti svoj vpliv tudi na 
državno življenje, na drugi strani pa je delovanje 

katoliške duhovščine, zlasti jezuitov, mnogo loče-
nih bratov privedlo nazaj v katoliško cerkev. Ker 
so bile razmere v vrstah ločene cerkve silno ža-
lostne, se je ljudstvo močno nagibalo na katoliško 
stran. V Pinsku na primer je bila jezuitska cer-
kev vedno polna ločenih kristjanov. In plemstvo 
ločenih je svoje sinove pošiljalo v jezuitske šole. 
Voditelji ločenih pa so grdo gledali to početje in 
so si izbrali za zaveznike kozake. Za zedinjene 
katoličane (uniate) to in onstran meja so nasto-
pili žalostni časi. Zlasti je trpela uniatska duhov-
ščina. To vse pa so bili le predznaki silnega vi-
harja, ki je imel zajeti vso vzhodno Poljsko. 

Ko je nastopil vlado poljski kralj Ivan Kazi-
mir, so se kozaki znova uprli, zraven tega pa so 
začeli napadati Rusi od druge strani. Leta 1655 
so Rusi in kozaki mesto Pinsk v drugič zasedli. 
Mnogo ljudi je bežalo, tiste pa, ki so ostali, so 
preganjali. 

„Ropar  človeških  duš"  -
V teh strašnih razmerah je pater Bobola iz 

Pinska hodil med katoličane in ločene kot popotni 
misijonar. Hodil je k ljudem v njihove ilovnate 
koče, jih učil krščanskih resnic', jim nazorno do-
povedoval, kako naj kristjan živi, blagoslavljal 
njihove zakone, spovedoval jih, skrbel za njihove 
otroke ter jih vnemal za vero. Da bi tudi uniat-
ske katoličane, ki so toliko trpeli, tolažil, tudi 
njih ni zanemarjal, hodil je v njihove cerkve in 
hiše ter jih utrjeval. Storil je vse, da bi ločene 
brate znova zedinil s katoliško cerkvijo. Drugo-
verski menihi so ga pozvali, naj javno vpričo 
ljudi obravnava z njim sporna vprašanja. Ker pa 
je pater Bobola dobro poznal spise grških cer-
kvenih očetov, je lahko kmalu razorožil svoje na-
sprotnike, ki jim je dokazal, da je rimsko-katoli-
ška cerkev edino prava. Mnogo omahljivcev je s 
tem utrdil, mnogo drugovercev je pridobil, zlasti 
drugoversko plemstvo in ljudstvo se je vračalo 
v katoliško cerkev. 

Zato so ga katoličani začeli imenovati »lovca 
človeških duš«, nasprotniki pa »roparja človeških 
duš«. Drugi pa so mu rekli »apostol iz Pinska«. 
Čim večji pa so bili njegovi uspehi, tem hujše je 
bilo sovraštvo njegovih sovražnikov. Ko je obi-
skoval koče svojih vernikov, so hodili za njim 
otroci drugovercev in metali vanj blato in kame-
nje. Tako je pater Bobola živel in delal do svo-
jega 65. leta. 

Da pa je vse to zmogel, zato je tudi svoje 
notranje življenje tako uredil. Močno je mrtvičil 
svoje telo. zmerno je jedel in pil, na popotovanju, 
kjer je dosti telesno trpel, se je hranil le s kru-
hom in vodo. Bil je ponižen, potrpežljiv, ubogljiv 
in poln premagovanja samega sebe. V tem je 
tudi skrivnost njegovih uspehov in njegove pri-
ljubljenosti. — Ljudje so ga imenovali že kar 
»svetnik«. 

Patra  Bobola  ujamejo 
Kdor to bere. ve, da je njegova mučeniška 

smrt le nekaka krona vsega življenja. Bilo je le-
ta 1657, ko so kozaki znova napadli Poljsko. Me-
seca majnika so se bližali Pinsku. Mnogo katoli-
čanov, med njimi tudi jezuitje, je zbežalo. Pater 
Bobola pa se je skril blizu Janova, kamor so ko-
zaki prišli 16. majnika. Nasprotniki pa so pove-
dali, kje je skrit. Prijeli so ga tisti hip, ko je 
hotel tudi sam uiti. Bilo je že popoldne. Kozaki 
so patra hoteli prisiliti, da bi prestopil v njihovo 
cerkev. Ker pa se jim to ni posrečilo, so ga 
slekli, privezali na kol ter ga s svojimi nagajkami 
do krvi bičali. Pri tem je dobil tudi toliko udar-
cev v obraz, da je izgubil več zob. Potem so mu 
zvezali roki, ga privezali med dva konja ter ga 
odvedli v Janov. Ko je prehodil tako kake štiri 
kilometre poti. se je zgrudil, nakar so ga z biči 
in sulicami poganjili naprej. Dobil je dve hudi 
rani s sulico na levo pleče in udarec s sabljo na 
levo roko. 

Si. 107. 

De  Bracy 
in  iemplar 

Medtem ko so napa-
dalci mirovali, 6ta de 
Bracy in templar stopila 
v viteško dvorano na 
posvet. 

»Kje je Front de 
Boeuf? Ali je mar pa-
del?« je epraševal de 
Bracv. 

»Se živi, a ne bo 
dolgo.« 

»No, bo pa pekel sko-
ro lahko sprejel novega 
gosto I Tako se mu godi, 
kdor zasmehuje božje 
svetnike in njihove eohe 
porabl ja za orožje K: 

»Pojdi, pojdi, babje-
verni norček i Prav to-
liko si babjeveron, koli-
kor je Front de Boeuf 
brezveren.« 

»Nikar tako ne go-
voril Morda sem prav 
tako dober kristjan ka-
kor marsikateri brat ka-
kega viteškega reda! Saj 
o njih svet vse mogoče 
govori!« 

»Čemu bi se prepi-
rala! Rajši misliva, kako 
bova grad branila.« 

*Dosti nas itak ni 
več. Niti Irikovskih sil 
Front de Boeufa ni več 
za nami. Ali bi ne bilo 
mar bolj pametno, ko bi 
se e kmeti poravnali ter 
jim izročili svoje jetnike?« 

»Kal pravil? Dovolj smo biU pogumni, da amo v gozdu napadli malo četico. Sedaj naj nam pa 
zmanjka poguma, ko je tako močan grad treba braniti pred norci in svinjskimi pastirji? Srnm te 

iHKli, t>a praviš, ua si mož!« , . , . , . , ., . r, 
»No meni je vse eno! Pa noidimo spet na obzidje!« ie skomignil de Bracv. 

Mučeniška  smrt 
Golega in vsega krvavega so privedli v Ja-

nov. Kozaški ataman ga je sprejel s kletvijo. Eden 
izmed vojakov je zamahnil po njegovi glavi. Pa-
ter Bobola je nehote podstavil svojo roko, da bi 
omilil udarec, ter je pri tem izgubil tri prste ua 
svoji desnici. Ta krvavi prizor je prišlo gledat 
mnogo ljudi, med njimi tudi precej katoličanov, 
ki so potem vse to izpričali. 

Na janovskem trgu je stala mesnica, kamor 
so peljali patra, mu žgali ledja ter ga silili, naj 

njegovo telo stresalo v krčih, so se krohotali. 
Ko so prerezali vrv, za katero je visel, je pater 
padel na tla, ves pokrit s krvjo. Še zadnjikrat je 
dvignil svoje izsekane roke k nebu, nakar je za-
švistnila sablja in konec je bilo trpljenja. 

Ko so nato poljske čete znova zavzele Pinsk, 
so poljske vojake ljudje vedli k oni mesnici, kjer 
so še našli zmrcvarjeno tnučenikovo truplo. Lepo 
so ga položili v krsto ter ga pokopali pod glav-
nim oltarjem jezuitske cerkve v Pinsku. 

Iz  Rusije  v  Rim 
Povedali smo že, kako so potem pozneje je-

zuiti bili opozorjeni na svojega mučenca. Kmalu 
se je začelo gibanje, naj bi bil pater Bobola raz-
glašen za blaženega. Vedno več čudežev se je 

Mnčcnee cerkvene edinosti pater Bobola (v sredi), redovni ustanovitelj Janez Leonardi (na levi) 
in laiški brat Salvator da Horta (na desni) — neustrašni spoznavalci katoliške vere na zemlji, 

ki so bili skupno na veliko noč letos povišani na oltar. 

zatajil svojo vero. Ker se pater ni vdal, je to ko-
zake silno razkačilo. Kričali so: 

»S temile rokami bereš sveto mašo, zato ti jih 
bomo malce popravili!« pa so mu pod nohte za-
bijale lesene trske. »S temile rokami prelistavaš 
svete knjige, zato pa ti bomo posneli z njih kožo! 
V ornat se oblačiš, mi te bomo pa še lepše oble-
kli! Pa premajhno tonzuro imaš, mi ti napravimo 
mnogo večjo!« Tako so kričali in mu z rok po-
tegnili kožo, potegnili so mu kožo tudi s prsi in 
z glave. Odrezali so mu kazalec leve roke ter 
konce dveh drugih prstov. Milosti pa, ki jo Bog 
daje svojem mučencem, je bil deležen tudi pater 
Bobola ter je prejel od Boga skoraj nadčloveških 
telesnih in duševnih moči. Sredi trpinčenja je 
med kletvinami vojakov klical ime Jezus in Ma-
rija. Vojaki pa so svojo krvavo delo nadaljevali. 

Izdrli so mu desno oko, nakar so mu izre-
zali kožo na hrbtu. V sveže rane pa so trosili 
pleva. Nato so mu odrezali še nos in ustnice ter 
mu izrezali jezik. Potem so ga za noge obesili 
na stop, da je z glavo visel navzdol. Ko se je 

dogajalo na njegovo priprošnjo. Toda večne voj-
ske, konec Poljske, izgon jezuitov iz Rusije, vse 
to je preprečilo, da se je stvar zavlekla. Tako je 
bil pater Bobola šele leta 1853 razglašen za bla-
enega. Medtem so njegovo truplo prepeljali iz 
Pinska v Polock, kjer pa so njegov grob boljše-
viki večkrat onečastili. Leta 1922 so vdrli v nje-
govo kripto. kjer so iskali zakladov. Močno pa 
jih je pretreslo, da so mesto zakladov našli tfufuo, 
ki ni strohnelo. Boljševiki so ostanke menda ho-
teli drago prodati kot redko dragocenost, saj je 
truplo, ki ne strohni, res dragocenost. 

Takrat pa sta se po naročilu Svetega očeta 
mudila v Rusiji, kjer sta pomagala stradajočim, 
ameriška jazuita Walsh in Gallagher. Posrečilo 
se jima je, da sta dobila dovoljenje, da smeta 
truplo patra Bobole spraviti v Rim. 

Pater Bobola je mučenec za cerkveno edinost. 
Značilno pa je, da se je ta poljski mučenec pod 
rusko vlado večkrat prikazal in napovedal sve-
tovno vojno, po kateri bo poljska domovina zopet 
vstala in bo svobodna. 

Španski čudodelnih br. Satvačor 
Ta Španec se je rodil leta 1520 v kraju Santa 

Colomba de Farnes v Kataloniji. Bil je od doma 
siromak, ki je moral pasti črede. Ko je nekoliko 
dorastel, je moral v Barcelono, kjer se je učil za 
čevljarja. Tukaj je spoznal frančiškane in je sto-
pil kot laični brat v njihov red. Ko je naredil 
slovesne redovne obljube, so brata Salvatorja 
prestavili v drug samostan v Tortoso. 

V Tortosi je bil za kuharja. Redovni predstoj-
niki pa so ga tako čislali zaradi njegovega zna-
čaja, da so mu zaupali vratarsko službo, pozneje 
pa celo službo brata nabiralca, ki je hodil po 
deželi nabirat milodare za samostan. Bil je sko-
raj vedno na cesti. Ker je tako življenje silno 
nevarno za dušni blagor, je za tako službo treba 
trdnih značajev. Brat Salvator je to svojo službo 
pošteno in zvesto opravljal, dasi si je sam želel 
mirnega življenja v samostanski tišini. Bog pa je 
z njim imel druge namene, zato je moral po sve-
tu. Tu je prišel v stike z ljudmi, med katerimi je 
zaslovel. Znal je namreč zdraviti bolnike. Ljud-
stvo je od vseh strani vrelo v Tortoso v fran-
čiškanski samostan k dobremu bratu. To je na-
zadnje postalo samostanu neprijetno, ker nikdar 
ni bilo miru. Zato so predstojniki prosili pro-
vinciala, naj brata Salvatora prestavi kam drugam. 

Prestavljen je bil v samostan Horta daleč v 
gorah. To se je zgodilo skrivaj, da bi nihče tega 
ne zvedel. Toda ljudstvo ga je iskalo toliko časa, 
da ga je našlo. Gluhi, nemi, slepi, božjastni in 
vsakovrstni reveži so hodili v Ilorto prosit brata 
pomoči. Brat jih je pokrižal, jim velel opraviti 
svete zakramente ter jih tako telesno in duševno 
zdravil. Nekega dne je prišlo v Ilorto 4000 bolni-
kov. V kraju ni bilo prostora za toliko ljudi. Ce-
lih 27 let je brat ostal v Horti, kjer je neprene-
homa delil dobrote, da je njegovo ime slovelo ne 
le v Kataloniji, marveč v vsej Španiji in na Portu-
galskem in celo na Francoskem. 

Bog pa mu je poslal hudo preizkušnjo. Sa-
mostan je prišel nadzorovat provincial. Samostan-
ski sobratje so potožili, da je v samostanu velik 
nemir, ker ljudje hodijo k bratu Salvatorju. Pro-
vincial je sklenil, da bo Salvatorja odvzel ljudem, 
da bo mir. Ponoči je brat skrivaj moral zapu-
stiti samostan in oditi v bližnji samostan v Reus. 
Brat je bil tega močno vesel, ker se mu je tukaj 
obetalo tiho samostansko življenje. V novem sa-
mostanu pa so ga hladno sprejeli. Postal je ku-
har. Ko ga je nekega-,dne gvardian videl v cer-
kvi moliti, ga je prijel za roko in ga odvedel iz 
cerkve, češ: »čudeže delaj pri svojih piskrih in 
skledah! Z ljudmi pa ne smeš priti v stik!« Ko 
pa je gvardian stopil ven na porto. je bilo tam že 
vse polno ljudstva, ki je grozilo, da bo naskočilo 
samostan, če ne pride mednje brat Salvator. 
Gvardian je poslal po brata Salvatorja ter mu ve-
lel, nai bolnike blagoslavlja in ozdrnvljn. Rrat 
pa, ki je poznal popolno pokorščino, je vljudno 

in vdano šel k ljudem ter izvrševal ukaz svojega 
predstojnika Nato se je vrnil k svojim loncem v 
kuhinjo ter kuhal. Ljudje pa so vsak dan znova 
prihajali. 

Leta 1565 je prišel v Katalonijo generalni ko-
misar reda pater Vincenc Ferri. Ko je odhajal, 
je vzel s seboj tudi brata Salvatorja, ki ga je po-
slil v samostan Cagliari na Sardiniji. Tukaj je 
brat Salvator zatisnil oči 18. marca 1567, star 
šele 47 let. Njegovo truplo so pokopali v tamkaj-
šnji cerkvi. Na njegovem grobu je bilo že mnogo 
čudežnih ozdravljenj. 

Proces za razglasitev za blaženega se je za-
čel že leta 1586, toda so ga prekinili. Ljudstvo pa 
je vedno znova zahtevalo in brata častilo. Leta 
1711 je papež Klement XI. to česčenje odobril, 
leta 1882 pa se je proces znova začel. Leta 1927 
je papež razglasil heroično stopinjo čednosti bra-
ta Salvatorja, leta 1937 pa je potrdil dva čudeža 
za pristna. Na letošnjo veliko noč pa je bil brat 
Salvator prištet med svetnike. 

Janez  Leonardi 
Od lekarniškega pomočnika do redovnega 

ustanovitelja in svetnika. 

Tretji v vrsti teh treh svetnikov je blaženi 
Janez Leonardi, ki se je rodil leta 1543, umrl pa 
je leta 1609. 

Sprva je bil lekarniški pomočnik. Že kot mla-
denič je bil zelo pobožen ter je rad izvrševal dela 
krščanske ljubezni do bližnjega. Pozneje je šel 
študirat naprej ter je postal duhovnik. Kot du-
hovnik je mnogo deloval zlasti med jetniki po 
kaznilnicah ter med bolniki po bolnišnicah. Zlasti 
mnogo se je trudil za zanemarjene otroke. Zato je 
leta 1583 v Lucci ustanovil družbo »regularnih 
klerikov Matere Božje«. Ta družba je bila po-
zneje povzdignjena v pravi red. Glavna naloga te 
družbe pa je bila ta, da uboge in pa siromašne 
otroke poučuje. Red se je ohranil do današnjega 
dne. 

Značilno, kako je Janez Leonardi razumeval 
redovnega duha, je tole dejstvo: Ko so ga možje, 
ki so se zbirali okoli njega, prosili, naj jim da 
hišna in dnevna pravila za družbo, Leonardi ni 
imel časa, da bi bil lo napisal. Zato je vzel kos 
papirja ter nanj napisal le besedico: »Pokorščina!« 

Pozneje se je Leonardi preselil v Rim, kjer 
so mu dali razne zaupne službe. Tukaj je mnogo 
dobrega storil za svojo družbo ter tudi za druge 
družbe in redove, zlasti za tiste, ki so se ukvar-
jali z deli krščanske ljubezni. Močno je v Rimu 
podpiral zidanje bolnišnic in šol. V visoki sta-
rosti !7fl je nohrala kiuza. Leta 1861 na  je nnne/ 

Pij IX. prištel med hlažene. 



Usoda  žena,  deklet  in  trpinov  v  mestu 
Ljubljana, 19. aprila. 

Ljudje prihajajo v Ljubljano in jie vedo, kam 
naj se obrnejo. Bolni so in iščejo pomoči. Dosti-
krat tudi zgrešil, ker ne vedo, da je zanje pri-
pravljena pomoč. Prijazne gospe in gospodične s 
kolodvorskega misijona se zelo trudijo in kdor 
pozna njihovo delo, mora tem požrtvovalnim že-
nam priznati njihovo vnemo in trud. Tiho in v 
javnosti skoraj neznano delo kolodvorskega misi-
jona bi razkrilo mnogo očitega trpljenja ljudstva. 

Prišel je mož z dežele, roka mu je zlomljena 
in sam ne ve, kod in kam. Gospodična ga spremi 
s kolodvora do tramvaja, mimogrede še opravi 
kolodvorsko kontrolo zaradi potnega listka in mož 
je na varnem v bolnišnici. 

Dvoje deklet je prišlo ta mesec v Ljubljano. 
Ljubljana je zaželeni cilj za podeželsko mladino, 
toda ta mladina seveda ne ve, kakšne nevarnosti 
jo čakajo v mestu. Ubogi dekleti bi kmalu postali 
žrtev nekega »managerja% toda misijonska po-
močnica je prestregla zvijačnega agenta in od-
pravila dekleti v varno zavetišče. 

Pride tudi mati z novorojenčkom na prsih. 
Uboga sirota je bila hvaležna gospodični, ki jo 
je varno spravila na vlak proti Mariboru. 

Iz Nemčije je prišlo dekle, ki je bilo name-
njeno domov v Kočevje. Toda vlak iz Nemčije ni-
ma nobene zveze z jutranjim kočevskim vlakom 
in dekle je moralo v Ljubljani prenočevati. Kolo-
dvorske misijonarke so jo spravile za eno noč v 
Marijin dom, drugo jutro pa šo ji svetovale, kako 
naj pravilno menja svojih ubogih 5 nemških rna-k 
za jugoslovanske dinarje. 

Trpljenje žena j e veliko. Iz bolnišnice priha-
jajo ženske, ki imajo odprte rane in imajo tudi 
prešibka srca. Bolnišnica se seveda teh žena otre-
sa, kolikor more, ker nihče v zavodih ne vidi rad, 
da kdo tam umre. Na kolodvoru so sleherni dan 
pretresljivi prizori, ko morajo kolodvorske po-
močnice' spremljati nevrastenične in nervozne 
žene k vlakom.' Te bolne žene kriče za svojim 
možem, otrokom, psujejo sopotnike, so pa vredne 
vsega usmiljenja. Kolodvorske pomočnice imajo v 
teh primerih res mnogo napora in morajo ludi 
znati potrpeti. 

V Francijo je potovala žena z otrokom, starim 
6 mesecev. Težko ji je bilo nesti dva velika kov-

čega. Mož jo vabi v Francijo, kjer mu je baje 
dobro. Kolodvorska pomočnica je priskočila, ji po- j 
tnagala naložiti oba kovčega ter ji v varno na- ' 
ročje izročila tudi malčka. 

Mati je prinesla svojega tO let starega sina iz 
bolnišnice. Dečku so noge otekle ter je moral biti 
9 mesecev v bolnišnici. Mati joče in kolodvorska 
pomočnica se je spomni ter ji pomaga bolnega 
sina spraviti na vlak. 

V Ljubljano je prišel tudi »hlapec Jernej«. 
Bila je to 87-letna starka, ki so ji domači ukratili 
preužitnino. Niti hrane ji niso dali doma. Kolo-, 
dvorske pomočnice so jo spremile na banovino, 
kjer so ji dali 100 din podpore in napravili obe-
nem naročilo na okrajno glavarstvo v Ljuto-
meru, naj to poskrbi, da bo starka na svoja vi-
soka leta preskrbljena. Dolga vožnja v Ljubljano 
ie starko seveda utrudila, toda bila pa je le hva-
ležna pozornosti, ki jo ji je nudil kolodvorski mi-
sijon. 

Na kolodvoru je izstopila iz vlaka slepa žena. 
Ni si vedela kam pomagati in sprevodnik je po-
klical kolodvorsko pomočnico. Ta jo je lepo spra-
vila v društveni prostor, nato pa jo spremila na 
vlak na Kamnik, kamor je bila namenjena. 

Pred tednom dni so je pripeljal revni kmetič 
v Ljubljano. Spremljala ga je žena. V žepu nista 
imela niti dinarja. Komaj sta zbrala 6kupaj za 
vlak. Kolodvorski misijon je vedel, da ni mogoče 
poklicati reševalnega avta, ker bi ga bilo treba 
plačati. Zato je kolodvorski misijon skušal moža 
spraviti ua tramvaj. Toda tramvajski kondukter 
je odklonil prevoz ponesrečenca do bolnišnice. 
Ljudje so se razburjali in vmes je bil neki go-
spod, ki je skotil s tramvaja ter naročil avtotaksi, 
ki je bolnika odpeljal v bolnišnico. Avtotaksi je 
do sedaj še neznani gospod sam plačal, povrh 
tega pa ponesrečencu se podaril škatlico cigaret 
Kolodvorski misijon je temu neznanemu dobrot-
niku hvaležen. 

Teh in takih zgodb je na kolodvoru vse polno 
in kolodvorski misijon, ki skrbi, da v rane teče 
tudi nekoliko blažilnega olja, opravlja važno in 
zaslužno delo. Kdor ima vpogled v delo teh skrb-
nih gospodičen in gospa, jim mora biti hvaležen. 
Saj dokler kolodvorskega misijona ni bilo, niti 
vedeli nismo, koliko trpljenja in muk se na kolo-
dvoru dogaja. 

patriotična pesem je pevsko močna. Podana je 
bila občuteno. V skupnem zboru je nastopilo 110 
pevcev. 

Zanimanje za pevski nastop je bilo veliko in 
je bila prireditev dobro obiskana. 

Po koncertu je bil stanovski občni zbor Zdru-
ženih pevskih zborov konjiškega okraja in je bil 
za okrožuega pevovodjo izvoljen Tone Brcko. 

Plut 
Javna 1>orza dola, podružnica v Marihoru, 

sporoča, da bo tudi letos odposlala večje število 
poljskih delavcev in delavk na delo v Nemčijo. V 
ta namen se bo dne 22. aprila oglasila komisija 
zastopnikov borze dela in delegatov iz Nemčije 
pri tukajšnjem uradu mestnega načelstva ob 10 
dopoldne ter naj se tej komisiji predstavijo vsi, 
ki žele na delo v Nemčijo. Pogoji za ejirejem so: 
največja starost 40 let, odslužen je vojaškega roka 
(dni, ki niso še odslužili vojaščine, si bodo morali 
priskrbeti dovoljenje -vojaških oblasti) in popol 
no obvladanje poljskih del. — Stroški za nabavo 
polnih listin in vožnjo znašajo okoli 380 din. 
Potne liste za poedince bodo poskrbeli po znižani 
ceni. 

Prevoz pošte. Razpisan je prevoz pošte na 
progi Ptuj—Sv. Andraž v Slov. Goricah, in sicer 
enkrat dnevno. Ponudniki naj se javijo s pred-
pisanimi listinami v pisarni mostne občine v 
Ptuiu dne 20. aprila t. 1. ob 11. Izklicna cena je 
#000 din. 

Programi  Radio  L j u b l j a n a t 

Sreda,  20.  aprila:  12 Ztt  boljšo voljo (plošče) - 12.43 
Poročila — 13 Napovedi — 13.30 Salonski kvartet — 14 
Napovedi - 18 Mladlimku ura: Začetki srodnjnv. gle-
dališč: Velikonočna ocrkv. proslava (primeri in razta-
ifa, prof. U. Kuret iu .lani rad. igr. družine) — 1S.J« 
Harmonikarji (ploSče) - 18.10 Oolctijska mesta v zgo-
dovini: Začetki in ustanovitve dolenjskih mest (g. pror. 
.lanko Jare) - 1!> Napovedi, poročila - 19.30 Nac. ura: 
NaS umetniški preporod (dr. Djuro Dimovič, knjrz.) -
19.50 s«h - ill Zn vsakega nokiij: Koncert, pri katerem 
sodelujeta gdč. Vanda Ziherl (pri klavirju prof. M. U-
povšek) in g. Ihidolf Pilih (harmonika) - 21.20 Zmnm 

I plesni orkestri (plošče) — »1.30 Kad. orkester: Operna 
glasba - -ti Napovedi, poročila — 32.15 Zvoki radosti 
(Radijski orkester) — 23 Poročilo o šahovskem turnirju. 

Oruffi  programi t 
Sreda,  20.  aprila:  Belgrad:  20 Vokal. koncert, 20.30 

Humor, 21.30 Nar. pesmi, 22.15 Komorna glasbil — 7.a-
rjreb:  20 LJubljano - Budimpešta:  19.30 Opera, 32.30 Plo-
ščo — Italijanske  postaje:  I.  skupina  1121.  HOI  in  283  ml: 

I 17.13 Violina. JI Kili. Straussova opera Zo.na brez mu 
i duža- II.  skupina  1560,  369  in  263  m):  17.15 Klavir. 'JI 

Zlih. glasba, 32 Orgle - Ul.  skupina  (102,  2T2  in  221  ml: 
J 111.20 Zab. koncert, 20.80 Ital. melodije, 31.35 Violina — 

Praga:  19.25 Operetna glasb«, 30.55 Hib. Straussov kon-
c o r t - Variava:  21 Chopinovo klavir, skladbe, 32 Zbor 
—  Sofija:  17.30 Hajrdnov godalni kvartet Sedem Zveli-
čarjevlh besedi-, 18.30 Duhovni koncert. 19.30 Komorna 
glasba, 20.45 Duhovna glasb« — Dunaj:  19.15 Iz Hitler-
jevo domovine, 21 Vodnja ir njegova mladina (ob nje-
govem rojstnem ("nevu), 31.30 Zab. koncert, 22.20 Mali 

i orkester - Berlin:  20 Hazdn-Mozart-Boethoven - Ham-
burg:  30 Slavnostni koncert - Stuttgart:  30 Sehilliiigove 

I skladbe — Bukarešta:  10 Massenctova opera «\Verther 

- Straibourg: 20.30 Ork. koncert. 21.30 Solistični kon-
cert, nato Irijova komična opora Malte«. 

Spoti 

Koncert  LmbVanskega  kvarteta 
Ljubljanski godalni kvartet (gg. Pfeifer, Sta-

nič, šušteršič, Miiller) je v svoji vsega priznanja 
vredni in neutrudljivi agilnosti priredil v tekoči 
seziji že drugi svoj koncert. Tokrat v okrilju Glas-
bene Matice in v veliki Filharmonični dvorani. 
Posebnost tega nastopa je bilo koncertno sodelo-
vanje pianistke Zore Zaruikove, ki je nastopila v 
poslednji točki s kvartetom v skupni igri, 

Spored koncerta je bil prav mikaven. Pred-
stavil nam je tri skladatelje v treh skladbah. Go-
dalni kvartet a-mol Joh. Brahmsa je po svojem 
značaju razodel, da je prava romantična umetnina, 
ki je silo bogata na osebno poudarjenih čustvenih 
doživetjih, a jih urejuje v jasno podobo in jih raz-
stavlja v klasično zasnovano tonsko zgradbo. — 
Posebnost sporeda je bila domača umetnina, Blaža 
AfnK», godalni kvartet op. 16. Delo je pisano z 
velikim notranjim zanosom in je bogato na ču-
stveni, vsebini, ki pa si išče izrazne podobe na vse 
strani, kot je primerneje. In ker je nadalje glavni 
poudarek na nagonskem in malo na umskem d<> 
življanju, je razumljivo, če se srečujejo v skladni 
občutna stilna nasprotja kake nemške zgodnjo ro-
mantike in ruskega poznega naturalizma. Razum-
ljivo pa je tudi, da ima umetnina močno rapso-
dični značaj v smislu niza pisanih in po značaju 
neenotnih glasbenih misli, katerim daje deloma 
neko posebnost naslon na orientalski primitivizem. 
V "radnji, ki ljubi ostinato. je mnogo živahnih 
kontrastov; njena prednost je dobro poznavanje 
del velikih mojstrov Zelo srečno je zadet komorni 
godalni značaj in to daje skladbi prepričevalnost. 
— Klavirski kvintet Cezarja Francka je umetnina 
prečiščenega doživetja. Silna je v čustvenem vse-
binskem izrazu, ki si je našel primerno podobo 
v romantični oblikovnosti; toda ne v oni, ki se 
razlije kot reka čez bregove, temveč v jasni, na 
klasično kristalnost se opirajoči. Silo čustvenega 
vzpona in veliko zvočno sočnost francoske značil-
nosti je brzdal Franck vsesploh in tudi v tej 
umetnini z arhitektonske logiko, z oblikovno do-
slednostjo, ki je višja od njegove individualne 
samovoljnosti. In vse to daje tej umetnini neko 
kristalno nadosebnost, resničnost in plemenitost. 

Vrednota prednašanja izvajalcev je imela na 
tem koncertu značaj pravega crescenda. Umetniki 
so bili pri Brahmsovem kvaitetu še manj notranjo 
ubrani, niso še posegli v globine skrite vsebine, 
da bi ji ustvarili klen in na vse strani odtehtan 
zunanii obraz, čeprav je bila po vnanjih potezah 
golih tonskih zvez igra korektna. Bolje je bilo pri 
Arničevi skladbi. Pač pa so v Franckovem kvin-

tetu zaživeti v polnem umetniškem utripu. Tu je 
nastal toli važen notranji spoj izvajalcev, s kate-
rim se več individualnih duševnih doživetij pre-
lije v eno samo potencirano napetost, ki poleg 
učinka idealne ubranosti rodi tudi ta sad, da seže 
daleč v koreninsko življenje umetnine in jo od 
tam oživi pristno v njenih bitnih potezah. Zato je 
ta Franckova umetnina zrasla pred nami v svoji 
pravi podobi in moči, zato smo ob njej dosegli 
živo umetniško raven. Izvajalci pa so tu dokazali, 
da jim je mogoče razživeti se do tiste umetniške 
višine, kjer se z njimi poslušalec dvigne toliko 
visoko, da ga ne zanima več igra posameznika — 
prstna tehnika, drža loka in podobno, temveč se 
povsem prepusti nevidnemu valovanju, — dokaz, 
da ima ta skupnost v sebi možnost pravega umet-
niškega razvoja. — Pianistka Zora Zarnikova se 
je pridružila kvartetu s svojimi najboljšimi izva-
jalskimi svojstvi. V svoji igri je uveljavila lastni 
smisel za lepoto tona in za plastično tonsko obli-
kovanje; obenem pa je razvila neko posebno silo 
izraza, ki more poslušalca glolioko zajeti, dasi se 
zdi, da to svojstvo v umetnici le ni še povsem 
sproščeno in bo, ke bo v njej predrlo poslednji 
plot, lahko še občulno zrasto. 

Koncert je bil zelo borno obiskan in ne dela 
to časti našemu glasbenemu občinstvu. V. U. 

Pevski  koncert  v  Slov.  Kon  icah 
Združeni zbori konjiškega pevskega okrožja 

so priredili prvi okrožni koncert, ki je žel pre-
cejšen uspeh. Nastopili so najprej posamezni zbori 
vsak s tremi točkami; nato pa vsi zbori skupno. 

Prvi je nastopil slovenskokonjiški pevski zbor, 
ki je številčno najmočnejši, pod vodstvom pevo-
vodje Toneta Brcka, Id je tudi sam skladatelj. 
Mešan zbor je pel eno Ocvirkovo in eno Vodopiv-
čevo pesem, moški zbor pa Ipavčevo. Petje je 
bilo dobro. 

Najmlajši pevski zbor je na Prihovi — vodi 
ga Jakob Štefančič, ki je že v kratkem času po-
kazal precej razgibanosti. Kot začetnikom je naj-
bližja narodna pesem. 

Zbor v Zrečah vodi Vladko Mohorič, ki je 
znal svojim pevcem vliti mnogo ognja. 

Najbolje se je odrezal Ulagov zbor iz Žič, ki 
je imel na programu ljubko pesemeo mladega 
skladatelja Pirnika Maksa »Marija na Dobraču«. 

Končno so nastopili združeni zbori, ki jih je 
vodil Tone Brcko. Zapeli so 3 narodne pesmi in 
dve umetni, ined katerimi je poslušalce najbolj 
dvignila skladba »Jugoslavija« od Sčekove iz Loč, 
da jo je bilo treba ponavljati. Vsebinsko globoko 

Sporfni moistri  s  sivimi  lasmi 
Pausanija poroča, da je največji atlet 6tarega 

veka Milon iz Kroton že kot deček zmagal v roko-
borbi na olimpijskih igrah. Trdijo, da je bil 1, 540 
pr. Kr., ko je dosegel ta uspeh komaj kakih 15 let 
star. Potem je bil 1. 512 pr. Kr„ ko se je po šestih 
olimpijskih zmagah in ravno tako šestih v pytijskih, 
desetih v istmyjskih in devetih v nemejskin igrah, 
zadnjič boril za olimpijski venec, 43 let star. To je 
gotovo občudovanja vreden atlet, vendar nič v pri-
meri s čini Herodora iz Megarc, ki je od 1. 328 
do 292 pr. Kr. odnesel deset olimpijskih zmag in 
je bil nad 50 let star, ko so mu zadnjič položili na 
glavo venec iz oljkine vejice. Sicer je svoje zmage 
izvojeval v borbi med trobentači, toda to je rekord, 
in zgodovina športa pozna le še en sličen primer: 
10 olimpijskih zmag, ki jih je osvojil Američan R. 
C. Ewry pri igrah 1. 1900 v Parizu, 1. 1904 v St. Loui-
su, 1. 1906 v Atenah in 1. 1908 v Londonu. Vendar, 
ko je zadnjič zmagal v londonskem stadionu She-
pherds Bush, ni imel še nobenega sivega lasu, kajti 
bilo mu je šele 28 let. 

Ewrysov rekord ne bo najbrž nikoli zrušen, ker 
tekmovanj v skakanju z mesta ni več na sporedu 
olimpijskih iger, toda uspeh, ki ga je pretekle dni 
dosegel Danec Aage Abraham, je vreden še mnogo 
večjega občudovanja Abraham je dosegel v Nyktt-
bingu dansko prvenstvo v težki kategoriji grško-
rimske rokoborbe, čeprav je bil že 44 let star. 21 let 
je že amaterski rokoborec in šele sedaj je postal 
prvak Danske. — Poznamo pa še več takih mojstrov 
s sivimi lasmi. Veliki angleški športnik H. T. Black-
staffe je 1. 1908 kot 40 letni mož tretjič dosegel 
angleško prvenstvo v skiffu ter istega leta osvojil 
tudi olimpijsko prvenstvo Nemec Erwin Casmir, 
ki je več kot dvajsetkrat osvojil nemško prvenstvo 
v sabljanju, 6e bliža 50. letom svojega, zlasti na 
športnih uspehih bogatega življenja. Ko pa je Fincc 
A. Stenroos 1. 1924 v Parizu zmagal v olimpijskem 
maratonskem teku, so bili njegovi lasje že sivi, 
čeprav še ni mnogo prekoračil 30. leta. Športni ju-
naki novega veka nikakor ne zaostajajo za tovariši 
iz starega veka! 

Neobičajna poklonitev 

Svoj sklep, da se ne bo več udeleževal javnih 
tekmovanj je objavil angleški kriket-igralec Jack 
Hobbs. Če bi pred par leti kdo naprosil javnost, da 
imenuje pet najpopularnejših mož otočnega kra-
ljestva, bi bilo Hobbsovo ime med njimi. Takrat so 
postavili Hobbsa tudi za kandidata v angleški par-
lament, Ne zato, ker je najboljši angleški kriket-

! igralec (poklicni igralec), temveč, ker je bil šport-
i nik plemenitega značaja, ki jc služil drugim za 
\ zgled Danes bi ga mogli drugi športni junaki, kakor 
' Perry in Campbell zasenčiti, četudi je še vedno oni 
i stari veliki Hobbs. 

Kriket je pri nas manj znana športna panoga, 
j vendar omenimo tu nekaj oznak z ozirom na kriket 
; igralca Hobbsa. 30 let je 6padal v 1. razred angle-
j škega kriket-športa. 102 krat ie nastopil kot rc-
! prezentant Anglije in tolkel 61.221 tekačev, med 
i njimi 197 »stoternikov«. Ze desetletja jc po vsej 
I angleški zemlji, v kolikor prihaja kriket v poštev, 
1 najpopularnejša postava in njegova ločitev od ze-

lene trate, ki 6ledi iz zdravstvenih razlogov, se 
i smatra kot nenadomestljiva izguba za angleški 
' kriket-šport. 

Izredna poklonitev, kakor poprej še gotovo 
ni bila nobenemu športniku izrečena, je bila pred 
dvemi leti izkazana v Sidneyu Hobbsu. Hobbs je 
v Avstraliji posebno priljubljen, kajti, nič manj 
kot 71 krat je igral proti petemu kontinentu. Ko je 
tamkaj slavil svoj 50. rojstni dan, mu je pripravilo 
občinstvo na poziv avstralskega tehničnega vodje 
M. A. Nobla v znak svoje naklonjenosti nepozabno 
ovacijo. Desettisoč ljudi je na kriket igrišču izgo-
varjalo skupno molitev za Hobbsa: »Gospod, daj 
našemu Jacku zdravja in moči! Pusti ga še nadalje 
uspevati v svežosti in blagostanju, v veselje naših 
športnih duš!« 

Za naše pojme je to nekaj izrednega, morda 
celo prenapetega, toda, kdor pozna svet, ta tudi ve, 
da je drugod marsikaj drugače kot pa pri nas. Na 
vsak način pa iz te poklonitve lahko razberemo, 
kakšen ugled uživa v inozemstvu velik športnik — 
če je obenem človek na mestu! 

Milan.  19. aprila. AA. (Štefani.) Zaradi pri-
hoda vodje nemškega rajha iu državnega kancler-
ja Adolfa Hitlerja v Italijo v začetku maja, kakor 
tudi zaradi nekaterih tehničnih ovir je preložena 
velika kolesarska dirka v Italiji za teden dni. 
Tako se bo ta dirka začela šele 7. maja namesto 
30. aprila, končala pa se bo 29. maja namesto 
22. maja. 

Vesti športnih zvez, klubov in društev 

Kolesarska  podzveza  Ljubljana.  Seja podzveze ho 
drevi ob 30 v prostorih kavarne Vospernik; dalje ob-
veščamo klube, včlanjene v kolesarski podzvezl, da 
verificirajo svoje kolesarje najpozneje do 22. t. m., 
ker po preteku tega roka kolBsarjom ne bo dovoljUiu 

.nastopati na bicikli,stičnih prireditvah. 
Opozorilo dirkačem, ki bodo vozili na nedeljskih 

kroinlh dirkali v Za. Hiški  Zaradi minute cesto, ki 
se začenja takoj po podutiškem klancu navzdol pnSti 
Gllneam in skozi Dolnico ter še par sto metrov na-
vzdol proti Dravi jam, bo vožnja na tem delu proge 
precej nevarna. Dobre in lepe proge jo torej okrog 
5 in j mi I kilometra, medtem ko sta ostala 2 in pol kil« 
motrn slaba in zehtevata od dirkačftv preceJStje oprez-
nosti. Priporočamo, da so konkurenti na tej progi 
držo rajo -gosje' vrste hrez prehitevanja, »nj zamu-
jeno lahko nadomoste na lopem vočinakom torenu proti 
Drnvllnm. skozi vso Zg. ftiško. Koseze, Podutik do sa-
mega vrhunca klanca. Co nikjer ne. pridejo gotovo 
in dobre 'zavore posebno na teh vožnjah v poštev. 
Konkurenca, posebno zagrebška, bo letos zelo močna 
m bo borba gotovo napeta. 

Občina Št. Jernej. 
Štev. 1025. 

Razpis 
Občina št. Jernej, okraj Krški, razpisuje prag-

matično od nosno pogodbeno mesto glavnega 

OBČINSKEGA TAJNIKA 
šolska izobrazba: Popolna srednja ali njej enaka 
strokovna šola z zaključnim izpitom. 

Dalje razpisuje pogodbeno mesto 
ZVANIČNIKA 

Šolska izobrazba: najmanj 4 razrede srednje ali 
njej enake strokovne šole. 

Pravilno kolkovane prošnje, opremljene z li-
stinami po čl. 7 in 8 uredbe o občinskih usluž-
bencih, je vložili v roku 30 dni po objavi tega 
razpisa pri podpisani občini. 

Uprava občine št. Jernej, 14. aprila 1938. 

Hugo Wast: 2 5 

Zlato večnega Juda 
»Zakaj usmiljenje? Ali ne bi bilo bolje, če bi 

mogla biti srečna s tem, kar imam?? 
»Če bi te mogle napolniti te reči, bi našla 

svoje zadoščenje v nizkolnosU, med katerimi zivis, 
in ne bi nikdar iskala česa lepšega.« 

»Jaz pa mislim, da je krepost v tem, da se 
zadovoljiš z resničnostjo in brzdaš svoje zelje.« 

Adalid se je sklonil k njenemu usesu, ker je 
h rum na cesti dušil njegov glas. 

»In ko zadostiš svojemu poželjenju, aH te ne 
preseneča to, kako majhno je ugodje, ki ga do-
bivaš iz reči, ki si jih želela s takim ognjem. Ah 
te ne ponižuje in ali ne pripisuješ tega razoča-
ranja bolj telesni trdnosti, kakor pa neskončnosti 
svoje duše?« , , ,. . 

»Ne verjamem, da bi me ti poznal bolje, Ka-
kor se poznam sama, saj me ne vidiš niti dvakrat 
na leto.« 

»Pa vendar, ali ni tako?« 
»Tako je. Govori mi! Reši me tišine, ki jo 

slišim sama v sebi.« 
Te krščanske besede, tako raz;tčne od osan-

nih in zapeljivih besedi Mauricia Kohena, ki je 
svoje govorjen ie zavijal v vzhodnjaško barvitost, 
eo navdajale Martino telo z bolečo sladkostjo. 

Ljubosumnost 111 ranjena nifemurnost sta 10 
za trenutek rešili vražjega Kohenovega vpliva 
Toda trajno svobodo daje samo resnica. Marta pa, 
ki je hrepenela po svobodi, ni zaupala v ranico. 

Kaj naj bi ta šibki vpliv Adalidovih besedi 
vzbudil' trajne«« v ženski, ki je pred zrcalom ne-
hote iskala na svojem čelu in na svoji roki po-
s v e č a n j e Antikrista, ki ji ga je naznanil Mauricio. 

Avtomobil je kakor pu'f1ca prodiral v valu-
. - .. _ :i CnVr* P^mHntnfl TlfllSirrO 
joče mesto w;r Krenil hm ^..Iie n . n — . v, 
cesto na svetu, zavil okrog Kongresne palače, se 
zapletel v morie eibanja na Avenidi de Mayo, so 

skušal rešiti iz zmede hreščečih vozil in iz oblasti 
policistov^ ki so jo uravnavali, ter s poželjivimi 
očmi iskali grešnikov. Potem se je zapodil v Calle 
Florida. 

Čez pol ure se je ustavil pred petim: kameni-
timi stebri, ki so stali pred Adalidovo hišo. Z moj-
strskim zavojem je krenil proti vratom, koder so 
včasih vozile starinske razkošne kočije. Adalid je 
rekel Marti: 

»Pridi in preberi kako etran v knjigi, ki jo 
moraš poznati. Jedla boš z nami, če nimaš česa 
boljšega v sporedu.« 

»Ne, nimam. Ne morem imeti boljšega spo-
reda, kakor biti pri tebi. « 

»Povedala mi boš, kar bi mi rada povedala 
Obdržal bom zase, kar mi boš zaupala, in ne bom 
silil, da mi poveš, česar nočeš. Ali ti ta sporazum 
ugaja?« 

Dekle mu je smehljaje se stisnilo roko. Njene 
oči niso kazale zelenkastega bleska, ki jib je delal 
krute in lažnive. 

Marta je čutila mimo in močno roko, ki je 
stisnila njeno. Roka jo je trenutek vodila tako, 
da je zaprla oči in ee ji prepustila. 

Še preden sta govorila z Adalidom, se mu je 
večkrat zdelo, da dekle nima zadosti volje in da bi 
utegnilo biti orodje za karkoli dobrega ali sla-
bega, re bi jo vodil kdo drugi.« 

»Gospodična bo kosila z nami,« je dejal Ada-
lid slugu. »Sporoči gospe." 

Odšla sta proti knjižnici. Knjižnica je bila ti-
sto, za kar je Adalid razmetal največ denarja. 
Imel je presenetljivo zbirko redkih knjig v raz-
košnih vezavah. 

»Sedi in poslušaj.« 
»Oh, kakšna vročina. Ali mi boš bral kaj za-

bavnega? Ali te dim moti ? Ali bi rad, da ti sama 
pripravim coctail?« 

Bila je v športni obleki iz škotskega tweeda, 
vsa njen« eleganca je bila v strogi preprostosti črt 
na obleki. 

Odložila je torbico in čepico, ki jo je nosila 

pomaknjeno na uho. Njena bluzo, brez rokavov in 
v škotskih barvah, je bila očarljiva. Miz.a iz drago-
cenega lesa, ki je stala sredi mzkošne knjižnice 
in je bila gladka kakor zrcalo, je odražala njeno 
podobo, ki je žarela v mladosti. 

Dekle se je gledalo v mizi s skritim ponosom. 
»Kaj iščeš na svojem čelu in na roki?« 
»Iščem znamenje, a ga ni. Nikjer ga ni.« 
Iz srebrne skrinjice za cigarete, ki je stala na 

mizi, je vzela cigareto, jo prižgala ter stopila 
k mizici za likerje. 

»Hočeš, da ti napravim coctail? Ali je kje kaj 
ledu?« 

»Izvoli!« 
»Veš, da sem iznašla nov coctail?« 
»To me veseli. Kaj vsebuje?« 

' »Prav tisto kakor vsi drugi, samo v dvojni 
množini. « 

»To si navihana! Zdaj pa nikar ne razgrajaj, 
poslušaj me. Ali mi nisi rekla, da ei slišala o za-
piskih sionskih modrecev?« 

»Da, ti zapiski «o krščanska potvorba, ki naj 
vzame dobro ime ubogim Judom.« 

»Ubogi Judje! To ti je govoril prijatelj Ko-
hen.« . 

»Naj gre prijatelj Kohen k vragu! Kaj mislis 
ti o teh zapiskih?« 

>če žo niso to tajni zapiski judovskega kon-
gresa, ki se' Je sestal v Baselu 1897. utegnejo hiti 
vsaj prav dober in natančen skupek vsega, kar so 
Judje tam razpravljali in da jih je sestavil nekdo 
izmed udeležneev. Kako neki jih je mogel dobiti 
ruski profesor Sergij Nibus, ki jih je objavil 19<>2., 
Je skrivnost. Seveda so se Judje podvizali, do bi 
za vfako ceno vzeli tem zapiskom verjetnost. To 
je potvorba. pravijo. Ho, kdo naj neki pričakuje, 
da bodo priznali, da so zapiski resnični 1« 

»Kongres v Baselu? Kdo »e je zbral Um,« je 
vprašala Marta in pripravljala pijaHo. 

»Tam so se zbrali nnjodličnejAi zastopniki sve-
tovnega judovstva.« 

»Zbrali, zakaj?« 

»Da se sporazumejo o zavzetju sveta?« 
Marta se je spomnila besedi Maurica Kohena: 

»Po zaslugi talmuda bo ljudstvo brez domovine 
narekovalo zakone vsem narodom. Bog je dal na-
šemu plemenu dar za moderno osvajanje, ki ga 
ne prinese meč, marveč zlato. « 

Za trenutek je zaslišala tisti glas, ki je mrtvil 
njeno telo in duha. 

Adalid jo je gledal. Skušala mu je skrili svoje 
razburjenje. 

»Torej so li sklepi...« 
»Ti sklepi eo judovski načrti za oblast nad 

svetom. Razumeš?« 
»Da, razumem. In povem ti še več: verjamem, 

da eo li zapiski pristni.« 
»Potem poslušaj:« 
Adalid je odprl knjigo Zapiskov 
»Da ne bodo kristjani doumeli naše politke. 

je potrebno, da jih mešamo iti da obračamo nji-
hovo pozornost na trgovino in na industrijo. Pod-
laga za vso trgovino mora biti špekulacija. 

Neprestane špekulacije bodo družbi vzele mo-
ralo, jo naredile sebično in brezsrčno. Ta družba 
bo poslala brezbrižna do vere in do visoke poli-
tike. Njena edina vodnica bo strast za zlatom.« 

»Ne verjamem, da bi Judje hoteli drugim pri-
vzgojiti strast do zlata, ki je vendar njihov (»oklic 
ir, njihovo poslanstvo.« 

»Sama razlagaš to nerazumljivo ravnanje. Za 
Jude je to poslanstvo, za kristjane jr strast. Kri-
stjan se spremeni v sužnja zlata. Jud pa ga zna 
obračali in je navajen ravnati z njim lako, da on 
vlada zlatu in da pa uporablja za verigo * 

»Beri dalje, da vidiva.« 
Adalid je nadaljeval: 
»Vse dele državnega stroja žene sila. ki je v 

naših rokah: zlato. V krščanskih deželah je treba 
ljudstvo slabiti in razkrajati z alkoholom, mladino 
uničevati s preroodnjo razuzdanostjo, h kateri naj 
jo spodbujajo naši agenti: učitelji, sluge, vzgojile-
',.' . - J_tl.! X .. til'llr.1, i'l 1,1 
ijlce, utaoiiihi, «r<i«-»c uiC>, vu.ii-pu 
prav tako ženske iz visokega sveta.« 



M A L I O G L A S I 
t malib oglasih velja vsaka beseda Din !•—; Ceni-
tovanjskl oglasi Din 2'—. Najmanjši znesek za mali 
Oglas Din 10"—. Mali oglasi se plačujejo takoj pri 
naročila — Pri oglatih reklamnega značaja se ra-
čuna enokolonska. 3 mm visoka petitna vrstica po 
Dia 8-50. Za pismene odgovore glede malih oglasov 

treba priložiti znamko. 

2 krojaška pomočnika 
sprejmem: Ivan Arhar 
Dorfarje Skofja Loka IE m 

V K S E f l i 1 
Šivilja 

Se priporoča cenj. damam 
na dom - Naslov v upr, 
»Slovenca« pod 6185 (a) 

Slovenka srednjih let 
išče službo kuharice ali 
gospodinje v Dalmacijo, 
Bil v Belgrad. Naslov v 
upravi »Slovenca« pod 
St «174 (a) 

Služkinja 
pridna., poštena, 22 letna, 
vešča vsega hišnega de-
la, želi službo v Ljub-
ljani pri pošteni krščan-
ski družini čim prej. — 
Nagli« Nina, Poselska 
eveza v Ljubljani (a) 

I llužbodobe 
Nekaj šivilj 

• » moško perilo, iščem 
s:u Novi Sad. Osebno se 
predstaviti 21. aprila ves 
dan v hotelu Metropol-
Miklič, pri g. Fichler (b) 

Sposobno frizerko 
Ssče tflizerski salon za 
vse ondulacije, za takoj. 
Naj se javi na naslov: 
Bogdan Cučkovlč, frizer-
ski salon, Tivat — Boka 
Kotorska (b) 

Soboslikarskega in 
pleskarskega pomočnika 
ln vajenca sprejmem ta-
koj — Naslov v upravi 
»Slovenca« pod št. 6194 

Dekle 
pridno in pošteno, za vsa 
hišna dela, vajena tudi 
šivanja, se sprejmo: Flo-
rijanska 16 (b) 

Čevljarskega pomočnika 
prtkrojevalea, sprejmem 
v stalno delo. Levovnik 
Josip, čevljarstvo, Slov. 
Gradec (b) 

I Automotor i 
Tovorni avtomobil 

dobro ohranjen, nosilnost 
5 ton poceni prodam — 
Naslov v vseh posloval-
nicah »Slovenca« pod št. 
6208 (t) 

\nmm 
5 letna kobila 

brez napak (sivi šimel) 
153 cm visoka naprodaj. 
R. Llrzer, tovarna sto-
lov, Maribor, Cvetlična 
ulica št. 36 ' (J) 

l Kam pa kam? i 
Pozor! 

Enodnevni avtobusni te-
let priredi Zveza DRM2 
v Gorico, Doberdob, Trst 
1. maja 1938 - Prijave 
sprejema Zveza, Ljublja-
na Karunova ulica 10 -
samo do 24. aprila 

Kupimo 
Seno 

aladko polsladko vagon-
ske pošiljke, garantirana 
teža 9.000 kg, kupim — 
Kirbiš. Celje (k) 

I! Pohištvo i 
Gosposko sobo 

jedilnico ln spalnico » no-
vodobnem baročnem »logu, 
kvalitetno delo, brezkonku-
renčno, poceni proda To-
varna Malenšek, Celovška 
cesta 258. (6> 

Dva zakonca 
brez otrok, iščeta, praz-
no sobo s štedilnikom za 
1. maj. Starkel, Sv. Pe-
tra eseta 81 (s) 

Poizvedbe 
Pes ovčar 

sive barve, dolgo dlake, 
z znamko 599, se je zgu-
bil - Najditelj naj javi : 
Fr. Skerjanec Radomlje 

Molitvenikc vseh vrst • Rožne vcncc 

Verižice in svetinjice • Mirtine 

venčke in šopke • Trakove 

Sveče • Ročne torbice 

nudi najceneje trgovina 

H . N I Č M A N 
LJUBLJANA, Kopitarjeva ul. 2 • ™oi 

V globoki žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in 
znancem, da nas je zapustila naša ljudljena stara mama, gospa 

Emilija Šrimpf 
v e l e p o s c s t n i c a 

ter se preselila po dolgem, mukapolnem trpljenju, v 78 letu 
starosti, v boljše življenje. — Pogreb drage nepozabne nam 
pokojnice je bil v ponedeljek, dne 18. aprila 1938 ob 4 pop. 

na pokopališču pri Sv. Petru v Prišlinu. 

Pokojnico priporočamo v pobožno molitev in blag spomin! 

Maša zadušnica je bila darovana v torek, dne 19. aprila 1938. 

M a l i T a b o r , dne 19. aprila 1938. 

Žalujoča rodbina T o n č i in F i n i K o r a ž i j a roj. K u č i č 
in ostalo sorodstvo 

Tudi Vaša 
obleka 
bo kakor 
nova 

ako jo pustite k e m i č n o 
čistiti ali barvati v tovarni 

JO S, REICH 
Ljubljana 

Poljanski nasip 4-6 
Pralnica — Svetlolikalnica 

Hišo z vrtom 
naprodaj; vprašat i : Po-
brežje Ob Dravi 13 (p) 

Več stavbenih parcel 
v bližini kolodvora Viž-
marje, prodam. Poizve ie: 
Vlžmarje št. 100. (p) 

Graščinsko veleposestvo 
blizu Ljubljane, ugodno 
naprodaj. Vprašati v upr, 
»Slov.« pod »Edinstvena 
prilika« P 5809. (p) 

Petstanovanjsko hišo 
z vrtom, ugodno prodam 
v Ljubljani. - Naslov v 
upravi »Slovenca« pod 
št 6193 (p) 

V Brežicah in okolici 
so naprodaj hiše, krasna 
stavbišča, vinogradi, »a-
dovnjaki ln gozdovi ter za-
okroženi deli Attemsovegs 
veleposostva. Pojasnila pri 
inž. Miklan Otmar, Brežice. 

Kunaver Ludvik 
gradbeno - strokovno na-
obraženl posredovalec — 
Cesta 29, oktobra i t . 6, 
telefon 27-33, Ima napro-
daj večje Število parcel, 
kompleksov, posestev, go-
zdov trgovskih ln stano-
vanjskih h i i tn vil. Po-
oblaščeni graditelj ln sod-
ni cenilec za nasvete brez-
plačno na razpolago, (p) 

[ T E T ™ 1 
Redka prilika! 

V strogem centru prodani 
buffet z obilno zalogo; 
vprašati ustmeno ali pa 
pismeno pri lastniku — 
Petrinjska ulica 7, Za-
greb (n) 

II S t a n o i a n j a 
Dvosobno stanovanje 

oddam s 1. majem. Ope-
karska cesta 43 — cena 
350 din (č) 

Oddam 
dvosobno stanovanje v 
prvem nadstropju, 360 D, 
enosobno v podpritličju 
za 220 din.' Tyrševa c<5-
sta — nasproti lclsarne 
Pečnik, ne ob cesti (č) 

Stanovanje oddam: 
s prvim majem: kuhinja 
in 2 sobi eno uro od 
Ljubljane avtozveza de-
setkrat zraven cerkve v 
Sostrem; naslov v upra-
vi »Slovenca« pod 6172. 

Dvosobno stanovanje 
lepo mansardno, parke-
tlrano vrt, oddam mlajši 
uradniški stranki z ma-
jem blizu nove šišenske 
cerkve. Ponudbe upravi 
»Slovenca« pod »Najem-
nina 450« 6190 <e> 

Zaslužek 
2500 din potrebujete 

da zaslužite 1000 din do-
ma. Dopise: »Anos«, Ma-
ribor Orožnova S, Prilo-
žilo znamko t (z) 

Denar 
400.000 din posojila 

iščem. Vknj ižba na prvo 
mesto na veleposestvo. -
Cenj. ponudbe v upravo 
»Slov.« pod »Primo loko« 
št P 5808 <d> 

Bančno kom. 
zavod - Maribor 
Aleksadrova eesta št. 4t 

kupi takoj iu plača 

najbolje 

URANILNE KNJIŽICE 

bank ln hranilnic 

VBEONOSTNE PAPIRJE 

8% obveznice, bono ter 

•rečke, delnioe Itd. 

VALUTE VSEH DRŽAV 

PRODAJA 8RECK 

državne razr. loterije 

Razno 
Posestniki vrtov! 

Poceni, dobro, lepo vam 
uredim vrt tako da bo 
okras vaše hiše. Ponud-
be poslati upravi »Slo-
venca« pod »Vrtnar« št. 
6177 (r) 

H t 

Pomaranče 
letne Jafta In Italijanske 
zopet prispele. Smokve 
za žganjekuho'. - »Vele-
trgovina južnega sadja/ 
Ljubljana Tyrševa 48 

Svetovno mane 

nemške znamke 

»BRENABOR« dvokolesa 
petkrat kromlrana tn od-
porno •majllrana, * ne-
»lomljlvlm okvirjem dobite 
po ugodnih obročnih od-

plačilih pri tvrdkt 
KLEINDIENST & POSCH 
Maribor, Aleksandrova 14. 

Z duhom časa 
gre kupec, tehnično dovr-
šenega »PREMIER« šo-
tora, kajti zaveda se, da 
je ekonomičen ter nad-
vse praktičen. Reprezen-
tanca in glavna zaloga: 
»Interpromet«, Florljan-
ska 26 (I) 

V veliki žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem žalostno 
vest, da je naša nad vse ljubljena mati, babica, prababica, sestra, teta in tašča, gospa 

Marjeta Lešnik 
roj. Maurus 

posestnica in goslilničarka v št. Janžu na Dravskem polju 

danes ob 17. uri, v 82. letu starosti, po dolgotrajni bolezni, mirno v Gospodu zaspala. 
Pogreb drage nam pokojnice bo v sredo ob 10. uri. 
Št. Jani na Dravskem polju, dne 18. malega travna 1938. 

Globoko žalujoče rodbine: 

Lešnik, Selinšek, Ilrovat, Jacopi, Kopriva, Prelog, Bndres, Srhigert. 

K O L E S A 
najnovejši letošnji modeli 
v največj i izberi že od 

D in 550'— naprej. 
Nova trgovina 
LJubliaaa - Trrieva  cesta 36 
(nasproti Gospodarske zveze) 

Svež« najfinejše norveško 

ribje olje 
iz lekarne 

dr. G. Piccolija v Ljubljani 
•e priporoča bledim is 

slabotnim osebam. 

Puh, perje 
gosje, hrlo, člščeno, 
puh prlma 200 din, 
polpuh 60 do 90 din, 
poluslvo 26—40 din 
za 1 kg po povzetju 

tranko Dravska banovina 

A D O L F W O L K E N S T E I N 
Conoplja, Dunav. banov 

Zanesljiva vožnja 
s KR II P P • tovornikom 
s K R IIP P • avtobusom 

NenadkrilJIv materijal! 
Močna konstrukcija! 
Ekonomičen pogon! 
Cene ugodne! 

Z a h t e v a j t e p o n u d b e pri z a s t o p s t v u ' 

Hugo Dittersdorf,  Split, lurga Biankinija ulica 15 
0. Žužek.  Ljubljana. Tavčarjeva  ulica 11 
Krupp-Teretnlh  Zastopstvo  Automobila, Zagreb.  Ilica 158 
Auto Office  d. d - Vuka Karadžifa  ul. br. 18. Beograd 
Banaz & Rusko. Dubrovnik  II 
Brata Popovi*. Skoplje. FruSkogorska  19 
NemSki auto-service.  Vojvoda  MiSita 12, Beograd,  te-

lefon 25-650. SkladiHe originalnih rezervnih  delov 

K R U P P 

Manufakturist 
izpod 30 let star, vojaščine prost, z nekaj razredi srednje šole, 

ki se je izučil v prvovrstni trgovini in je prikupnega vedenja, 

zmožen slovenskega in nemškega jezika, se sprejme. — 

Ponudbe na tvrdko: J. H u t t e r i n d r u g , Maribot^cvaftK? 

/ e n i t b e II 
Trgovec v Ljubljani 

želi spoznati gospodično 
ali vdovo do 38 let staro 
zaradi ženitve. Resne po-
nudbe v upravo »Sloven-
ea« pod »Značajnost« 5897. 

!l 

VINA 
Vam nudi 

Centralna vinarm 
v Ljubljani 

v svoji posodi najugodnei' 

TELEFON STEV 25-71 

Č i t a i t e in š i r i te 

» S l o v e n c a « 

Glasba 
BrtioMtm  pevk "  tpnanjut 

S. 

lak/iva/tf  Aretg/afon  cm/i 

MEINEI/HMD 
a to.J  zoUn>m,rt  {Vi 

H A R I B O R s t i o i 

RES JE, 

da več ne delujem za tvornico 

FAVORIT CIRORIJE, ZEMUN 
ne kot uradnik, niti kot potnik; lo ve že 
vsak g. trgovec! 

RES JE PA TUDI, 

da še čakam na končni obračun provizije ter 
odobrenja raznih postavk iz šestletnega dela, 
katera bom moral morda izdejstvovati celo 
pravnim potom. 

Franjo Breznik, Ljubljana 

+ 
Mojo srčno dobro ženo, gospo 

Slavko Gorjanc 
gostilničarko 

je po mučni bolezni Vsemogočni po-
klical k Sebi. Pogreb blagopokojnice bo 
v sredo ob 2 popoldne iz mrliške veže 
Splošne bolnišnice na pokopališče k 

Sv. Križu. 
L j u b l j a n a , 19. aprila 1938 

Ž a l u j o č i s o p r o g in o s t a l i 

ZAHVALA. Vsem, ki ste od daleč in blizu prihiteli, da ste 

HONS. MIHAELA ARKA 
tajnega komornika sv. stolice, častnega kanonika goriškega 
stolnega kapitlja, mestnega župnika in dekana idrijskega 

spremili na njegovi zadnji poti, izrekamo prisrčno zahvalo. 
Posebna zahvala veljaj prevzv. knezu in nadškofu goriškemu 
g. Karlu Margotiju, ki je počastil pokojnega po svojem poseb-
nem zastopniku prelatu rnsgr. dr. Mihaelu Torošu, kateri je 
vodil pogreb in opravil zadušnico, dalje prevzv. knezoškofu 
ljubljanskemu dr. Gregoriju Rožmanu, katerega je zastopal 
univ. prof. dr. Andrej Snoj, zastopnikom stolnega kapitlja go-
riškega, kanoniku g. dr. Mirku Brumatu za lep poslovilni go-
vor, vsem drugim cerkvenim dostojanstvenikom in čč. sobra-
tom, ki so se v tolikem številu udeležili pogreba. Prisrčno 
hvalo naj sprejmejo g. komendator Ricci, rud. inž. Pelis in 
inž. Caldano ter vsi drugi zastopniki civilne, vojaške in poli-
tične oblasti, nadalje zdravnik g. dr. Ivan Riberni in članstvo 
raznih organizacij. Iskrena hvala vodstvu Krščanskega gospo-
darskega društva in Ljudske posojilnice za oskrbo pogreba. 
Zahvala tudi vsem darovalcem vencev in šopkov, pevcem za 
prekrasno petje, katerega je pokojni tako zelo ljubil. Skratka: 
vsem in vsakemu se posebej zahvaljujemo za čast in spošto-
vanje, ki so ga izkazali našemu dobremu in blagemu očetu 
ob njegovi smrti in pogrebu. — Molimo za pokoj njegove duše! 

I d r i j a , na osmi dan pogreba 1938. 

Dekanijska duhovščina in sorodniki. 

Za Juaoslovanske tiskarno v Ljubljani: Kar«! ftri Izdajat«!!: Ivan Rakove« Urednik: Viktor Cenčil 



Praznik  otrok  v  Belgradu 
Zjutraj 
z a lepoto -

Zvečer 
za zd r av j e ! 

Nj. kr. Vis. kneginja Olga nu balkonu kralj, dvora s princema Aleksandrom in Nikolo ter princeso 
Elizabeto, ki jc letos prvič prisostvovala otroškemu prazniku, pozdravlja otroke, ki gredo v spre-

vodu mimo dvora. 

Velikonočno  zborovanje 
Slomškove  družbe  v  Celju 

_ _ _ r ^ ^ ^ ^ v e c e r 

fiS 

Celje, dne 19. aprila 1958. 

Tudi letos so Slomškarji prišli na veliko-
nočni torek skupaj, da se pogovore o bodočem 
delu. Nad 250 učiteljev m učiteeljic iz vse Slo-
venije je prišlo na zborovanje Slomškove 
družbe v Celju. Po prihodu ljubljanskega vla-
ka v Celje je bila ob 10 dopoldne v opartijski 
cerkvi sv. Daniela služba božja, med katero 
so Slomškarji peli pod vodstvom g. prof. Kna-
pa Antona. Ob 11 dopoldne se je pričelo v ve-
liki dvorani Ljudske posojilnice zborovanje. 
Zborovalcc je pozdravil v imenu podružnice 
Slomškove družbe za celjski in šmarski okraj 
upravitelj g. Janko K r a m e r. V svojem po-
zdravnem nagovoru se je spomnil velikega 
Slomška, ki je 25. aprila 1848 prišel v Celje in 
prevzel službo mestnega župnica. Vsem zboro-
valcem je želel na današnjem zborovanju tiste-
ga zadovoljstva, ki ga je čutil v Celju Slomšek. 
V imenu uradno zadržanega celjskega župana 
g. Al. Mikelčiča in g. opata Petra Juraka je 
pozdravil zborovalce v imenu Celjanov pro-
svetni referent mestnega sveta g. L u k m a n. 
Po pozdravu predsednika Slomškove družbe g. 
Š t r u k l j a iz Ljubljane je izpregovoril ravn. 
salezijanskega zavoda g. dr. B l a t n i k in nam 
s svojim krasnim predavanjem »Več don Bo-
skovega duha v našo vzgojo« podal nekaj prak-
tičnih smernic iz don Boskove vzgojne raeto-
de. Njegovo predavanje se je zrcalilo v lepo 
sliko prave krščanske vzgoje, ki jo imajo naši 
salezijanski zavodi, ki vzgajajo mladino po 
vzgojnih don Boskovih načelih. Posebno po-
zornost je vzbudil s svojim zanimivim preda-
vanjem o razvoju našega šolstva pod Jugosla-
vijo ravn. Mohorjeve družbe bivši prosvetni 
šef g. prof. dr. K o t n i k . Letos v jeseni bomo 
obhajali 20 letnico, odkar uživa naša mladina 
narodno, versko in državljansko vzgojo pod 
okriljem naše države. Mlada generacija našega 
ljudstva, a tudi mlajša generacija učiteljstva 
ne ve več, kakšno je bilo šolstvo pred prevra-
tom in ne ve več ceniti dobrin šolstva v na-
rodni državi. Misli, da je vzgoja v narodnem 
in državnem duhu samo po sobi umevna. Ne 
ve pa, koliko truda je bilo treba, da smo si 
priborili to dobrino. Nato je na kratko raz-
pravljal o zgodovini slovenskega šolstva in 
ugotovil stanje šolstva 1. 1917 v prejšnji Sji. 
štajerski. Danes so izginile vse nemške in 
utrakvistične šole, ker nimajo več eksistenčne 
pravice, za nemško manjšino pa je preskrb-
ljeno po zakonu o narodnih šolah, da dobijo 
nemške paralelke, če je vsaj 25 otrok nemške 
narodnosti. Tako imamo nemške razrede se v 
Mariboru, v Apaški kotlini, v Prekmurju m 
na Kočevskem. Ne smemo pa pozabiti, da je 
mogla slovensko šolo v pravičnem razmerju 
do narodnosti staršev in otrok dati le jugo-
slovanska država. To je ona velika kulturna 
pridobitev, ki nam jo je dala narodna država. 
Meščanske šole smo dobili šele po prevratu. 
Pod Avstrijo smo imeli eno slovensko m esc. 
šolo v Žalcu, ki so si jo priborili slovenski 
deželni poslanci v Gradcu. Srednjesolstvo je 
popolnoma slovensko. Ne moremo pa biti 
popolnoma zadovoljni z ustrojem sedanje re-
alne gimnazije in bi si želeli drugačnega, po-
sobno, kar se tiče učnega načrta. Problem zase, 
ki pa ni nemara omejen na naso državo, am-
pak je vsaj splošen srednjeevropski pojav, je 
velikanski naval mladine na srednje sole Ne 
morda s kmetov, kajti izmed 5918 srednje-
šolcev je bilo le 1446 učencev kmečkih staršev. 
Isto višino dosegajo s k o r a j delavski otroci, 
dočim so ostali otroci obrtnikov, industrijcev, 
trgovcev in svobodnih poklicev. Kam bo to 
vedlo, ne vemo. Eno je gotovo, da nima nihče 
pravice, zabranjevati dijakom izobrazbe, m 
učiteljiščih je numerus clausus upravičen. I o 
pa zato, da pridejo mladi učitelji do kruha, 
že za sprejem na učiteljišče je tudi potrebna 
izbira. Vse kaže, da bo treba pri nas ustanovi 
še več strokovnih šol. Da pa moremo zadostiti 
izobrazbe željnemu narodu, moramo solo pu-
stiti pri resnem učnem in vzgojnem delu. sete 
v naši državi smo si Slovenci ustanovili in z 
velikim naporom zgradili našo univerzo s pe-
timi fakultetami, ki ima nad 1600 slusateljev. 
Univerza je krona našega šolstva, univerza je 
tudi vir, iz katerega se širi znanstvo Ce pri-
merjamo stanje našega sols-tva pred 1. 1918 z 
današnjim, moramo pač reci da je napredek 
zelo velik. Naša znanost je dobila pred krat-
kim v akademiji znanosti in umetnosti svoje 
torišče Dolg je bil boj zanjo, zato jo bomo 
imeli tem bolj v čislih. če pregledamo bilanco 

personalne zadeve rešila. Sami si bomo morali 
vsako stvar priboriti, zato bomo tudi v bodoče 
skrbno varovali, pridno delali in naprej zidali 
našo lepo prosvetno stavbo. 

Na zborovanju so govorili tudi o gradnji 
lastnega dijaškega doma v Mariboru, kjer bi 
se vzgajali kmečki sinovi za ljudskošolske uči-
telje. Potrebo doma čuti vsa slovenska javnost, 
saj vemo, da le tisti učitelji, ki izhajajo iz 
naroda, lahko razumejo narodno dušo in nje-
gove potrebe. Naše ljudstvo želi, da vzgaja 
mladino v krščanski miselnosti in v katoliški 
morali, ki jo more nuditi le odločen in načelen 
katoličan. Mnoga društva samo teoretično raz-
motrivajo o socialnem miljeju naše družbe. S 
takšnim nerganjem ustvarja samo nezado-
voljstvo, uspehov pa nikoli niso iu ne bodo 
dosegla. Le tisti, ki izhaja iz naroda, ki je sam 
jedel črn kruh, le ta lahko najde prave smer-
nice, kako pomagati ljudstvu. Zato je prav 
gotovo, da bo vsa slovenska javnost podprla 
akcijo, da se čimprej zgradi ta dom. 

Svetovna zveza katoliških pedagogov bo ob 
priliki jubileja sv. Štefana priredila v dneh od 
18. do 20. avgusta v Budimpešti zborovanje ka-
toliških pedagogov. To zborovanje katoliških 
pedagogov je v današnjem razrvanem času 
vsekakor še posebno pomembno. Zato se ga 
bodo udeležili tudi zavedni slovenski katoliški 
pedagogi. 

Zborovanje se jo zaključilo ob pol treh po-
poldne, nakar je bilo kosilo v hotelu »Evropa«. 

f  Ignacij  Zupanič 
•larenina, dne 19. aprila. 

Na veliki petek je 
mirno v Gospodu za-
spal v vinorodnem 
Vajgnu gosp. Ignacij 
Zupanič, bivši prvi 
slovenski župan jare-
ninski, cerkveni klju-
čar, slovit vinogradnik 
in posestnik. Zaspal 
je, ko je pri mizi mo-
lil križev pot. Dosegel 
je častitljivo starost 85 
let Življenje pokoj-
nika je bilo samo de-
lo. Pred 55 leti se je 

priženil v Vajgen k sloviti Šminnaulovi hiši. Ker 
je z Bogom začel vsako delo, je imel srečo v 
družini in pri gospodarstvu. Otroke je vzgojil kot 
zavedne Slovence in zveste katoliški cerkvi. V 
Zupaničevi hiši je žo od nekdaj stara lepa na-
vada, da družina skupno z gospodarjem moli rožni 
venec, skupno zajemajo iz sklede in se viničarji 
in njih svojci smatrajo kot člani družine. Zupanič 
je preuredil gospodarstvo v pravo napredno kme-
tijo, kakršne daleč naokoli ne najdeš. Zupaničeva 
vinska kapljica je iskana. V mlajših letih je bil 
Zupanič na severni meji na čelu narodnih kmet-
skih borcev. Zlomil je nemškutarstvo v Jarenini 
in okolici. Po hudi borbi je postal prvi slovenski 
župan v Jarenini in je uvedel prvi na naši meji 
slovensko uradovanje in ni klonil pred tujci. Z 
rajnima poslancema Robičem in Roškarjem je pri-
redil nešteto javnih shodov v mariborskem okraju. 
Ko je Zupanič spregovoril resno in častitljivo, 
ga je vse poslušalo s posebnim spoštovanjem. Zu-
panič je bil tudi ustanovitelj raznih narodnih in 
kmečkih organizacij na meji. Pokojnik se je stro-
go držal gesla: Zvestoba načelom, ne odnehati 
niti za pičicol Takega vidimo očeta Zupaniča skozi 
celo življenje. Cerkvi je bil globoko vdan in je 
kot cerkveni ključar nad 36 let sporazumno s 
svojim prijateljem dekanom Cižekom deloval za 
verski preporod domače župnije. Sin Alojzij — 
bivši oblastni odbornik — sedaj nadaljuje očetovo 
delo. Ignaca Zupaniča smo na velikonočni pone-
deljek ob ogromni udeležbi spremljali na zadnji 
poti. Blagi pokojnik, počivaj v miru! Družini naše 
iskreno sožalje! 

Huda  letalska  nesreča 
V  vasi  Poklek  med  Rajhenburgom  in Kozjem  je  padlo 
na  tla  romunsko  letalo  —  Vsi (rije letalci  so  mrtvi 

imen icin UUIJ v V . • " I •»: - _ . I „ 
našega šolstva v teku 20 let, moramo biti zado-
voljni. Naš narod jc izobrazbe z e l j e n i n žrtvu-
je zanjo primeroma velike vsote. Vedeti pa 
moramo, da smo si tako visoko stoječe so stvo 
mogli dograditi le v naši narodni državi. Nujna 
zahteva naša je: decentralizacija šolske upra-
ve. Ne gre, da bi moruli n. pr. eno leto ali se 
več čakati na kako učno osebo, ki je nujno 
potrebna. Centralna uprava mora dali banovi-
nam dovolj kreditov na razpo ago. da bo ta 
kot naredbodatalce I. stopnje lahko vse take 

Ostanki razbitega in zgorelega letala. Na levi strani se še dviga dim iz tlečih kosov. Na sliki vidimo, 
kako blizu hišice je padlo letalo. Vseh ostankov letala ne vidimo na sliki, ker se je letalo razletelo 

in prelomilo na več kosov, ki ležijo daleč na okrog 

Rajhenburg, 18. aprila. 

Danes, na velikonočni ponedeljek, je žc na 
vse zgodaj začelo deževati, vmes 60 naletavale tudi 
snežinke. Popoldne je začelo snežiti in nastala je 
gosta megla, ki je zastrla vse na okrog. Ob pol 3 
popoldne sma zaslišali v zraku strašen hrušč avion-
skih motorjev, avionov ni bilo videti, morali pa so 
leteti zelo nizko. Ta hrušč jc bilo slišati precej 
časa in je bilo takoj jasno, da aviona, ki sta bila 
dva, iščeta mesta za pristanek, in da sta v megli 
zgubila orientacijo. Naenkrat pa je ropotanje pre-
nehalo. Kmalu nato prihiti neki fant iz vasi Poklcka 
z novico, da je tamkaj padel na tla avion. Takoj 
je odšel na kraj nesreče orožniški komandir gosp. 
Brinskela s 6vojim orožniki, dalje rudniški zdravnik 
g. dr. Bencdičič in kozjanski sodnik g. Planinšck. 

Avion jc padel na tla na Poklcku, to jc pri-
bližno na pol pota med Rajhenbtirgom in Kozjem. 
Prijazna vasica je to, ki leži tik ob cesti. Približno 
10 minut više od ceste, na lepem gričku, obdanem 
z gozdom, stoji kmečka hišica, okrog katere je 
polno drevja v najlepšem cvetju. Prav zraven te 
hišice ležijo med zgorelim razbitim ogrodjem avio-
na tri razmesarjena trupla. Zvedeli smo, da je 
avion tudi tamkaj dalj časa krožil ik nad hišami. 
Ljudje so kmalu nato zaslišali močne eksplozije. 
Občinski tajnik g. Danko, ki je rezervni častnik, ie 
z g. Ed. Škerbcem takoj hitel na kraj nesreče, toda 
na reševanje ni bilo misliti, ker jc padli avion 
močno gorel. 

Ugotovili so, da je bilo letalo romunsko, itali-

janskega fabrikata Savoia. V njem so sc vozili, 
kakor so ugotovili po listinah, ki so jih našli pri 
dveh ponesrečencih, kapetan romunske vojske Ev-
gen Dumitrescu, star 33 let, ki je vodil letalo, dalje 
dva italijanska mehanika. Eden se piše Luigi Mc-
rizzi, star 34 let. Za tretjega ponesrečenca niso 
mogli ugotoviti imena, ker jc zgorel z vsemi listi-
nami vred. Tega 60 našli pod avionom. Imel je raz-
vito padalo, iz česar se da sklepati, da je zadnji 
trenutek skočil iz aviona, pa je nato nanj padel 
avion. Mehanik Merizzi je ležal kakih 50 m stran 
od letala. Romunski kapetan pa je priletel v gozdu 
z glavo na panj, da si je razbil lobanjo in so mu 
izstopil možgani. Strašen je pogled na te reveže, 
ki sedaj ležijo skupaj med ostanki aviona, pokriti 
6 svilo padala, ki ga je imel romunski kapetan že 
odprtega. Krila letala lčže približno 200 m vstran. 
Daleč proč leži en motor, drugi jc pa ob trupu 
aviona. Pravi vzrok nesreče bo skušala ugotoviti 
komisija, ki bo prišla iz Zemuna. 

Mnogo ljudi roma sedaj na kraj nesreče in 
imajo orožniki dovolj dela, da zadržujejo preveč 
radovedne. Eden izmed ponesrcčcncev je imel na 
prstu zlat poročni prstan z letnico 1931. Od listin, 
ki 60 ostale, je med drugim razvidno, da je bilo letalo 
pregledano 12. aprila letos v Italiji. Po tem lahko 
sklepamo, da je bilo letalo novo in kupljeno v Italiji 
za Romunijo ter ga jc romunski častnik vozil v 
Romunijo v spremstvu dveh italijanskih meha-
nikov. Drugo letalo je, kakor pripovedujejo ljudje, 
odletelo proti Bohorju, ni pa šc znano, kakšna je 
njegova usoda. 

Smola  Ljubljančanov 
na  velikonočnih  izletih 

Ljubljana, 19. aprila. 
Letošnjo veliko noč Ljubljančani zopet niso 

imeli sreče na svojih velikonočnih izletih. Si-
cer na sončno vreme že pred prazniki ni ka-
zalo, toda da bodo doživeli izven Ljubljane po 
nekaterih krajih že v soboto ploho, tega niso 
pričakovali. 

Glavni naval ljubljanskih izletnikov je le-
tošnjo veliko noč veljal Italiji, v prvi vrsti se-
veda Julijski krajini. Polni vlaki in polni avto-
busi so odpeljali nešteto izletnikov v soboto, 
pa tudi v nedeljo zjutraj čez mejo na Rakek. 
Ljubljančanom so se pridružili tudi številni 
Zagrebčani, Mariborčani, Celjani in izletniki iz 
drugih slovenskih ter hrvatskih krajev. Glavni 
kader teh izletnikov so bili seveda tisti, ki so 
bili nekoč tam stalno doma in ki še nosijo v du-
šah sen o sončni lepoti Primorske. Bili pa so 
tudi taki, ki še nikdar niso videli Trsta, Go-
rice, Idrije in pa taki, ki so najlepšo svojo mla-
dost dobri dve leti preživeli na krvavih polja-
nah od 1. 1915 do 1917 in ki so hoteli obiskali 
svoje padle tovariše na pokopališču Sredi po-
lja (Redipuglia). Nekateri mol izletniki so se 
hoteli udeležiti tudi domače velikonočne proce-
sije, toda prav v času, kn bi morala procesija 
v tej ali oni župniji iz cerkve, se je ulila gosta 
ploha, tako tla so povečini morale biti vse veli-
konočne procesije v župnih cerkvah. 

Svidenje med svojci je bilo prav prisrčno. 
Povsod, kjer so se ustavljali, so jih pričakovali 
številni znanci, prijatelji in sorodniki, ni bilo 
sicer nobenega vzklikanja in vpitja, molče, to-
da toplo so si podajali l judje roke. 

Seveda so l judje polni hvale o lepih cestah, 
ki so jih zgradili tam Italijani, o lepili javnih 
zgradbah in napravah, toda bistro oko je opa-
zilo tudi marsikatere stvari, ki so nam tuje. 
Primorski Slovenci so v splošnem bolj trezni, 
kakor mi Kranjci in Štajerci, kar je veljalo že 
pred vojno. Sedaj pa so zaradi pomanjkanja 
drobiža že kar prisiljeni v popolno zmernost 
ter so se seveda čudili, kako izletniki v Trstu, 
Corici in drugih krajih naročajo toliko pijače. 
Za primorskega Sloveenca je že veliko, če si 
naroči »kvartin«, to je bil namreč nekoč četrt, 
sedaj pa je dva deci v Italiji. Kranjec mora 
seveda naročiti pol litra pri kosilu. V splošnem 
pa moramo letošnjim izletnikom priznati, da 
niso tako strašno pijančevali na Primorskem 
kakor lani. Nekoliko so se le vzdržali nezmer-
nega pitja. 

Toda eno pa je bilo že naprej pričakovati, 
posebno pa še, ker je tako strašno deževalo na 
Primorskem: skoraj sleherni izletnik si je ku-
pil dežnik. Izletniki trdijo tudi, tla se na Pri-
morskem še najbolj izplača kupiti dežnik, ker 
so tam zelo poceni, trpežni in iz umetne dobre 
svile ali iz kakšnega drugega blaga. 

Obratno pa je prišlo za velikonočne praz-
nike tudi v Slovenijo, največ v Ljubljano, ne-
kaj okrog 100 italijanskih izletnikov, bodisi Slo-
vencev, bodisi tržaških Italijanov Obiskali so 
deloma svoje sorodnike, deloma so prišli (udi 
samo na izlet, da pogledajo, kakšna je njihova 
sosedna pokrajina Slovenija. To so pa samo 
italijanski državljani, ki so prišli sem s po-
sebnimi izletniškimi avtobusi, prav mnogo pa 
jih je prišlo tudi z vlakom. 

— Pri zaprtju, motnjah v prebavi vzemite 
zjutraj na prazen želodec kozarec naravno 
>Franz-Josef grenčice«. 

Mlada  „strokovnjaka" 
za  tehnične  predmete 

Ljubljana, 18. april«. 

Neki policijski delektiv jo nekaj dni pred 
prazniki zašel v znano gostilno v šentjakobskem 
okraju in tam opazil tri, štiri mladeniče, ki vneto 
igrajo na loko imenovanem ruskem biljardu, to 
je na biljardu, pri katerom morajo vložiti prav 
čedne kupčke drobiža. Detektiv se je zanimal za 
to zadevo in zvedel, da dva teh fontičev vnelo 
prodajata in kupčujeta z. raznimi malimi motorji, 
akumulatorji, baterijami, da prodajata radijske 
aparate in podobno. Pri nalančni preiskavi se je 
izkazalo, da st« ta dva fantiča, ki sta 6icer dijaka 
nekih šol v Ljubljani, in celo dobra dijaka, prav 
navadna vlomilca. Zanimata se seveda z« tehniko, 
znala montirati vse mogoče naprave in tako sla 
rad« ustregla prošnji nekega tretjega, ki ju jo 
prosil, naj mu preskrbita mal motorček. Napol 
odrasla dečka sta šla v neko opuščeno gostilno na 
Prulah, tam odvila ventilator in motorček, po-
basala pa sta tudi radijski aparat z akumulator-
jem. Uspeh te prve tatvine ju je navdušil in teko 
sla pričela krasti, kjer sta le mogla. Vlomila sta 
še v neko drugo gostilno, dalje v neko zasebno 
stanovanje in še v druge lokale. Ko ju je policij« 
aretirala, je zaplenila pri njiju celo množino takih 
tehničnih predmetov, zlasti dva radijska ajmrata 
znamke »Sept«, prav lep nov trenchcoat, logarit-
mično računalo za stavbenike, žarnice, dele koles 
in podobno. Dečka sta priznala, da sta tronchcool 
ukradla z nekega avtomobila pred hotelom sUnio-
nonK. S trenchcoata sla odtrgala neko italijansko 
znamko, najbrž »Abbazia«, računalo pa sta ukra-
dla nekemu arhitektu v Zvezdi, od koder sla od-
nesla celo aktovko in plašč, vendar sta aktovko, 
plašč in dokumente vrgla v Ljubljanico, obdržola 
pa sta si le računalo, ki sla ga prodala nekemu 
delovodji za 80 din. Teh in takih tatvin slo za-
grešila precej. Mlajši deček je bil precej skesan 
ter je izpovedal odkritosrčno, zato ga je policija 
za praznike izpustila iz zaporo; starejši pa je tr-
mast in še relo kar nekako ponosen na svojo pod-
jetnost. Sicer pa so njegovi slarši sami na policiji 
izjavili, tla so na svojega sina ponosni, ker je znal 
tako imenitno >kupčevali« in upravljati a takimi 
tehničnimi predmeti! Deček jc kljub svoji inlado-
letnosli ostal v zaporu. 



f pravile? 
IAsti  poročajo sledeči dogodek: V  neki mali 

vasici v Vogezih  je družino z devetimi otroki pre-
senetil ponoini požar. Ko  so priili gasilci, so videli 
očeta družine, ki je planil iz goreče  hiše t  otro-
kom v naročju. Tako]  nato je mož znova skočil 
v plamene in se prikazal zopet z enim otrokom. 
Nato  je oče pogledal okrog sebe in videl, da manj-
ka še 17 letni sin. Sosedje so rotili moža, naj ne 
poskuša tretjič reševati iz goreče  hiše, ki se je 
že rušila. Toda  oče je še enkrat planil v platnene, 
da bi rešil svojega sina. Ni  se več prikazal. 

Ta  mož, ki je veličino očetovske ljubezni za-
pečatil z lastno smrtjo, je vedel, da duše ni mo-
goče  nadomestiti. Sleherni njegovih otrok je bil 
svet zase in za vsakega je bil prepričan, da po-
trebuje tudi najvišjo žrtev staršev. Ljudi ni mo-
goče  zamenjali ali jih izmenjati. Zato pravi odnos 
med njimi še vedno zahteva najvišja in najplerne-
nitejša čustva. Očetu, ki ga je nesreča tako udarila, 
se je zdelo nemogoče,  da bt se zadovoljil s tem, 
da je dvema otrokoma rešil življenje, da pa bi 
tretjega prepustil smrti Nobena  tolažba mu ne bi 
mogla nadomestiti izgube 17 letnega sina. Potrdil 
je svetost življenja vsakega svojega otroka. In  nje 
gova ljubezen je bila večja kakor groza tiste noči 
ali skrb za lastno življenje. 

Kaj  pravite? Ali starH  vedno, vselej in povsod 
tako visoko cenijo življenje in to telesno i n 
duševno življenje svojih otrok, pa 
čeprav jih nimajo devet, kakor jih je imel la oče? 

Koledar 
Sreda, 20. aprila: Neža Montepul&inka, devica. 
Četrtek, 21. aprila: Anzelm, cerkveni učenik; 

Simeon, škof. 

Novi  grobovi 
-f- V Ljubljani je na veliko nedeljo zjutraj 

mirno v Gospodu zaspal krojač g. Franc I s te-
n i č, Gosposvetska cesta 2. Bil je samo štiri dni 
bolan. Pokopali so ga na velikonočni ponedeljek. 
Rajni je bil veliko let krojač pri tvrdki Presker. 
Pred sedmimi leti mu je umrla edina hčerka uči-
teljica, kar ga je silno potrlo. Na »Slovenca^ je 
bil naročen že 27. leto. Naj mu sveti večna luči 
Žalujoči g. soprogi naše iskreno sožalje! 

-f- V Prišlinu je umrla ugledna veleposestnica 
ga. Emilija Šrumpf, v starosti 78 Lt. Leta 1936 je 
obhajala a svojim pokojnim možem zlato poroko. 
Naj blaga gospa v miru počiva, sorodnikom naše 
iskreno sožalje. 

-f- V št. Janžu na Dravskem polju je na ve-
likonočni ponedeljek izdihnila svojo blago dušo 
gospa Marjeta Lešnik roj. Maurus. Preživela je 
skoraj 20 let svojega moža Janeza Lešnika, ki je 
bil 22 let ugleden župan v Št. Janžu. Pokojna je 
bila hči bivšega učitelja in organista Fr. Maurusa. 
Eden njenih bratov je bil dvorni in stavbeni svet-
nik ter univ. prof. v Gradcu. Možu je -odila 11 
otrok, od katerih je še 7 živih. Bila je globoko 
verna žena in mati, ki je svoje otroke in vnuke 
vzgajala v strogo krščanskem duhu. Pogreb blage 
pokojnice bo danes predpo^dne ob 10 izpred hiše 
žalosti v Št. Janžu. Naj v miru počiva, sorodni-
kom naše globoko sožalje 1 

Osebne oesO 
= Poročil se je na velikonočni ponedeljek 

na Lokah pri Zagorju g. inž. Viktor MUller-Petrič 
z gdč. Danico Štibernikovo iz Kisovca pri Za-
gorju. Obilo srečel 

— Poročila sta se Karel Lupše, mizar iz Le-
sične 17 pri Pilštanju, in Kristina Gubenšek, po-
sestniška hči iz iste vasi. Želimo obilno božjega 
blagoslova 1 

K I N O S L O G A Tel. 27-30 
Danes ob 16., 19*15 in 21*15 uri 

HeroisKi čin porofniha  Perrg a 
— Božidar Jakac razstavlja v Zagrebu. Vče-

raj je v UUrichovem salonu v Zagrebu odprl raz-
stavo svojih slik akad. slikar g. Božidar Jakac iz 
Ljubljane. Slovenski umetniki so v Zagrebu so-
razmerno redki gostje in zato zagrebška javnost 
s pozornostjo obravnava to razstavo. V zagrebški 
kulturni javnosti se naglasa, da je Božidar Jakac 
eden izmed najbolj reprezentativnih predstavni-
kov sodobnega slovenskega slikarstva 

— Sneg na velikonočni ponedeljek. Zadnji 
dnevi pred prazniki so bili prav topli, saj je tem-
peiatura dosegala +16° do +18° C. Ponoči od 
nedelje na ponedeljek je nastal velik vremenski 
preobrat in je toplota močno padla do ničle. V po-
nedeljek so se po visokih gorah pojavili veliki 
snežni viharji in tudi po okoliških hribih je zelo 
snežilo. Snežinke pa so v ponedeljek dopoldne in 
popoldne začele padati tudi po ravninah. Turisti, 
ki so iskali razvedrila na gorah, so bili prisiljeni 
iskati zavetja po raznih kočah. Po nekaterih go-
rah je zapadlo do 30 cm na visoko novega snega. 
Včeraj zjutraj pa je pritisnil v ravninah mraz. V 
Ljubljani je bila včeraj zjutraj najnižja tempera-
tura +1.6". Ko se je zjasnilo, so se prikazali vsi 
hribi, zlasti Ahac, Kurešček, Mokre in Krim močno 
pobeljeni. Na teh hribih je sneg zapadel prav 
nizko v dolino. Z današnjim dnem neha režim 
vremenskih 40 mučenikov. V 40 dneh je bilo samo 
5 dni močno deževnih, drugače pa je prevladovalo 
sončno, vedro vreme. 

— Pri ljudeh, ki jih pogosto nadle-
guje zapeka, vsled česar imajo vrenje v že-
lodcu in črevih, pospešuje se temelj ito či-

ščenje celokupnih prebavil s čašo naravne 

»Franz-Josefove« grenke vode, zaužite zju-

traj na tešče. Z uporabo »Franz-Joselove« 

grenke vode se naglo odstranja belina z 

jezika, k i se nakopič i vsled zapeke, obe-

nem se pa doseza tudi boljši tek. 
Reg. po min. soc. pol. in n. zdr. S-br 15.485. 25. V. 35. 

— Vreme. Evropa: Mrzel zračni val nad vso 
evropsko celino. Prevladuje pretežno jasno in 
hladno vreme z občutnim mrazom. V zahodni Ev-
ropi pa je oblačno in deževno. — Jugoslavija: 
Prevladuje oblačno in hladno vreme po vsej dr-
žavi, spremljano z dežjem in snegom v sredini 
države in v vzhodni polovici. Tu pa tam jasno v 
dravski banovini. Precej mrzlo je bilo ponekod v 
ee verni polovici. Najnižja temperatura v Kalino-
viku —3, najvišja v Mostarju +20. — Napoved za 
danes: Hladno vreme po vsej državi. V severnem 
delu oblačno z mrzlimi nočmi. Oblačno z dežjem 
in snegom v južnih in južnovzhodnih krajih. 

— Izprememho rodbinskega imena je dovo-
lila ban. uprava dravske banovine Matiji Banfi, 
.j — » » ' n . n m i i l r , , v MnrcVi Snhoti v Hnnič 
W,t Vl.1 IGlIt u j,i i jn - * , 

Zadruga Dom učiteljic vabi tovarišice na 
velikonočni sestanek, ki bo v četrtek 21. aprila t. 

1. ob 9 dopoldne na šentjakobski šoli v Ljubljani. 
Na dnevnem redu bo razgovor o delu, uspehih in 
načrtih naše zadruge. — Odbor. 

— Važno za trafikante. Vsem članom v Ljub-
ljani in na deželi vljudno sporočamo, da smo zopet 
izdali vrečice za zavijanje cigaret. Te vrečice 6e 
dobijo v foto-trgovini Lojze Šmuc, Ljubljana, Ale-
ksandrova cesta 8. S seboj je treba prinesti potr-
dilo o zadnji plačani članarini, to je za april 1938. 
Iz pisarne združenja trafikantov. 

— Za mesec majnik priporoča Jugoslovanska 
knjigarna sledeča šmarnična berila: Seigerschmied, 
»Po Mariji k Jezusu« — Lurške šmarnice za leto 
1938, 18 din; Bernik, »Marija in 6V. maša« — šmar-
nice 1919, 15 din; JeTŠe, »Lavretanske litanije« — 
šmarnice 1918, 20 din; Jerše, »Znamenje na nebu« 
— šmarnice 1922, 20 din; Jerše, »Pozdravljena 
Kraljica« — šmarnice 1931, 20 din; »Šmarnice ar-
skega župnika« — 1912, 15 din; Finžgar, »Govori 
za majnik« in za stanovske družbe, 15 din; Kruljc, 
»Marija, vzor krščanskega življenja« — šmarnice, 
12 din; Stanič, »Marijini godovi«, liturgične šmar-
nice, 20 din; Vole, »Marija v predpodobah in po-
dobah« — šmarnice, 20 din; Brumat, »Na sv. goro«, 
šmarnice, 15 din, vez. 20 din; Ahčin, »Skrivnosti 
Marijinega življenja« — šmarnice, 25 din; Seiger-
schmied, »Marija vrtnarica našega srca« ali šmar-
nični misijon, 20 din; Skuhala, »Lepa si, lepa si, 
Roža Marija« — šmarnice, 26 din. 

— Prepovedan tisk. Službene novine št 86 
objavljajo, da je drž. pravdništvo v Zagrebu pre-
povedalo prodajati in razširjati štev. 10 časopisa 
»Hrvatski glase, ki se tiska v Zagrebu. — Z od-
lokom notranjega ministrstva je pa prepovedano 
uvažati v našo državo in razširjati v njej list 
»Srpski dnevnike, ki izhaja v New Yorku. 

— Izpred malega senata. Po praznikih so se 
vrstile pred ljubljanskim malim kazenskim sena-
tom manjše, pa tudi kočljive zadeve. Poglavje o 
krivoprisežnikih bi bilo res potreba posebej sta-
tistično in tudi socialno obdelati. Senat ima sko-
raj vsak mesec več razprav proti krivoprisežni-
kom. Včeraj sta bila zaradi zločina krive prisege 
obsojena dva starejša možakarja. Eden je dobil 
3 mesece strogega zapora, ker je po krivem pri-
segel v neki civilni pravdi. Drugi je prejel 3 me-
sece strogega zapora, pogojno za 2 leti. Prisegel 
je v neki izvršilni zadevi zaradi posnemalnika 
mleka, o katerem se je razvila huda pravda. 

P r e m i j o D i n 3 C O . O O O . -

je zadela pri zadnjem žrebanju drž. razredne lo-
terije (dne 14. t. m.) srečka št. 83.526 

ki je bila kupljena v bančni poslovalnici 

B e z i a k - M a r i b o r 
Gosposka ul. 25, tel. 20-97 

v Mariboru sta bili prodani dve četrtinki te srečke 

— Spominski dan v Varaždinu. Znano je, da 
je bilo prvo glavno mesto sedanje Hrvatske Sisek, 
za tem Varaždin in nato šele Zagreb. V veliko-
nočnih praznikih so Varaždinci imeli veliko za-
obljubljeno procesijo v spomin na strašni požar, 
ki je uničil skoraj vse mesto, za trajno pa mu je 
odvzel značaj glavnega mesta Hrvatske. O veliki 
noči 1. 1649 je namreč izbruhnil v Varaždinu 
ogromen požar, ki je uničil državno zbornico, po-
slopje hrvatske vlade, hiše plemičev in meščanov 
ter nekaj cerkva Hrvatska vlada ee je tedaj pre-
selila v Zagreb ter se hotela vrniti čez leto dni v 
Zagreb, toda Varaždin je bil preveč obubožan, da 
bi mogel zgraditi nova poslopja. Od tedaj je Za-
greb postal glavno mesto Hrvatske. Varaždinci so 
letos že 289tiČ napravili zaobljubljeno procesijo. 

— V Službenem listu kralj, banske uprave 
dravske banovine št. 31 je objavljen »Pravilnik o 
dolžnostih in pravicah izvršilnih organov«, dalje 
»Pravilnik o področju kontrolnih organov pri dr-
žavnih narodnih gledališčih« tn »Spremembe in 
dopolnitve občnih uzanc Ljubljanske borze za 
blago in vrednote za trgovanje z blagom«. 

— Ce želite videti velike parade ob priliki 
prihoda Hitlerja v Rim in si še ogledati Rim z 
okolico se javit takoj v izlet, pisarni M. Okorn, 
Ljubljana, hotel Slon, telefon 26-45, vhod iz Pre-
šernove ulice. 

Ljubljana 
V sredo, dne 20. aprila 1988. 

Gledališče 
Drama. Sreda, 20. aprila: »Pokojnik«. Red Sre-

da. Četrtek, 21. aprila: »Nočna služba«. Red B. 
Opera. Sreda, 20. aprila: »La Boheme«. Go-

stuje ga. Zlata Gjungjenac. Izven. Znižane cene od 
30 din navzdol. Četrtek, 21. aprila; »Don Juan«. 
Red Četrtek, 

Prireditve in zabave 
Pevski zbor bolgarskih učiteljic iz Sofije bo 

koncertiral v Ljubljani v ponedeljek, dne 25. t. 
m. v veliki Filharmonični dvorani; Članice pev-
skega zbora so vse nastavljene na raznih sofij-
skih osnovnih in meščanskih Šolah in zbor šteje 
60 članov. Stoji pod umetniškim vodstvom diri-
genta Kruma Bojadžieva. Zbor bo izvajal izključ-
no le bolgarske narodne in umetne pesmi. Vstop-
nice eo že v predprodaji v knjigarni Glasbene 
Matice. Na prihod bolgarskih pevk že danes opo-
zarjamo. Začetek koncerta je točno ob 20. 

Predavanja 
Podružnica SVD za Ljubljano priredi v sredo, 

20 t. m. ob 16 strokovno predavanje na vrtu se-
menske trgovine Sever in Komp. na Gosposvetski 
cesti. Predvajala sc bodo praktična dela z Wolfo-
vim orodjem. Vsakdo dobrodošel. 

Sestanki 
Barjansko okrožje ZFO ima drevi ob 7 sejo v 

škofijskem dvorcu. Zaradi važnosti seje je udelež-
ba za V6e odbornike strogo obvezna. 

Naše dijašivo 
Kamniško dij. poč. društvo Bistrica ima svoj 

redni občni zbor v četrtek 21. t. m. ob pol 3 po-
poldne v Kamniškem domu v Kamniku Udeležba 
za člane obvezna. Vabljeni vsi študentje kamni-
škega okraja. Odbor. 

Lekarne 
Nočno službo imajo: dr. Kmet, Tyrševa c. 41; 

mr. Trnkoczy ded., Mestni trg 4; mr. Ustar, šelen-
burgova ul. 7. 

N e š t e t o p r l z n a n f 
ki so jih izrekle gospodinle o 

PERIONU 
potrjuje odlično kvaliteto tega pralnega sredstva 

1 Dražba košnje "mestnih potov in štradonov 
na Barju bo 1. maja ob 10 dopoldne po maši v šoli 
n« Barju, dražba mestnih potov in štradonov v 
Rakovi jelši pa isti dan ob 13 v gostilni Kosec na 
Opekarski cesti. 

O B E T A G A R B O I n C H A R I E S B O T E R 

Grofica Walewska v m i l j o n s kem 
fi lmu 

K I N O M A T I C A Telefon 21-24 R e z e r v i r a j t e v s t o p n i c e ! 

1 Izredni občni zbor Družbe sv. Rafaela bo 
v petek, 22. aprila t. L ob 17 v beli dvorani hotela 
Union s sledečim dnevnim redom; 1. poročilo o 
6tanju Rafaelove družbe in njenem delu, kakor se 
je razvijalo do danes; 2. nova pravila Rafaelove 
družbe; 3. slučajnosti. — Pomotoma smo v nedelj-
skem Slovencu javili, da bo občni zbor 29. t, m. 
Zato prosimo, da se blagovoli vzeti na znanje, da 
bo občni zbor prihodnji petek, 22. aprila, v mali 
dvorani hotela Union, Ker bo občni zbor sklepal 
o zelo važnih zadevah Rafaelove družbe, se vsi 
člani in vsi prijatelji izseljencev vljudno vabijo. 

1 Sreda dan zbiranja oblek. Ne pozabite, da 
zbira mestna občina danes obleko, perilo in obu-
tev na Vodnikovem trgu pred 6pomenikoml Vsak 
kos, ki je še poraben, je dobrodošel. Ne odlašajte! 
Prinesite, kar je doma odveč; za reveže sprejme 
hvaležno občina vse. 

1 Mladinska akademija »Otrok za otroka«. — 
Mestna občina je s sodelovanjem ljubljanskih ljud-
skih šol in otroških vrtcev priredila lani prisrčno, 
jako uspelo dobrodelno akademijo. V ljubkih pri-
zorih so otroci teh šol nastopili in privabili mnogo 
občinstva ter s tem pomagali zbirati prispevke za 
svoje revne sošolce. Lepo je, da se otroci že v 
zgodnji mladosti uče gojiti usmiljenje do ubogih in 
da to usmiljenje tudi dejansko spremene v delo. 
Otrok prosi za otroka. Kdo bi mogel tu odreči 
pomoč? Tudi letos se pripravlja ljubljanska šolska 
mladina, da bo razveselila občinstvo s posrečenimi 
in prisrčnimi nastopi ter s pesmijo prosila pomoči 
za svoje uboge tovariše in tovarišice. Ta mladina 
že sedaj vabi na dobrodelno akademijo, ki bo 5. 
maja v frančiškanski dvorani. Mladina upa gotovo, 
da bo vstopnic zmanjkalo in da bo vsem onim, ki 
bodo ponje prepozno prišli, žal, da niso videli in 
slišali teh malih mamic, punčk, pevcev, godcev in 
in igralcev. Zato pozor na 5. majnikl 

1 Šentjakobsko prosvetno društvo javlja svo-
jemu članstvu, da je na veJikonočni ponedeljek 
umrla bivša dolgoletna marljiva odhornica gdč. 
Gregorec Ivanka. Pogreb bo danes ob pol 3 po-
poldne iz Zvezdareke ulice 4. Članstvo prosimo, 
da jo v obilnem številu soremi na zadnii poti. 

1 Združenje gostilniških podjetij v Ljubljani 
vabi svoje članstvo, da se udeleži pogreba umrle 
članice Slavke Gorjanc, gostilničarke v Rožni do-
lini, cesta II, št. 3. Pogreb pokojne bo danes ob 
2 popoldne izpred mrliške veže državne bolnišnice, 
Zaloška cesta. 

I Slavnostni občni ljubljanskega šahovskega 
kluba bo dne 27. t. m. ob 18 v veliki dvorani re-
stavracije Zvezda v I. nadstropju. Jubilejni občni 
zbor je pod pokroviteljstvom predsednika narodne 
skupščine g. dr. Stevana Čiriča, bana dravske ba-
novine g. dr. Marka Natlačena in predsednika 
mestnega poglavarstva g. dr. Jura Adlešiča. — 
Vabimo vse člane, kakor tudi ostalo šahu naklo-
njeno občinstvo! — Odbor. 

1 Oficirski dom v Ljubljani odda s 1. junijem 
1938 v najem svojo restavracijo. Pogoji pri upra-
vitelju Oficirskega doma. 

1 Lepe in dobre moške obleke lastnega iz-
delka priporoča po zelo zmernih cenah A. K u n e , 
Ljubljana, Gosposka ul. 7. 

ZFO 
Akademija  zasavskega  okrožja 

Na belo nedeljo 24. t. m. bo ob 8 zvečer v 
Banovinskem vzgojevališču na Selu pri Ljubljani 
akademija naših fantov. Pokroviteljstvo je blago-
volil prevzeti g. dr. Juro AdlešiČ, župan ljubljan-
ski. Na sporedu je 15 različnih točk. Razervirajte 
si vstopnice, ki so v predprodaji ves teden do 
nedelje v Rokodelskem domu, Komenskega ulica 
št. 12. V nedeljo dopoldne pa se bodo dobile v 
Šempeterski proeveti od 9—12 popoldne in pa 
pred akademijo v Vzgojevališču na Selu. 

Kai  pravi  kino 

V Matici 
O filmu » G r o f i c a \Va lewska« smo že 

poročali, da je eden najrazkošnejših filmov, ki je 
njegova uprizoritev veljala velike vsote denarja, 
in da je bila le še uprizoritev filma »Ben Hur« 
dražja. »Grofica Walewska< vpliva predvsem z 
naslovno junakinjo, veliko filmsko zvezdnico — 
G r e t o G a r b o , ki igra pač po svoje, to se 
pravi zares umetniško in jo pač ni druge filmske 
igralke na svetu, ki bi je mogla prekositi. Kot 
grofica \Valewska je očarljiva in duševno globoka 
in preprosta, pač taka, da je obiskovalci kina kar 
ne morejo pozabiti, ko igra že zdavnaj mine. 
C h a r l e s B o y e r , njen vredni soigralec, ki igra 
N a p o l e o n a , žanje prav tako veliko pohvale. 
Vsa igra je zgled zvestobe in zatajevanja v lju-
bezni, je zgodovinska zgodba iz pestrega življe-
nja velikega cesarja Francozov, kakor je živel v 
svojih najbolj skritih trenutkih. »Grofica Walew-
ska« bo pač še dolgo ostala v spominu vseh, ki 
si ogledajo ta velefilm. — Pravijo, da se Greta 
Garbo s tem filmom poslavlja od javnosti in da 
ne misli nič več nastopati. A o njej so že toliko 
napisali raznih vesti, ki se niso uresničile, da se 
mogoče tudi ta ne bo. 

V Slogi 
Povest o mladem poročniku kaže film »He-

rojski čin poročnika Perryja«. (Zakaj pa ne: Ju-
naško dejanje... ali junaštvo poročnika Perryja?) 
Ta poročnik mora po navodilu predsednika raz-
krinkati gangsterje, kar Perryi doseže tako, da jo 
sam eden od gangsterjev. Zalo ga tudi primejo 
in na smrt obsodijo. To je poglavitna nit vsebine 
tega filma, ki je pa jako napet, in Robert Taylor 
odlično igra vlogo junaka, ki se v svoji službi 
zaljubi v neko pevko, katera ga pa tudi rešL 
Režija filma je odlična, ves film pa je tudi vre-
den, da 6i ga človek ogleda. 

Razkrinkani  provokaterji 
Rim, 19. februarja. AA. Agencija Štefani po-

roča: Pariški tednik »Ere Nouvelle« čigar glavni 
urednik je Pertinax, prinaša v svoji številki od dne 
16. februarja članek, ki ga pripisuje italijanskemu 
listu »Giornale d'Italia« in v katerem prinaša stra-
hovite obtožbe proti jugoslovanski vladi. Pravi, da 
so italijanski politični krogi vznemiri eni, ker niso 
bili izvršeni ukazi, ki jih je naložila italijanska vlada 
jugoslovanski vladi ob podpisu prijateljske pogod-
be in ki se nanašajo na uvedbo fašizma v Jugo-
slaviji, češ da je opozicija ministrskemu predsed-
niku to onemogočila in preprečila. 

»Giornale d'Italia« odgovarja v svojem današ-
njem uvodniku in ugotavlja, da je to nesramna in 
provokaterska neresnica, kar je zapisala »Ere Nou-
velle«. Ta sramotna laž dokazuje agresivni sistem 
agentov provokaterjev, ker bi radi zanesli nemir 
v jugoslovanske politične k T o g e in skalili italijan-
sko-jugoslovanske prijateljske odnošaje. »Giornale 
d'Italia« ugotavlja tudi, da ni nikoli zapisal niti ene 
same besede, ki mu jih pripisuje »Ere Nouvelle«, 
in je vse skupaj nesramna laž in namerno podti-
kanje. 

Potres  na  Turškem 
Ankara, 19 aprila. AA. (DNB.) V Ankari in 

okolici so danes zabeležili hud potres. Podrobnosti 
o njem še ni. 

Ankara, 19. aprila. AA. (DNB.) Današnji po-
tres, čigar epicenter je bil na srednjeazijski planoti, 
je trajal 18 sekund. Občutila so ga mnoga turška 
mesta. Človeških žrtev potres ni terjal. 

Belgrad, 19. aprila. AA. Poročilo potresomer-
skega zavoda na Tašmajdanu. Danes, 19. aprila, ob 
12.02.02 so aparati potresomerskega zavoda na 
Tašmajdanu zabeležili začetek zelo hudega potresa 
v oddaljenosti 1.450 km od BelgTada. Maksimalni 
pomik tal v Belgradu je bil ob 12.05.51 in je znašal 
420 mikronov z valovno periodo 12 sekund. Konec 
zabeleževanja potresa ob 13.07. 

Novi  sovjetski  poslanik 
rrni v • • • 

v  l a r c i f i 
Ankara, 19. aprila. AA. Anatolska agencija 

poroča: Novi sovjetski veleposlanik Tirentijev je 
prispel včeraj v Carigiad. 

Boji  na  Kitaiskem 
Peking, 19. aprila. AA. (DNB.) Današnje po-

ročilo glavnega štaba japonskih čet na vsem Ki-
tajskem nikjer ne omenja položaja v pokrajini Šan6i. 
Komunike pravi med drugim 6amo to, da se opera-
cije zadnjih tednov ugodno razvijajo in da so Ja-
ponci 16. aprila zabeležili velik uspeh: potolkli so 
2.000 Kitajcev, ki so vzdrževali zvezo severno od 
Luangfuja. Kitajci so imeli v sedemurnem boju 
mnogo mrtvih, razen tega so pa pustili na bojišču 
precejšen vojni plen. 

London, 19. aprila, b. »Daily E.vpress« po-
roča o skrivni kitajski delegaciji, ki je v so-
vjetski Rusiji, da naglo nakupi velike množine 
vojnega materiala. Čeprav sov jetski tisk nič ne 
omenja o tej kitajski delegaciji, pa jc ome-
njeni angleški list vendarle zvedel, da je bila 
kitajska delegacija, ki jo vodita dva kitajska 
generala, snrejeta pri Stalinu v navzočnosti 
šefa generalnega štaba rdeče vojske. Isti list 
poroča, da jc Kitajska dobila od Rusije 120 
težkih bombnikov, 60 lahkih letal. 80 težkih 
tankov, 200 lahkih tankov in 100 vagonov mu-
nicije Vojni material bo odprcmljen v treh 
tednih, letala bodo vodili ruski piloti. Ostali 
material bo poslan preko Vladivostoka. 

Angleški  poslanik 
pri  dr.  Stojadinoviču 

Belgrad, 19. aprila. AA. Predsednik vlade in 
zunanji minister dr. Stojadinovič je danes sprejel 
v svojem kabinetu v zunanjem ministrstvu angle« 
škega poslanika sira Rolanda Campbella. 

Sv.  Oče  odide 
v  Castel  Gando'fo 

Vatikan, 19. aprila. AA. Havas. V dobro po-
učenih krogih izjavljajo, da bo 6veti oče 30. aprila 
t. 1. zapustil Vatikan in se odpeljal v svojo poletno 
rezidenco Castel Gandolfo. 

Kardinal  Pacelli  na 
mednarodnem  evharisiičnem 
kongresu 
Budimpešta, 19. aprila. AA. (Štefani.) Vest, 

da bo kardinal in vatikanski tajnik Pacelli  zasto-
pal sveto stolico na evharisiičnem kongresu v Bu-
dimpešti, je izzvala v madžarski javnosti veliko 
zadovoljstvo. 

Sneg  tudi  po  Bosni 
Belgrad, 19. aprila, m. V Belgradu že od vče-

raj popoldne neprestano dežuje ter je vreme zelo 
hladno. Iz Bosne poročajo, da tam v višjih legah 
že včeraj in danes ves dan neprestano sneži. Sneg 
se pa hitro topi, tako da je nevarnost poplave. 

Balabanov  - poslanik  v  Pragi 
Belgrad, 19. aprila. AA. Sinoči je potoval skozi 

Belgrad v Prago novi bolgarski poslanik v Pragi 
Balabanov, dosedanji načelnik bolgarskega tiskov-
nega urada. Potoval je z ženo in s sinom. Na po-
staji ga je pozdravil poslanik na našem dvoru 
Ivan Popov, svetnik poslaništva dr. Bogdan Kesja-
kov in tiskovni ataše Georgijev. Na postajo je pri-
šel tudi šef centralnega presbiroja dr. Kosta Lu-
kovič s številnimi jugoslovanskimi časnikarji. Med 
postankom vlaka sta se. g. Balabanov in njegova 
soproga prisrčno razgovarjala z navzočimi. 

Degrelle  v  Budimpešti 
Budimpešta, 19. aprila. A A. (Štefani.) Vodja 

belgijskih reksistov Leon Degrelle je prispel v 
Budimpešto, kjer bo oslal nekaj dni. Madžarski 
listi poudarjajo, da njegov obisk v Budimpešti 
nima nikakega političnega značaja. 

Italiianska  razstava  v  Belgradu 
Belgrad, 19. aprila. AA. Razstavo italijanskega 

portreta v muzeju kneza Pavla si še zmerom ogle-
duje mnogo Belgrajčanov in prebivalci ostalih kra-
jev. Danes si je razstavo ogledal italijanski poslanik 
Indelli, ki je takoj po vrnitvi v Belgrad želel ob-
iskati muzej kneza Pavla. Dalje so si razstavo ogle-
dali minister dvora Milan Antič, minister na razp. 
Djura Jankovič, general Stojan Milosavljevič, po-
močnik poveljnika 5. armade v Nišu Joksimovič. 
senator in mnogo drugih uglednih javnih delavcev. 
Za velikonočne praznike je prišlo v Belgrad, da si 
ogleda razstavo, tudi mnogo dijakov, med njimi 
maturantje prve realne gimnazije iz Zagreba,, diiaki 
višjih razredov iz Varaždina, meščanske šole iz Ve-
lc6a, nižjih razredov iz Bankaltikc itd. 

BiikareSta, 19. aprila. A A. Štefani: Uradni 
obisk romunskega predsednika vlade patriarha Mi-
rona v Varšavi je določen za 9. maja. 


